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General MNotes

The CONTAFLEX | is made in *hree different types which are the result of various technical developments, The differences

are easily recognisable:
Type 861/24 (i11.1) has the Synchro-Compur shutter and the knob of the diaphragm setting ring is not spring-loaded,

Type 861/24 7 (i11,2) is also equipped with the Synchro-Compur shutter, but the knob of the diaphragm setting ring is
spring-loaded. This diaphragm setting ring can be built into the type 861/2 by exchanging the front cover cap and

making the small alteration on the lens panel which is described.

Type 861/24 A (111.3) has the Synchro-Compur shutter with built=in delayed action release. This shutter cannot be
exchanged for a shutter without delayed action, because it is of a lager size. The Synchro-Compur shutter with=
out delayed action cannot be returned to the Contessawerk and the Tessar cannot be used in the shutter with delayed
action release. |f a Contaflex of the first two types has to be provided with a delayed action shutter, the whole
lens panel including shutter and lens, has to be exchanged and the lens panel as well as the gear casing must be

recontidioned, as is shown in the illustrations.

The type 861/24 7 is contained in our camera catalogues and camera price lists under lust number 861/24 Pem, and type
861/24 A, tnder lust number 851/24 Pems, The distinction between 861/2, 861/2 Z and 861/24 A should be made only

when ordering spare parts.



Dismantling the Contaflex |

a)kRemoval of the top- of cover cap

In order to remove the top-cap 383/51 T, the winding knob and the rewinding knob must first be removed,

Both are fixed in the same way as on our CONTAX cameras, First remove the three screws M 1,4x5 DIN 8555
and then take off the winding knob 72 453, the index ring 72 297, the spring 22 451, the friction disc

39 367, the counting disc 45 254 a with the support 39 364 a, the release button 14 079 and the spring 23575,

After the removal of the three counter-sunk screws ZIN/M 1,4x3-55 the knob-spacer 72 455 can be taken off,

also the spring drum 79 069 and the discs 39385 or 39 023 (which are sometimes inserted) after the removal

of the Benzing-protector 1,2 DIN 6799, The top-cap 38 351 T can be taken off after removal of the rewinding

knob 72 454 (1oosen screw 210), the nut 60 168 beneath it (use key 860/24 H/80) and the screw M 1,7x7,5

DIN 84-55 (i11.9), The top-cap beneath the screw 1,7x7.5 84-5S is supported by a bearing spacer 15 438 and some-
times by an additional washer 39 282 (i11,10),

Take care that these parts do not fall into the gear when dismantling the camera.

b) Removal of the gear-box

I no fault can be found in the gear, which is now visible from above, it will be necessary to remove the gear-box
in order to find it. For this reason the finder-prism must be unscrewed, (102 070M), To avoid time-wasting
adjustments, be sure to replace correctly the washers which are used for the adjustment of the prism, These
washers nust be placed in exactly the same spot as they were before. In the opening of the gear box, which is

now accessible, there is the grub screw M 1,4x2 DIN 551-5S underneath the bevel spur wheel 45 563, This grub screw,
which is secured with varnish, must be loosened and the bearing bolt 66 381 moved backwards in the direction of the

two key levers 85 507 b and 85 508 b, i.e, in the direction of the arrow (see next i11.).

After removing the four screws M 1,7x6 DIN 84-55 the whole gear box can be removed (i11,10),

¢) Removal of the lens panel

The lens panel is fixed to the camera body by means of four screws M 1,7x3.5 DIN 84-55 (i11.4), After carefully

removing the leather covering to the left and right of the lens panel, these screws will be accessible,
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d) Exposing the shutter

The three screws M 1,7x2 DIN 553 St,=55 on the scale ring 102 32 (i11.21) must be removed. The scale ring must be turned
through about 60° by means of a drive-screwdriver of 1,0 mm in with, which should be inserted into one of the free screw
holes, until one of the three bores for the screws M 1,2x1.5 DIN 551 St. (which fix the turning ring 102 32 - 11 on the

front lens mount) become perceotible. After loosening these screws the turning and scale rings can be removed, It is.

f
advisable to mark the position of the front lens!

Then the Tocking wedge (MX/CR™-543a-543), which is fixed with the tuo screws W/R 24372542 (i11,22), nust be removed.
Next, the scale ring 75 418 can also be removed from its bayonet mount, by turning it slightly in an anticlockwise

direction (111,23).

#hen the shutter has to be repaired, it is not alvays necessary to remove the focusing ring 72 452, The three locking

- eccentrics of the shutter cover-plate must be turned anti-clockwise with the key VM 112, then the cover plate should

be turned to the left and lifted from the bayonet-slits of the ground plate. The shutter setting ring can then be drawn
off easily from the tube of the ground plate by turning it slightly to and fro.

The inside of the shutter is now accessible so that repairs can be made on the escapement, the automatic device and the
synchro device. To do this, the instructions for repairing the Synchro=Compur shutters No, 00 of Messrs. Friedrich
Dackel, Munich, should be adhered to strictly. It is advisable to protect the lenses from damage and dirt by means of
a tight-fitting lens cap. If one of the lens cells has to be removed their positions relative to each other nust be

marked carefully beforehand.

If repairs to the diaphragm or the mechanism of the sectors are mecessary, the shutter must be removed from the lens panel.
After loosening the four screws ZIN 515/M 1,7x3-55 (i11.25), the front cover plate can be drawn off, The flaﬁge of the
shutter is loosened by means of the key 47 326 M-81 which makes it possible to remove the shutter from the panel, The
spring casing 45~554 T shoulf be secured against the relaxing of the springs by the insertion of a safety device, The

posxtxons of the 1nd1v1dua1 rings relative to sach ather should also be carefully marked.

The delayed action shutter(canera type 861/24 A) can be removed without unscrewing the lens panel or the front cover
M

p]ate from the camera. The diaphragm should be set to f/22, and the shutter must be released. Then the screw M 2.6x3

DIN 84~58 (i11.28 and 30) in the lens panel is removed and replaced by the screw ZIN 617/M 2,6x3x3.5-58. This screw
F’""b\’w——u

fixes the toothed rims in their correct positions to enable the shutter (after repair) to be simply re-inserted. Remove

the flange of the shutter with key h7’326 M-81 and 1ift out the shutter,

T

e) Removal of the flaps (light and mirror flaps)

The flaps can be removed only after the lens panel, the gear box and the angle guide 29 305 Tm have been removed, The
first thing to do is.to remove the wheel 45 551 (i11,17). After loosening the screws 105 the bearing bush 15 432 Tn

can be pulled out enabling the subsequent removal of the film drum 33 269 together with the axle 65 375 (i11.18) Then
take off the cover plate 34659 (i11,20), After loosening the grub screws M 1.7x4 DIN 533-5S the bearing bushes 27 251
and 27 252 (i11,20) can be shifted so that the flaps and the hinges can be removed. The grub screws mentioned are se-

cured with varnish, which can be dissolved with ethyl acetate or methyl acetate.



[$3}

Shutter repairs and cleaning the lens

Shutter repairs should be performed in strict accordance with the instructions for repairing and testing the photo-

graphic shutter Synchro-Compur, size 00, issued by Messrs. Friedrich Deckel, Funich.

Befere inserting the lenses, the inside of the shutter should be thoroughly cleaned and if necessary the lenses also
“should be cleaned, which nust be done with the greatest care and caution. Before wiping the lenses with a very soft
piece of linen free from grease, all dust should be removed from the surfaces of the lenses by means of a small rubber

zir-blover (not compressed air) or with a soft lens cleaning brush:

1) Fenove all dust by blower or brush.
2) Use only very clean, frequently washed rags.

3) Do not use any cleaning redia.

ahen inserting thellenses, attention should be paid to the position in which they were placed before and which should
been clearly marked {see "Dismantling"). The movement of the front cell must be absolutely uniforn and positive.
Use as little grease as possible and with care. Thin grease may melt on hot days and creep cn to the surfaces of the

lenses., The grease used must be resistant to frost and should not contain any detrimental impurities.

then scales or rotary rings must be exchanged a*tention should be paid to the fact that the "Tessars" with serial
nurbers from 1 335 015 to 1 434 294 as well as from 1 348 748 to 1 392 847 have a smaller angle of rotation than the

earlier nakes of Tessars. The scales and rotary rings differ as follows.  (see also §11,35),

Scale rings: Cuter diameter Inner diameter Height Angle of scale
10230-12 3,6 m 3.5 m 5.0 n 87‘;
f76
, 0
10237 . e n 87
10237 -22 36.8 mm 33,5 mm 44 mm £ 76
0
10240 - 36.8 mn 33.5 mm I ] n 750
f ok
Potary rincs: (uter dianeter Angle of elevaticn
1023741 1.5 mn o°
10237 - 21 13 m 124°

10240 - 43 mm m



Cleaning the rresnel 1 lens

I the viewinder appoars snudgy it can generally be assumed that that dust hes collacted on the undersice of the
Freseal lens, This can easily be cleaned by unscrewing the cylinder screw Ss 207 (i11.7 and 17) which is visitle

2t tha side of the fiin chewber. Set the mifror to the teking position and insert a cleaning wick or 2 thin piece

of wood wraoped in linen into the hole left by the screws. As the Fresnel lens is made of a very vulnerable material,
the cleaning has to be done with the greatest cere in order to avoid damege. After clean1ng resinsert the screw

Ss 207, By removing the pentaprism 102 070 from its casing 52 352 a (hang out retaining spring 23 603 T) thg upper
side of #the field lens 101 33" and the under side of he pentaprism 102 070 can te clezned also, %hen cleaning the
erisn, tEe “ield lens and especially the Fresnel lens, vigorous rubbing must be avoided in order to prevent static
electricity. Tnese components should be {reated in the same way as photcersphic lenses. {First renove dust by
blowing, but not by compressed air! Cnly the clean with soft rag or chamois leatrer). hen replacing the penta-

orism Co not farget to replace the fillers as well as the position of the prism will be altered otherwise. There is

hardly any possibility of dust settling Letween the field lens and the Fresnel lens, as they are sealed by achasive tape.
y any y g , y :

ixchanging a frontal cover-cap

The frontal cover-cap 33 357 aT (i11 ,32) can be replaced by the frental cover-cap 3

(_ 3

57 al/1 (i11,33). For this pur-

pose the lens carrier should be dismantled according to the special instructions. After removing the frontal cover-cap

~

and the shutter, the lens carrier becomes accessitle as shown in 111,26, Then the spring 23 677 2 sheuld be disengaged

=

and removed, The paw] 24 162 should also be disencaged fram the gear-tooth system of the diaphragm ring 45 536 >nd
fixed in place or else the rivet 530 nust be berec out and the pawl 2: 162 removed completely. In this case the bore

fole must, of course, be filled later on with 2 suitable rivet.
For the lens carrier 47 251 b, which is recognisable by the number 11 erbossed next to the flash contact and the altered
clamping of the screwed pin Ss 433 a, only the fitting frontal cover-czps 38 470 T with the stamped figure ™17 should

be used (when ordering acd: for lens carrier 47 351b). The cover-caps are designed to enclose the lens’carrier

tightly on a1l sides.

Irregularities with light= end mirror fleps

If *hese flaps cc not work properly and their movementis are imparfect the cause will usually be the feeler, which may
soring of f the forked lever cuides. Tne feelars 85 507 t and 85 508 b (11,12 and 16) should be free from any sideslip.
then the geer casing is put on the feelers nust be arranged so that they dip into the forked lever guides without chafing
at the sides. ‘levertheless, the f:elers should run sacothly and attention must be paid to any points of attack on the

cliding surfaces of the levers and curves {especially pseling off of the nickel plating 1)

The latest feelers znd curves are no longar nickel platec. The light trap should seel perfectly on all sides and be
pressed against the body with a noticesble pressure. ‘lone of the flzps should jam however, they must also be free from
ciceslip. The mirror should be firmly enbedded in the mirror flep. For sticking, the ZEISS KO cementing agent G1C0

shoutd be used exactly according tc the instructions,
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fxchanging the lens carrier

f & cansra with a shutter without a celayed action device is to be equippec with a shutter with this device, the

lens carrisr with the shutter must be exchanged for the lens carrier 47 357 a F: (see page 1).

The gear casing should be re-worked at the cross-hatched section (sce next i11.). The same applies to the lens
carrier at the spot marked by an arrow. It should be re-vorked in such a way that it fits perfectly into the

gear casing.
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Jiaphraqn docs not close at all or tco late

A11 operationa] parts of the ciashragm shoulc run as smoothly as possible. The dizphragn ring and the diaphragm 1id
rust not be #ilec or gresse, The toothed rin 45 555 2 (i11.26) or 45 626 (i11.22 and 30) should be oiled very sligrtly
with Zeiss lkon oil 052, 2lso the diaphragn ring 45 556 (i11.26) or 79 103 (i11.29 2nd 30) and the spring cage 55 554

(i11.26) or 45 623 T (i11.29) which mesh with them.

The tensioning of tre spring cages should be dona in the following way:

Tre shutter is screwed into the lens carrier and the frontal cover-cap put on. Tne set the diaphragm rirg *o stop
22 and turn the notched disc 42 198 (with the screw 211 515/i 1.7%2.5 -5 S unscrewed® in the clockuise direction
ustil the ¢iaphiragn has adjusted itself to 22 (about 1.6 mm §). Frcm this point the notched disc is the further
tensioned by a continuec rotztion in the same sense for 4 notches. Tre tighten the screw Z1% 515/K°1.7x2.5-5 S
and secure with a screw of the same type (i11.25 and 28), |f the tensicning of the spring 15 exaggerated, the
diapriragm setting will be alterec svery time the shutter is operated. Ffe-tending the spring 23 677 has the disad-

vantage of meking the diaphragm setting unnecessarily stiff.

Tyoe 261/24 7:
Hith this type the operation is the same as with £61/24, but the rotation cf the notched disc should be continued

over b notches instead of only 4. The diaphragn ring of this type has a locking device for all stops with the excep-

S

tion of stop 16, so that the spring of the spring cace can be tensioned more strongly.

Type G61/24 A:

Cperation is the same as before, but the spring of the spring cage should be tensioned by 20 notches,

Assenbly of lens carrier and cear casing

Refore assembling the lans carricr, the gear box and the camera bedy should be carefully examined with regard to clean-

liness and reliable oreration. The assembly should therbe carried out as follows:

The lens carrier with its spur wheel 45 569 (i11.17,25,28) and the gear box (in released state) without wheel 45 564
(i11.12,12 and 14) are screwed in the camera body, the bearing belt 66 381 interposed and secured with the grub-screw

% 1.4x2 DI 551-5 S, Then tension the gear(with the mirror at an angle of 450).
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Hith the key VW 180 inserted intc the bearing 33 27C the shutter is tensioned via the spur and bevel-gear wheels
45 563 and the spur wheel 45 569 (111,12, 13 and 17). when the motion of tensioning is finished an overlap of

0,3 mm must remain o1 the shutter, “ow the spur end bevel wheel 45 563 is locked, the key VM 180 removed and is
rezlaced by the scur- end bevel-gear wheel 45 564 (if necessary with a washer 3G 066) slipped on the bearing

33 270 (i11.15). Flace disc 32 463 in position and tighten the screw 133. Then check for correct functioning
several times, Fix the winding knob for temporary use and tension the shutter. With s‘-‘s)(CRoo shutters (without
delayed action device), examine their functioning through the opening in the shutter speed setting ring and check .
whether the shutter is tensicned to the full. If this is not so, or if the tensioning lever moves too far so as
to jan on the shu*ter casing, the cogwheel 45 565 should be removed from the spur wheel 45 565 a Im, turned through
90° zn¢ replaced. Sometines releesing or advancing the spur and bevel-gear wheel 45 563 by one tcoth proves suf-

ficient.

With shutters with self-timer (MXV shutters), the functioning of the shutter tensioning can be examined through the

opening for the MXY setting ring in the frontal cover-cap 38 410 T.
Furthermore, it should be ensured that the spur wheel 66 377 Tm (i11.15) engages securely with the spur wheel

45 551, After Tocsening the screw M 1,7 x 3 DIN 84-5 &, this engagement can be zdjusted by moving the bearing

bolt tcgether with scur wheel 66 377 Tm, If the engacement is too shallow, the film transport will not work properly.

Adjusting.lens, mirror and viewfinder

The adjustment of the lens is carried out in the usual way by placing washers of verious thickness beneath the shutter
(35 455 a, 39 474a, 20 5C7, i11.24), The adjusting value is the same as it is with cur other miniature cameras
{Contessa, Contina), This value is the deviation at oo of the focal plane from the suface erea of the pressure

late expressed in millimetres. This deviation, which in this case is 0,18 mm from the cuter ribs of the film

guides, must be strictly adhered te, es the optimum of cefiniticn cannot be cbtained otherwise. The adjustment

of the lens nust be carried out at full aperture. The tolerance of adjustment, that is tc say, the permissible

deviation above or below the adjustment value is + C.05 mm,
Tre adjustment of the lens nmust be carricd out with the greatest of care!

then the lens is adius‘ed and the snutter retaining ring is carefully ticntened, the coarse adjustment of the mirror
can be dene by adjusting the grub-screw Ss 437 a and using the gauge 261/2% ¥/7C0, The final-adjustment is carried
out with the sscerbled camera. Through the opening zt the base of the camera tody, which is normzlly closec by the
screv Ts 202 (i'1.7), the specizl screwdriver 261/24 ¥/¥o de 38 can be inserted in order tc adjust tha mirror-stop
screw Ss 438 a,  The nut 60 371 should be well tightened, znd both screw and nut secured with varnish. Finelly the

screw s 203 nust be screwed in again,

Ths prism can be edjusted, if necessary, by using an angle gquide 23 324 or 29 325 in such a way that, by looking

through the lans, the square frame of the viewfinder is visible in the exact centre of the lens (il1.)
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hosersly of the winding snd release mechznism

The following senuence should be adhered to when the winding and release mechanism are assegbled:

First a*tach enc fix the film-key casing 53 173 by means of the screws 1.7 x 3 DIN 84.5 S, then insert the locking
pawl 2 6% and check for correct functioning. Kow insert the asserbled film-key bolt 66 378 & T and place the out-
side shank of the brake scring 23 574 in the slit of the filn-key casing. BSefore fixing the inside of the film-key
casing should be greased with Zeiss Ikon grease F¥ 6. The winding wheel rivetsd. intc the bolt should run smeothly
anc without obstruction and rust be o0iled slightly with Zeiss lkon 0il CS 2. Then the buffer 34 613 should be screwed
on by means of the screws M 1.7 x 3 DIN 845 S and the pawl 24 613 adiusted by shifting sc that there 1s a small over-
Tap betueen the point of contact of the pawl and the buffer. Next the assenbled spur wheel 45 565 a Tm is inserted.
The winding uheel in the film-key should then be turned in a clockwise direction until it is stopped by the buffer
(which is the run off position of the camerz) and the assembled spur wheel 45 565 a Tm inserted in such a way that
the can on the spur wheel placed in position, as shown in 111,16, (This applies to cameras with FX-shutters, that
is to say, to cameras 836°/2: and 261/2 7, The cam points towards the retaining screw M 1.7 x.3 CIN 84-5 S for the
s#rings 22 618), Whith camera cf the tyoe 861/24 A with MXV-shutter the spur wheel must be inserted so that the cam
is in position shown in the following illustration. Before inserting, the plane of the cam which touches the spring
22 618 (111.1%) sbcu d be examined for striking points which should be smoothed out, Then the spring core is insérr
ed into the bore hole and the spring lug ascertained. After inserting the adjusting pin 10 144 (which should fit
snugly! the spring in the spur wheel 45 565 a Tm must be tensioned, The necessary tension is obteined when tre spring
core Ok 053 is turned by 4 notches in a clockwise direction. The bearing bolt running insice the spring core should

be slightly oiled with Zeiss fkon 0il S 2.

Now the aisembled cog-wheel with curves 45 556 Tm {i11.12, 16) must be inserted, however, the grub-screw M 1.7 x S
DIN =51.% S nust be adjusted beforehand so that it is flush with the casing. If in the final examinaticn the light-

flap docs not fit with sufficient pressure this can be reredied ¢ easilv by requlating the grub-screw,

The next operation is the mounting of the tuo feelers 75 507 8 and £5 507 b {§11.12, 16). These feelers must run
szootrly in their bearings end sheuld be free from siceslip. They should be adjusted bybending until they balance
serfectly in the forked levers of the {1zps when ihe cear box is attached to the camera body. The feelers in treir
bearings should be Tightly oiled with Zeiss lken 0il 80 2. The slot-nut €0 177 nust be sccured with varnish tc ore-

vent unlqtertrona Tcosening, but the movement of the feelers must not be impeded.

Tefore the asserbled intermecizte gear wheel 45 367 Tm (i1, 16) is inserted the assembled cog “hee] with curves
45 555 Tn should be adjusted es shown in 111.%6. The curves should not be turned so far backwards as to touch tie
fealers and to impede their movement. The bearing bolt 66 331 to which the intermediate gear wuheel 45 300 Tn is
attached should be creased with Zeiss Ikon greese Fs 1. The cog-wheel 45 566 (111.12,13 and 14) can be mounted
conditicnally by means of the slits so that the tensioning track of the toothed rim 45 357 (111.24) and 45 621 Tm

(i11.29,3") can be adjusted slightly when the lens carrier is mounted. When the film wind is wound up this toothed

wheel rust have cocked the shutter safely.
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The retaining screw ¥ 1.7 x 3 DIN 34-5 S of the spring 22 615 must be secured by varnish in order to prevent loosening.
The cam of the asserbled spur wreel 45 565 a Tr should smoothly gqlide over the spring 22 618 when the camera is wound up,
but on the other hand, this soring should not be 1ifted so much (when the shutter is released) as to allow the can to

pass beneath the spring. The shutter will then fail when set to "B".

The asserhly of all cther components in the correct sequence (i11.74) can be carried out without any difficulty, but

it should be borne in mind that the screw Ss 125 b has a left-hand thread (i11.14),
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Test  pacification
Frent-lens rotary ring

The filter thread ¥ 27 x 0.5 should not be darmaced,

Flash contact

The f?ash;contact must fit tight]} and shauld ngt be damaégd,

Yount with eyapiece S0 26 T

The mount must fit tightly end the thread for the mount 5C 257 a must not be caraged.

Tccentric screw Ss 317

The flush face of the eccentric screw nust remain behind *he tripod base on the back by at least 0.5 mm and should
be adjusted in such a way that a2 connecting line between the centre of the eccentric screw and the centre of the

triped bush is peroendicular to the focar! plane.

a) easily glide into the camera hody

b) be free from play when locked to the body

¢) close the film-charber completely light-tight.

Tre locking devices should work smoothly and easily and the folded handles should protect the locking mechanism from
turning. The pressure plate 26 356 T must be perfectly plane and undamaged, The film roller 65 230 should rotate
easily in its bearings. The knob fbr decoupling the film-transport roller should spring back autcmetically when re-

leased, on the other hand it is important that it can be depressed easily.

Film trarspert and film counter

The film-trensport knob should rotate smoothly in the direction ot the zrrow until it is stopped and lock immediztely
when turned in the opoosite direction, The index ring of the film or framecounter should work smoothly, no matter to

what cosition it is set and it should net become cislocated when the film-wind knob is turned.
The rewing kot and the film type indicator should rotate smccthly in either direction,

#hen the shutter is tensioned cne tooth of tre {ilm-transport roller must be perpendicular tc the focal plane and it
should meve freely in both directions when uncoupled. -

Mter z retztion ot the film-transport knob

o) tre nirrar flap should be turned inte the path of rays through te lens and tha light trap shculd be pressed acainst

tre Lody in crier to orotect the film from light.

[

the shutter znd the diapnracm should be fully open.
¢’ te stutter should be tensioned to the full.
d! tre film-*ranspert rollzr should have rotated by 3 teeth

e) tie disc of the frame counter sheuld have advanced by ona division.



By depressirg the release knch t e following sheuld happan in the following sequence:
2) the shutter should be closed autoratically.
b} the rirrer flzp should flip upvards snd should enclose the gear casing light-tight.

\ - .
¢, the light trap sheuld also flip upuards.

0

41 the diaphracn should set itself to the pre-selected step.

) the shutter should be released when functicns z) o d) have been rerformed.

i

' film-transport and shutter tensioning should be free for a repetiticn of the performance,

Shutter speed - Fre-selection of stops - Focusing

The shutter sosed se*ting ring should work smoothly and sheuld click into every shutter speed in the case of cameras

whith delayed action (MYV shutter, camera type‘861/24 4),

The ciaptragr ring with linear division (MYV shutter, camera type 261/2% A)should click securely in with all stops. Hhén the
shutter is released several times, ths diaphragm ring should not be dislocated automatically, ith the logarithaic division
of the diaphragn (M¥ shutter, camera type 261/24 ) this requirerent is not obtained when the diaphragm is set to f:16. Stop

116 must be re-set- to 16 after every exposure.
It is obvicus that the distance se!ting ring must work smoothly also.

The green lever in the MV shutter rust operate smoothly when set to "' and "X", where it should click in. Setting and
clicking in to "W" s%OUxu, however, be possible only when the shutter is tensioned. The setting to ™" will be a little

more ?lef than that to ™" and "(". Direct re-selting from ™" to *i" or "™X" is impossible. The celayec action cevice stiould
relzase he shutter after 8 to 12 seconds. The se*ting lever sorings back to "{" when the shutter is released, ‘“fen using

the delayed action release flashtulbs will be fired as if ¢ he shutter were sot to "X". ith the "W" selting, the flash must

be fired bofore the shutters opens, that is to say, the flash contacts must be closed before the shutter opens. “ith "X"

setting the contacts rust be closed the moment the shutter is fully open.

Vigwfinder

}he viewfinder must be clean, the frame of the viewfinder should be in a symmetricz] position in relation to the image field.

The lens
2t full aperture the lens must depict all chjects in the centre of the film gate with the best possible cefinition and should

aive neecle-sharn pictures when set to the various distances in relation to the focal plane.

Gengral note
The nicture focused *hrough the viewfindsr must be free from reflection, and the szme epplies to the negatives. “hen a film
is wound forward anc backward through the camera, the track of the filn cate should be sufficiently clean as not to produce

scratches.



Funktionsvorgdnge beim Spannen der Contaflex
Operations performed by winding the shutter winding knob of the Contaflex

Funciones ejecutadas al armar el obturador de la Contaflex

w
™~
w

(]

o 360°

1. Blende offnen 4. Spiegelklappe in 42° 30" - Stellung
open diaphragm set mirror flap at 42° 30’
abrir el diafragma poner a 42 5° el espejo
2. Lichtklappe schliefen 5. Sektoren offnen
shut dark slide open shutter blades
cerrar la tapa de proteccion contra l(uz abrir las hojas del obturador
3. Verschluss spannen 6. Film transportieren
tension the shutter transport film
armar el obturador avanzar pelicula

Aufzugsknopf 72453
winding knob 72453
boton de arrastre 72453
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72453
72297
210 &
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75394 T 39367
P 45254 a
75395T 72478
50256T
72 454
50257a

4 8 & ZINSM/M44x3-55
38351 T O 37437

60168 il iy M1,7x75 DIN 84-5S

39472
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M17x3,5 DIN 84-5S 102070

23693 T M1,7x3,5 DIN84-5S

15438
39282

M17x6 DIN 84-55 M 1,7x6 DIN84-5S

M1,7x5 DIN 551-53

2363371

39067 (0,3mm)
39077 (0,1mm)

103418 (0,3mm)
103422 (0.5mm)

39067 (03mm)
39077 (0,5mm)

2932 (05mm)
: § 29325 (0,3mm)
102070 M

M17x35 DIN 84-55 M17x35 DIN84-5S

103389/103331 95338 54075

JU.10



C1Te

L

102070

29324

as required 393%

nach Bedarf ]
segun se necesite

54075

Jnach Bedarf 103 419
Nas required 103 423

Hohe Seite der Feldlinse 101331 auf Einblicksette.
Thick part of field lens 101 337 has to show towards the eyepiece.
La parte gruesa dela lente de campo 101331 ha de mostrar hatiala mirilla



10

L5564

34612 (0,2 mm) 45566
34624(0,25mm)
M1, 7x 3.
DIN B4-55
45563 ,
R 45559 Tm
66381 :
113802 74
12372
M1kx? 855076  85508b
DIN 551-55
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DIN 84-5S

39166

M1,7x5 1,8 DIN125St  M17 DIN934 39166
DIN 551-5§

Ji.13



12 DINB799 o
39386 (03mm)

39023 (01 mm)
e 133 79069
60 164

BM 4,7 DIN 439-5$
e

39066

JIl. 14

34612 (02mm) ZINSH/  M44x2 M1,7x3
45563 34624 (0,25mm) M14x25-55 DIN 8455 DIN 84-55
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DIN 84-5S DIN 84-55




23574

§

66378 aT

W

66376 Tm 45565 aTm

M1,7x3 DIN 84-58

4

34613

M17x3 DIN84-5S 22618

¢

23674 15436 22621
24163 22618 #%65aTm 5378

363

M1.7x3 DIN 84-55

112372

: | 45563
66376 Tm |

60172

34613

85507 b

M1,7x3 DIN 84-5S 39471a
15464
66377 Tm
45560Tm /60177 45559 Tm
66391 - 85508b © M17x3 DIN84-55 393650

JU.16



LL G

65374a

Ss 207

38353aT

A 5 & 260

) ¥ PEa L
_‘mn?qmﬁmﬂnﬂm“ 

M1,7x 4 DIN §53-58

45569

105

15432 Tm

45551

407

452270

el



*ITC

512

A-B 3
RN 113603a c-D
N2 452270
N .
: 0U4a V. /72 \\\\\/4 // \\\\\ Yl 3 9 292
39297 SN NN 5 634
23 505¢ 3 504d
64 1 42139
|
25%5emg. 150 *32cmg.
Drehmoment der Friktion ,

torque of friction device
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M17x2 DIN 84-Ms

23668 23669 23670
I~ M17x4 DIN 553-55— 18

27251 65376 27252
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98097 112370
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38354 0T
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350 -
X/CR°-826-615
00-R96-
45557a X/ CR 826-614
72501=136 mm
72502=1,06mm |

39474a=01mm
39507 =0,05mm

F

38357 aT

s :

ZIN515/M 17x3-5S ZIN515/M47x3-58

Jll. 24
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ZIN 515/M1,7x3-5S

M 1,7 x4 45569
DIN 553-5S |
ZIN 515 45552
M14x2,2-5$
M1,4x2 ZINS15
DIN 84-5S M1,4x2,2-5S
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DIN553-58
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Ausgabe:  Mai 1955
Published: HMay 1955

Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Price 1ist f. spare parts

- Lista de precios p. piezas de recambio

Edicion:  Hayol955 Contaflex |
Teil-lr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stiick Netfoubr = -
Serial kgo, Name Mustration Assenbly Number - Nimero | Met pr-.
Pieza M- Designacitn Iustracibn Montaje 861/ /24 2| J21 A Precic -
B4 Zylinderschraube 1, 18 Gehduse mont, 52 349 T, 52 349 al 2 2 2
Fillister-head screw Housing
Tornillo sin fin Caja
% Zylinderschraube 12 Getriebe-Gehiuse vollst. 52 350 aM 1 1 1
Fillister<head screw Housing f. mechanism
Tornillo sin fin Caja p. mecanismo
105 Senkschraube 7,17,19 Gehduse mont, 52 348 T, 52 349 al 2 2 |2
Countersunk screw Housing
Torni1lo embutido Caja
Gehduse vollst, 52 349 .M, 52 349 aM 2 2 2
Housing '
Caja
133 Linsenschraubs 13,14 Getriebe-Gehzuse vollst. 52 350 aM 1 1 1
Lens head screw Housing f. mechanism
Tornillo de cabeza Tenticular Caja p, mecanismo
210 Schraube - 45,9 Camera compl.mont,861/24 Me/24 TM=/2% MM |1 1 11
Screw Camera
Tornillo Cémara .
350 Schraube 24 Objektiviriger vollst, 47 326 bM, 47 354 M 1+) 1+) -
Serew Lens carrier
Tornillo Portador de objetivo
363 Ansatzschraube 16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 91
Rim screw Housing f. mechanism
Tornillo con resalte Caja p. mecanismo
507 Zylinderschraube 17,19 Gehduse vollst, 52 349 M, 52 349 aM 1 1 1
Fillister=head screw Housing
Tornillo sin fin Caja
450 a Linsenschraube 26 (Objektivtriger mont, 47 326 bVm, 47 354 Vm |1 T ]-
Lens head screw Lens._carrier .
Tornillo de cabeza lenticular * Portador de objetivo
Ss 128 b Ansatzschraube 14 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 al 1 1 1
. Rim screw Housing f. mechanism
Tornillo con resalte Caja p. mecanismo
Ss 203 Zylinderschraube 7 Camera compl,mont.861/2% Mo/2k ZH</24 M= |1 1 11
Fillister-head screw Camera
Tornillo sin fin Cémara
Ss 207 Zylinderschraube 7,11 Gehduse vollst, 52 348 M, 52 349 aM 1 111
Fillister-head screw Housing
Tornillo sin fin Caja
Ss 317 Exzenterschraube 1,22 Camera compl,mont,B861/2% M/2k ZM-/24 M- |1 1 1
Eccentric screw Camera
Tornillo excéntrico Cémara
*/ Nach Bedarf 64 - Ss 317

as required
Seqlin convenga
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Ausgabe:  Mai 1955
Published: May 1935

Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Price list f. spare parts

Lista de precios p. piezas de recambio

Contaflex |

Edicibn:  Mayo1955
Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stiick
Serial go. Name I11ustration Asserbly Number - Nimero
Pieza M- Nesignacitn |lustracibn Montaje 861/ /24 7) /25 A Precio net
Ss 421 Schraube 8 Riickwand compl, 52 351 M 1 1 1
Screw Camera back
Tornillo R Tapa posterior
Ss 422 a Schraube 8 Riickwand comp?, 52 351 M 2 2 2
Screw Camera back
) Tornillo Tapa posterior _
Ss 438 a Gewindestift m, Zapfen 25,28 Objektiv-Trager mont. 47 326 blm, 1 1 1
' 47 354 Vm, 47 351 aVm
Threaded pin w, pivot Lens carrier
Perno con rosca y pivote Portador de objetivo
Ss 504 a Zapfenschraube 24 Vord,Deckkappe mont. 38 357 al, aT/T; 11 1
384107
Pivoted screw Front covering cap
Tornillo pivoteado Tapa recubridora delantera
Ss 505 Gewindestifte 1,28 Objektiv-Trager monf, 47 3% bVH, 2 2 2
. 47 354 Vm, 47 3571 alm
Threaded pin Lens carrier
Perno con rosca Portador de objetivo
ZIN 511/ Senkschraube 15 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aMt 2 2 2
- M 1,4x2,5-5§  Countersunk screw Housing f. mechanism
Tornillo embutido Caja p, mecanismo
ZIN 511/ Senkschraube 9 Camera compl,mont,B861/24 /2% 7M/24 AW 3103 3
M 1,4x3-55 Countersunk screw Camera '
‘ Tornillo embutido Cémara
I s/ Senkschraube 15 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 al 1 1 1
M 1,4x6-58 Countersunk screw Housing ., mechanisn
_ Tornillo embutido Caja p. mecanismo
ZIN 515/ Zylinderschraube 25,28 ObjektiveTrager mont, 47 3% bVm, 6] 6 6
M1, 4x2, 2253 47 354 Ym, 47 357 aVm
Fillister<head screw Lens carrier
Tornillo sin fin Portador de objetivo . )
7IN 515/ Zylinderschraube 25,28 Federhaus mont, 45 554 T 1 - -
M 1,7x2,5:55 Fillister-head screw Spring housing
Tornillo sin fin Caja de resorte
Objektiv-Trager mont, 47 326 bim, 1 1
47 354 Y, 47 3571 aVn
Lens carrier
Portador de objetivo
Oojektiv-Trager vollst, 47 326 bl 1 1 1
47 354 M, 47 351 aM
Lens carrier
Portador de objetivo

Ss 421 = ZIN 515/M 1,7x2,5-55
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Zleiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

fusgabe:  Vai 1935 Price 1ist f. spare parts - Lista de precios p. piezas de recamd’o
Published: May 1955 ,
Edicion:  Meyolds Contatlex I.
Serial §o° Name 1Mustration Assenbly
Pieza N- Nesignacion {lustracisn Yontaje
ZIN 515/ Zylinderschraube 24,25,28 Objektiv=Trager vollst, 47 326 bM,
M 1,7x3-55 _ 47 354 U, 47 351 aMt
Fillister<head screw Lens carrier
Tornillo sin fin - Portador de objetivo
ZIN 515/ Zylinderschraube 13,15 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 a
M 1,7x8-5S Fillister-head screw Housing f, mechanism
"~ Tornillo sin fin Caja p, mecanismo
ZIN 516/ Zylinderschraube 29,31 Objektivtrager mont, 47 351 aVm
M 1,4x4 5= Fillister-head screw Lens carrier
SN Tornillo sin fin Portador de objetivo
ZIN 617/ Zylinderschraube m, Zapfen 29,31 Cbijektivirager mont, 47 351 aVm
M 2,6x3x3,5 Fillister-heas screw with pivot Lens carrier
55 Tornillo sin fin con pivote Portador de objetivo
M1,231,5 Gewindestift 21 Tessar 2,8/45 10232 - 1
DIN 551 St Threaded pin Tessar 2,8/45 10232 = 11
Perno con rosca Tessar 2,8/45 10232 - 11
21 Tessar 2,8/45 10237 -.21
Tessar 2,8/45 10237 = 21
Tessar 2,8/45 10237 - 21
<M 1,4x2 Zylinderschraube 15,25 Obj.-Trager vollst, 47 326 bl, 47 354 M
DIN 84-58 Fillister<head screw Lens carrier
Tornillo sin fin Portador de objetivo
Getriebe-Gehiuse vollst, 52 350 al
Housing f. mechanism
Caja p. mecanismo
M 1,4x2 Gewindestift 12 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 al
DIN 551258 Threaded pin Housing f. mechanism )
Perno con rosca Caja p. mecanismo
M 1,4x5 Linsenschraube 4,5,9 Camera compl,mont,861/24 W/24 Zi/2% MM
_DIN 85258 Lens head screw Camera
Tornillo de cabeza lenticular Cémara
M7 Sechskantmutter 13 Getrishe-Gehduse vollst, 52 350 ait
DIN 934 Hexagon nut Housing f. mechanism
Tuerca hexagonal - Caja p. mecanismo
M1,7x2 Zylinderschraube 20 Gehduse vollst, 52 349 M, 52 349 aff
DIN B4<Fs Fillister-head screw Housing '
Tornillo sin fin Caja
" 1,7x2 Gewindestift f.Frontlinsen- 21 Tessar 2.8/65 10232 - 12
DIN 553 St- einstellring
53 Threaded pin of lens, for front Tessar 2,8/45 10232 =12
Tens setting ring ’
Perno con rosca del objetivo p, Tessar 2,8/45 10232 - 12
anillo graduador de lente frontal
7IN

ZIN 515/#1,7%3-55 - M 1,7%2 DIN 553 St-58
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‘Ausgabe:  Mai 1955

Price Tist f,

Published: May 1955

Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

spare parts

- Lista de precios p. piezas de recambio

Edicion:  Yayol95s Contaflex I
Teil-Ar, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil
Serial Ho. Name [Mustration Asserbly
Pieza M- Nesignacion |ustracion Montaje
-M1,7x2 Gewindestift f,Frontlinsen- 2 Tessar 2.8/45 10237 « 22
DIN 553 St-} einstellring
53 Threaded pin of lens, for front Tessar 2,8/45 102371« 22
lens setting ring
Perno con rosca del objetivo p. Tessar 2,8/45 10237 - 22
anillo graduador de lente frontal
M 1,73 Zylinderschraube 12,13,15 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 alt
“ DIN 8455 | Fillister-head screw 16 Mechanism compl,
o Tornillo sin fin Mecanismo compl.,
M»17,7131‘ 1 Gewindestift 25,28 Objektiviriger mont, &7 326 bVm,
DIN 55355 47 354 Vm, 47 3571 aVm
Threaded pin Lens carrier
Perno con rosca Portador de objetivo
M1,763,5 Zylinderschraube 29,30 Objektivirdger mont, 47 351 aVm
DIN 8455 Fillister-heas screw - Lens carrier
Tornillo sin fin -Portador de objetivo
410,21 Camera compl,mont.861/24 M/24 7M/24 MW
Camera
Camara
W1,7x3,5 | Gewindestift 28,30 Objektiviriger mont, 47 351 aVm
DIN 551-5S | Threaded pin Lens carrier
Perno con rosca Portador de objetivo
M1, 7xk Gewindestift 11,20 Gehduse vollst, 52 349 #/52 349 al
DIN 553-55 | Threaded pin Housing : '
' Perno con rosca - Caja
25,28 Objektiviriger mont. 47 326 bVM,
47 354 Vm, 47 357 alm
Lens carrier
Portador de objetivo
M 1,7x4,5 Zylinderschraube 20 Gehduse vollst, 52 349 K, 52 343 all
DIN 84-55 | Fillister-head screw Housing
Tornillo sin fin Caja ,
M1,7x5 Gewindestift als Justierschraube 10,13 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aMt
DIN 551-5S | fiir Kurven
Threaded pin f.adjusting curves Housing ., mechanism
Perno con rosca p. ajustar curvas Caja p, mecanismo
M 1,7x6 Zylinderschraube 10 Camera compl,mont,061/24 /24 71/24 AM
DIN 8455 Fillister-heas screw Camera
Tornillo sin fin Camara 7
28 Objektiviriger mont. 47 351 aVm

Lens carrier
Portador de objetivo

M 1,7x2 DIN 553 St-5S - M 1,7x6 DIN 84=53
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Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersafztei]l - Preisliste

Ausgabe:  Mai 1955 Price list . spare parts - Lista de precios p. piezas de recamnio
Published: HMay 1955
Edicion:  VayoldSs Contaflex |
TeilsNr, Bezeichnung Abbildung Baugrugbea Bautei i
Serial Mo, Name |T1ustration Assenbly
Pieza N- Designacibn lustracibn Montaje
M 1,7x7,5 Zylinderschraube 9 Camera compl,mont,861/24 /24 7M/2% AM 1 1 1
DIN 8455 Fillister-head screw Camera ;
Tornillo sin fin Cémara :
M 2,6x3 Zylinderschraube 28,31 Objektiviriger vollst, 47 351 aM - - 1 g
DIN 84255 Fillister<head screw Lens carrier g
Tornillo sin fin Portador de objetive _ !
1,2 Benzing-Sicherung 14,19 Bolzen mont, 66 373 Tm 1 1, 1
DN 6799 Benzing Fuse Bolt
Fusible Benzing Perno
Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 11
Housing f. mechanism :
Caja p, mecanismo
1,8 Unterlagscheibe 13 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 al 1 101
DIN 125-St Washer Housing f, mechanism
Arandela Caja p. mecanismo
BM 1,7 Sechskantmutter 13,14 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 a 1 1 1
DIN 439-58 Hexagon nut Housing . mechanism
Tuerca hexagonal Caja p. mecanismo
1 nbx6 Iylinderstift 8 Riickwand compl, 52 351 M 1 1 1
DT Cylindric pin Camera back
Perno cilindrico Tapa posterior
530 Niet 26 Objektivirager vormont, 47 326 bT 1 S
Rivet Lens carrier
Remache Portador de chjetivo
861/24 M Camera compl,mont, 1 Contaflex | 861/24 1 -
861724 78 Camera compl,ment, ? 861/24 7 - 1 s)
861/24 MM Cémara comp,mont, 3 861/24 A - )
10 144 Pagstift 15 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 1
Stop pin Housing f. mechanism
Pernc de tope Cja o0, mecanismo
10 145 Stift mit Rille 26,29,30 Objektivirdger 47 326 bVM, 2 22
47 354 Vm, 47 351 aVm B
Pin w, groove Lens carrier :
Perno con ranura Portader de cbjetivo :
14 079 Abdriicker 4,59 Camera compl.pont,B01/24 M/2k ZM/26 AM 1 101
Release Camera
4 Disparador Cémara
15313 Ruchse 8 Riickwand compl. 52 351 # 1 11
Bushing Camera back :
Casquillo Tapa postarior

x) Preis auf Anfrage
Price on demand

sobre demanda

M 1,7x7,5 DIN 8458 - 15 373
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Zeiss Ikon A.G, Stuttgart

Ersatztei] - Preisliste

15 432 Tm - 34 504 d

Ausgabe:  Mai 1955 Price list f, spare parts - Lista de precios p, piezas de reczmn o
Fublished: May 1955
Edicion:  Mayo1955 Contaflex |
Teilofr, Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bauteii
Serial No. Name 1M ustration Assembly
. 0 s, .
Pieza M- Designacitn Iustracion Montaje
15 432 Tm Lagerbuchse mit Zahnrad und 17,19 Gehduse vollst, 52 349 M. 52 349 alt 1 1T
Mitnehmer mont, |
Bushing with gear and ‘clutch Housing
Casquillo con rueda dentada y pieza Caja
15 436 Lagerbuchse 16 Getriebe-Gehause vollst, 52 350 aM 1N 1
Bushing Housing f. mechanism i
Casquillo Caja p. mecanismo
15 438 Distanzbuchse 10 Canmera compl.mont, 8671/2% M/24 74/24 MM 1 1 1
Spacer Camera
Tubo de distancia Camara :
15 464 Buchse 16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1T 1
Bushing Housing f. mechanism
Casquillo Caja p. mecanismo :
22 Lk Sattelfeder 8 Riickwand compl, 52 3571 M 2 2 2
¥-shaped spring Camera back
Resorte en forma de M Tapa posterior
22 451 Feder g Camera compl,mont, 8671/24 M/24 ZM/2k M 1 1 1
Spring Camera i
Resorte Camara
2618 Feder 16 Getriebe-Gehuse vollst, 52 350 aM 1 1 1
Spring Housing f. mechanism
Resorte Caja p. mecanismo
22 619 Kontaktfeder 31 Cbjektivtrager mont. 47 351 aVm - - 1
Contact spring Lens carrier
Resorte de contacto Portador de objetivo
22 619 Tm Kontaktfeder 29 Objektiviriger mont, 47 351 alm - - 1
Contact spring Lens carrier
) Resorte de contacto Portador de objetivo
22 620  Spiralfeder 26 Federhaus mont. 45 554 T, 45 623 T T 1
Spiral spring Spring housing :
Muelle espiral Caja de resorte
22 621 Spiralfeder 16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 1
Spiral spring Housing f, mechanism
L Muelle espiral Caja p, mecanismo
2 50a Druckfeder 8 Rickuand comp), 52 351 i 1ol
Pressure spring Camera back Por
Resorte Tapa posterior
23503 b Feder 19 Bolzen mont, 66 373 Tn 11
! Spring Bolt : |
Resorte Perno ,
23 504 d Druckfeder 18 Gehduse mont, 52 340 T, 52 349 aT 11 1
Pressure spring . Housing ‘
Resorte Taja .
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Zeiss lkon A.G, Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Ausgabe:  Mai 1955 Price list f. spare parts - Lista de precios p, piezas de recambio
Fublished: Mey 1955
Edicion:  Nayoloss Contaflex |
Teil=Nr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stiick
Serial go. Name I11ustration ' Assenbly Number < Nimero
p. '- n . A 22 A : n,
Pieza N 'esignacibn ITustracién Montaje 81/A] 126 7) 12
23 505 ¢ Druckfeder 18 Gehduse mont, 52 349 T, 52 349 &l 1 1 1
Prassure spring Housing
Resorte Ferno
23 574 Bremsfeder 16 Filmschlisselbolzen mont. 66 378 al 1 1 1
Braking spring Film key pin
Resorte de frenado \\Eje p. 1lave de pelicula
355 a Feder 9 Camsra compl,mont,867/24 M/24 ZM/24 M 1 1101
Spring Camera
Resorte Clnara
23 668 Feder, rechts 20 Gehduse vollst, 52 348 M, 52 34§ al 1 1 1
Spring, right Housing
Resorte derecho Caja
23 669 Feder, mitte 20 Gehduse vollst, 52 349 M, 52 349 aM 1 1 1
Soring, middle Housing -«
Resorte, medio Caja
23 610 Feder, links 20 Gehduse vollst, 52 349 M, 52 349 aM 1 1 1
Spring, left Housing
Resorte, izquierdo Caja
23 674 Feder f.Klinke 16 (ietrighe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 1
Sering f. retaining paw ' Housing f. mechanism
Resorte p, gatillo de retencitn Caja p. mecanismo
23 676 a Feder 20 Gabel-Hebel lang mont, €5 503 Tm 1 1 1
Spring Forked lever, long
v Resorte Palanca bifurcada
23671 a Feder 26 (bjektiviriger vormont, 471 326 b1 1 N
Spring Lens carrier
Resorte Portador de objetivo
236937 Haltefeder mont, 10 Sucher-Prisma vollst, 102 070 M 1 1 1
Holding spring Yiewfinder prism
Resorte sujetador Prisma de visor
24 162 K1inke 26 Objektivirager vormont. 47 326 bT 1 - -
Paw] Lens carrier
Gatillo Portador de objetivo
24 163 Sperrklinke 16 Getriebe-Gehduse vollst. 52 350 aM 1 1 1
’ Pau] Housing f. mechanism
Gatillo Caja p. mecanismo
25 336 1 Deckplzttchen 24 Ohiektivirager vollst, &7 3% bM, 47 354 M 1 1 -
Covering plate Lens carrier
Planchita de recurbrimiento Portador de cbjetivo
26 3% T Andriickplatte m,Feder 3 Camera compl,mont,861/24 Vi/2k Zi/24 A 1 1 1
Pressure plate with spring Camera
Plancha de presibn con Resorte Camara

B55c-2%36T
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Ausgabe:  Mai 1955

leiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Price list . spare parts

- Lista de precios p. piezas de recambio

Published: May 1955 .
Edicibn:  HayolS5 Contaflex |
Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil
Serial No. Name 11lustration Assenbly
Pieza M- Nesignacion [Tustracion Montaje
21 51 Hiilse, kurz 20 Gehduse vollst, 52 349 M, 52 349 al 1 1 1
Bushing, short Housing
Casquillo corto Caja
21 92 Hilse, lang 20 Gehause vollst, 52 349 H, 52 349 all 101 1
Bushing, long Housing
Casquillo largo Caja
29 305 Tm Winkel m, Niat . 20 Gehduss vollst, 52 340 M, 52 349 aM 1 1 1
Angle with rivet Housing
Pieza angular von remache Caja .
; 1y
29 3% inkel 0,5 mn 10 Sucher-Prisna vollst, 102 070 171
Angle 0,5 mm Viewfinder prism
Pieza C,5 mms. Prisma de visor
s ).
29 35 Hinke] 0,3 mn 10 Sucher-Prisma vollst, 102 070 K ™o 1
Angle G,3 mm Viewfinder prism
Pieza 0,3 mms Frisma de visor
30 233 Druckknopf 6,8 Riickwand comp?, 52 351 M 1 1 1
Push button (Camera back
Botén de presitn Tapa posterior
33 160 Mi tnghmer: 7,18 Gehduse mont, 52 349 T, 52 349 aT T 01 1
Clutch Housing
Pieza de arrastre Caja _
33 161 Mi tnehmer 7,18 Geh3use mont, 52 349 aT 101 1
Clutch Housing
Pieza de arrastre Caja
33 209 Kupplungsstiick - 12,13,1% Getriebe-Geh3use vollst, 52 350 alt o1 1
Coupling piece Housing f. mechanism
Pieza de acoplamiento Caja p. mecanismo
33 269 Filmtromme] 7,19 behduse vollst, 52 349 M, 52 349 aM 1 1 1
’ Roller f, film advance ' Housing
Rodillo p, avance de pelfcula Caja
3210 Lager 15 Getriebe-Gehduse vallst, 52 350 aM 11 1 1
Bearing Housing f, machanism
Cojinete Caja p. mecanismo
34 486 , Verriegelungshlech, rechts 8 Riickwand compl, 52 351 M 1 1 1
Locking bolt, right Camera back
Pasador ds cierre derecho Tapa posterior
34 487 Verriegelungshlech, links 8 Rickwand compl. 52 351 M 11 1
Locking bolt, Tleft Camera back
Pasador de cierre izquierdo Tapa posterior
34 612  Seitenblech 0,2 rm 12,75 Getriebe-Gehduse vollst, 57 350 aM 1 1 i
Lateral plate 0,2 mn Housing f, mechanism ;,
Plancha lateral 0,2 mms Caja p.. mecanismo

21 51 - 34 612

+) Nach Bedarf
as required
seqiin convenia
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Zeiss lkon A.G, Stuttgart
Ersatzteil - Preisliste
Ausgabe:  Mai 1955 Price list f. spare parts - Lista de precios p. piezas de recambio
Published: May 1955
Fdicitn:  Yayold5s Contaflex |
TeilNr, ' Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bautei] Stiick
Serial o, Name I11ustration Assenbly Number = Mimerg
Pieza M- Nesignacitn ilustracion Montaje 851/ /2 Z(/?4 j | Precis
3% 613 nschlag 1 Getriebe-Gehiuse vollst, 52 350 af 11101
Stop Housing f. mechanism
) Tope Caja p. mecanismo
34 624 Seitenblech 0,25 mn 12,15 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 a o101
- Lateral plate 0,25 mm Housing f. mechanism
Plancha lateral 0,25 mms Caja p. mecanismo
34 656 Filmgleitblech 1 Gehduse mont, 52 349 T, 52 349 al 1 101
Film gquide plate Housing
_ Plancha de gqufa p. pelfcula Caja
34 659 Abdeckblech 20 Gehduse vollst. 52 349 M. 52 349 al 111 1
Cover plate Housing
Plancha de recubrimiento Caja
B3H1T Deckkappe mont, 4,5,7.9 Camera compl,mont,B61/24 M/24 ZM/2% AM 1 1 i
Cover Camera
Tapa Camara
38 353 aT Spiegelklappe vollst, 17,20 Gehduse vollst, 52 349 #, 52 349 aM 1 1 1
Mirror flap Housing .
Placa de mirador Caja )
38 354 aT Lichtklappe vollst, 7,20 Gehduse vollst, 52 349 M 1 1 1
Light trap Housing
Placa abturadora Caja
38 357 aT vordere Deckkappe mont, 4,22, 2 Cbjektivtrager vollst, 47 326 bM 1 - -
Front cover ‘32 Lens carrier
) Tapa delantera Portador de objetivo
138 357 aT/1 vordere Deckkappe mont, 33 Cbjektivtrager vollst, 47 354 M - 1 -
Front cover Lens carrier
Tapa delantera Portador de objetivo
BH0T vordere Deckkappe mont, 21,34 Objektivtrager vollst, 47 351 al - - 1
Front cover Lens carrier '
Tapa delantera Portador de objetivo )
38 023 . Unterlagscheibe 0,1 mm 14 GetriebesGehsuse vollst, 52 350 aM 1¢) 1+) 1&)
Washer 0,1 mm Housing f. mechanisn
Arandela 0,1 mms Caja p. mecanismo
39 066 Unterlagscheibe 0,1 mn 13,%,75 | Getriebe-Gehiuse vollst, 52 350 aM el )
i Washer 0,1 mm Housing f, mechanism
Arandela 0,1 mms Caja p. mecanismo
Unterlagscheibe 0,3 mm 10 Camera compl,mont,861/24 M/24 ZM/24 AR 4 | +)
Washer 0,3 mm Camera ‘
| Arandela 0,3 mms Camara
3907 Unterlagscheibe 0,1 mm 10 Camera compl.mont,B861/24 M/2k 7M/24 AN DEEDEED)
Washer 0,1 mm Camera
Arandela 0,1 mms Cémara

+) Nach Bedarf
as required
seglin convenga

34 613 - 39 077
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Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Ausgabe:  Mai 1955
Published: Mey 1955

Price list f. spare parts

- Lista de precios p. piezas de recambio

Contaflex |

Edicitn:  Mayo1955

Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil

Serial go. Name Tlustration Assembly

Pieza M- fesignacitn INustracién Montaje

39 130 Un{erlagscheibe 29 Objektivtrager mont, 47 351 aVm . - - 1+)
Wlasher Lens carrier .
Arandela Portador de objetivo

39 166 Unterlagscheibe 13,15 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 3 3 3
Washer Housing f. mechanism
Arandela Caja p. mecanismo

39 282 Unterlagscheibe 10 Camera conpl.mont,861/24 M/24 7M/2%% AM +) N
asher Camera :

* Arandela C4mara 7

39 292 Unterlagscheibe 18 Gehduse mont, 52 349 T, 52 349 al 1 1 § 1
lasher Housing
Arandela ‘ Caja v

39 293 Unterlagscheibe 18 Gehduse mont, 52 349 T, 52 349 al 1 1 1
Hasher Housing
Arandela Caja

39 3% . Scheibe 0,2 am 8 Riickwand compl, 52 351 M 2 212
Hasher 0,2 mm Camera back
Arandela 0,2 mms Tapa posterior

39 362 Unterlagscheibe Camera compl,mont,B861/24 W/24 ZM/24 AW 1 111
Washer Camera
Arandela (Camara

39 364 a Unterlagscheibe f,Z3hlscheibe 9 Camera compl.mont,861/24 M/24 2M/2% AM 1 1 1
Washer f, counter disk : " Camera -
Arandela p, disco contador (amara

39 365 a Unterlagscheibe 16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 1
Hasher Housing f, mechanism
Arandela Caja p, mecanismo

39 367 Friktionsscheibe 9 Camera compl.mont,861/24 M/24 ZM/2% AM 1 1 1
Friction disc Camera
Disco de friccibn Camara

39 384 Scheibe 19 Gehsuse vollst, 52 349 M, 52 349 ak R )
Nisc Housing
Disco Caja

39 366 Unterlagscheibe .3 mm 14 Getriebe-Gehiuse vollst, 52 350 alt 1 1 1
tlasher 0,3 mm Housing f, mechanism
Arandela 0,3 mms Caja p. mecanismo

39 405 Unterlagscheibe 29,30 Oojektivirdger mont, 47 351 an B R
Washer Lens carrier
Arandela Portador de objetivo

39 437 Twischenscheibe 9 Camera compl,mont,B61/24 M/24 ZM/24 M +) s )
!ntermedia’;e washer Camera
Arandela intermedia Camara

39130 - 39 437

+) Nach Bedarf
as required
seglin convenga
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Zeiss {kon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Ausgabé: Mai 1655 Price Tist f. spare parts - Lista de precios p. piezas de recampic
Published: May 1955 " |
Fdicion:  Yayol055 Contaffex |
Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung " Baugruppe, Bautei] Silich
Serial %oo Name 1 Tustration Assenbly Number = Himerg 1
Pieza N- Nesignacitn Nustracion Montaje 8172 j2 7l jou 1|7
39 463 Scheibe 19 Bolzen mont, 66 373 Tm 1 1 1
Disc Pin
Disco arno
39 465 a Unterlagscheibe 0,4 mm 2 Objektivirdger vollst, 47 376 b, 1") 16) 14)
47 35k M, 47 351 oM
Washer 0,4 mm Lens carrier
Arandela 0,4 mms Portador de objetivo
39 468 Scheibe 13,74 Getriebe-Gehduse volist, 52 350 aM 1 111
Disc Housing f. mechanism
Disco Caja p. mecanismo
39 469 Scheibe Getriabe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 i
Disc Housing ¥, mechanism X
Disco (Caja n. mecanismo
39 470 Scheibe Getrisbe-Gehduss vollst, 52 350 all 1 11
Disc Housing f. mechanism
Disco Caja p, mecanismo
39 471 a Unterlagscheibe 16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 i
Hasher Housing f. mechanism
Arandela Caja p. mecanismo
39 472 Unterlagscheibe 9 Camera compl,mont,361/2 W/2h ZM/2%% MM 1 11 1
Washer (Camera
Arandela Camara
39 474 a Unterlagscheibe 0,1 mn 2% Objektiviriger vollst, 47 326 bl TR )
47 354 M, 47 357 i .
Washer 0,1 mm Lens carrier
_ Arandela 0,1 mms Fortador de objetivo
36 479 Scheibe 0,1 m 8 Riickuand compl, 52 351 T Aol )
Disc 0,1 mm Camera back
Disco 0,1 mms Tapa posterior
39 481 Unterlagscheibe 25,28 Federhaus mont, 45 554 7 1 - -
Yasher Spring housing
Arandela faja de resorts
Ubijektivirdger mont, 47 3% by, 1 T
47 35 Vi, 47 357 aVn ?
Lens carrier
Portador de obietivs
39 482 Unterlagscheibe Gatriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 14”) 1
Hasher Housing f, mechanism
Arandela Caja p. mecanismo
)
39 507 Unterlagscheibe 0,05 om 2% Objektivirager volist, &7 3% bM, (AS Y
47 356 ¥, 7 351 &
Yasher 0,05 mm Lens carrier
Arandela 0.05 mms Portador de objetive

+) Nach Bedarf
as required
seqlin convenga

39 463 - 39 507
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Auﬁgabe: Mai 1955
Published: May 1955

Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Price list f. spare parts

- Lista de precios p. piezas de recambio

Edicitn:  Mayo1955 Contaflex |
Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil
Serial No. Name [Mustration Assembly Number - g
Pieza M- Designacitn |Tustracion Montaje AN S L
39 513 Beilagring {Hilfsteil) (bjektivtriger mont. 47 326 bVm 1
Washer Lens carrier
Arandela Portador de objetivo
39 527 Unterlagscheibe 29,30 (Cbjektivirsger mont, 47 351 aVm -
Hasher lens carrier
Arandela Portador de abjetivo
39 528 Scheibe 29,31 Ohjektivtrager mont. 47 3571 aVm -
Disc Lens carrier
, Disco Portador de objetivo
42 137 b7 Verriegelungsscheibe mont. 6,8 Rilckwand compl, 52 351 M 2
Locking disc Camera back
Disco de cierre Tapa posterior
42 139 Scheibe 1,18 Sehiuse mont, 52 349 T, 52 349 al 2
Disc Housing -
Disco Caja
42 198 Rastscheibe 25,28 Objektivtrager mont, 47 326 bVm, 1
' 47 354 Ym, 47 351 aVm
Notched disc Lens carrier
Disco con muescas Portador de objetivo
42 213 Tm Blendenring mont, vordare Deckkappe mont, 38 357 al 1
Diaphragm ring Front covering cap
- Anillo del diafragma Tapa recubridora de lantera
42 213 Blendenring Blendenring mont. 42 213 Tm 1
: Diaphragm ring Diaphragn ring
Anillo del diafragma Anillo del diafragma
45 221 a Stirnrad 17,18 Gehguse mont, 52 349 T, 52 349 al 1
Spur gear Housing
Rueda frontal Caja
45 254 a Zsh1scheibe 459 Camera compl,mont.861/24 M/24 70/2% MM 1
Counter disc Camera
Disco contador Cémara
45 285 Stirnrad, 15 Zshne 14 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1
Spur gear, 15 cogs Housing f, mechanism
Rueda frontal, 15 dientes Caja p. mecanismo
45 551 Stirnrad 17,19 Gehduse vollst, 52 349 M, 52 349 aM 1
Spur gear Housing
Rueda frontal Caja
45 552 Zahnrad 25 Objektivirager mont, 47 326 bVM, 47 354 Vm! 1
Gear Lens carrier
Rueda dentada Portador de objetivo

39 513 =45 552
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Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Ausgabe:  Mai 1955 Price list f. spare parts -
Published: May 1955

Edicibn:  Mayo1955

Lista de precios p. piezas de recambio

Contaflex |

Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung Baugrupps, Bauteil Stiick
Serial No. Name [Tlustration Assenbly Number o Nimero
Py I Nagi 3 4 ’ 12 A N
ieza N Designacibn Iustracién Yontaje 861/ 2t 7} j2i o |
45 553 Stirnrad 26 Objektivtrager mont, 47 326 bVm, 1 1 -
47 3% n
Spur gear Lens carrier
Rueda frontal Fortador de cbjetivo
45 554 T Federhaus mont, Objsktivirsger mont., 47 326 bVm, 1 1 -
47 354 \m
Spring housing Lens carrier
Caja de resorte Portador de objetivo
45 554 Stirnrad Federhaus mont, 45 554 T 1 o
Spur gear Spring housing
Rueda frontal Caja de resorte
45 555 a Lahnkranz 26 Objektivirager vollst, 47 326 b, 1 1 -
47 354 ¥
Gear rim Lens carrier
Anillo dentado Portador de cbjetive
45556 b " Blendenring 26 Objektivtréger mont, 47 326 bm, 1 1 -
47 354 Ym
Diaphragm ring Lens carrier
Anillo del diafragma Portador de objetive
155578 Zahnkranz 24 Objektivirager vollst, 47 3% bM, 1 1 -
47 35 i
Gear rim Lens carrier
Anillo dentado Portador de objetivo
45559 Tm Zahnrad mKurven mont, 12,16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 af 1 1)1
Gear with curves Housing f. mechanism
Rueda dentada con curvas Caja p. mecanismo
45 560 Tm Zwischenrad mont, 16 Getriebe-Gehuse vollst, 52 350 aM 1 1 1
Intermediate gear Housing f. mechanism
Rueda intermedia Caja p. mecanismo
45 563 Stirn- und Kegelrad 12,15,16 Getriebe=Gehsuse vollst, 52 350 al 1 1 1
Spur and bevel gear Housing f. mechanism
Rueda directa conica Caja p. mecanismo
45 564 Stirn- und fegelrad 12,13, 14 Getriebe-Gehsuse vollst, 52 350 a 1 1 1
Spur and bevel gear Housing f. mechanism
Rueda directa y chnica Caja p. mecanismo
45 565 aTm Stirnrad mont, 15,16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 alt 1 1 1
Spur gear . Housing f. mechanism
Rueda directa Caja p, mecanismo
45 566 Zahnrad 12,13,14 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 1
Gear Housing f. mechanism
Rueda dantada Caja p. mecanismo

45 553 = 45 b6k
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Ausgabe:  Mai 1835~

Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Price 1ist f. spare parts

- Lista de precios p, piezas de recambio

Published: - Mey 1955
Edicion:  Mayol955 Contaflex |
Teil-lr, 1 Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil
Serial Ho. Name ITlustration Assembly
Pigza M- Tesignacibn ITustracidn Montaje
L5 563 Kronenrad 14 Getriebe-Gehsuse vollst, 52 350 aM
Crown wheel Housing f. mec'néni;m
Engranaje de corona Caja p. mecanismo
45 569 Stirnrad 171,25,28 Camera compl,mont,861/24 M/24 ZH/24 AM
Sour gear Camera
Rueda directa Camara
45 571 Stirnrad Objektivirager mont, 47 326 bVm,
" _ &7 354 Vm
Spur gear Lens carrier
Rueda frontal Portador de objetivo
45 572 a Zahnsegment 26 Objektivirager mont, 47 326 bVm,
47 354 \m
Toothed segment Lens carrier
Segmento dentado Portador de objetivo
45 621 Tn Zahnrad mont, 29,31 Objektivirager mont, 47 351 aVm
Gear Lens carrier
Rueda dentada Portador de cbjetivo v
45623 T Federhaus mont, 29,30 Objektivirdger mont, 47 351 aln
Spring housing Lens carrier
(aja de resorte Portador de objetivo
45 624 Stirnrad 28 (Objektivirdger mont. 47 351 aVm
Spur gear Lens carrier
Rueda frontal Portador de objetivo
45 625 Stirnrad 29,30 Objektivirager mont, 47 351 aVm
Spur gear Lens carrier
Rueda frontal Portador de objetivo
45 626 Zahnkranz 29,30 Objektivirdger mont, 47 351 alm
Gear rim Lens carrier ‘
fnillo dentado Portador de objetivo
47 326 bVm Objektivirdger mont, Objektivirdger vollst, 47 326 bM
Lens carrier Lens carrier
Portador de objetivo Portador de objetivo
47 326 bT (bjektivtricer vormont, (Objektivtrager mont, 47 326 bVm
Lens carrier Lens carrier
Portador de objetivo Portador de cbjetivo
47 3% b Objektivirsger Objektivirdger m.Lagerbuchse 47 326 bTm
Lens carrier Lens carrier
Portador de objetivo Portador de cbjetivo
47 326 bTm Objektivirager m,Lagerbuchse Objektivirager vormont, 47 326 bT
Lens carrier with bushing Lens carpier :
Portador de objetivo con Casquillo Portador de chjetivo

45568 - 47 3% b Tm
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Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Auscabe:  Mai 1955 Price list f. spare parts - Lista de precios p. piezas de recambio
Published: May 1955 Contaflex |
Edicion:  Mayol955 ontatiex
Teil-Ar, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bautei]
Serial No. Name 1Mustration Assenbly
Pieza M- Nesignacidn Iustracién Montaje
47 326 bM Objektivtrager vollst, 21 Camera compl,mont,861/24- M 1 - -
Lens carrier Camera
Fortador de objetivo Cémara
47 351 aVm Objektivirager mont, -9 Objektivtrager vollst, 47 351 aM - - 1
| Lens garrier Lens carrier ;
Portader de cbjetivo Portador .de objetive i
47 351 aM Objektivtriger vollst, 21 Camera comp.mont, 861/24 AM - - 1
Lens carrier Camera
Portador de objetivo Camara
47 354 Vm Objektiviriger mont. Objektiviriger vollst, 47 354 M - 1 -
Lens carrier Lens carrier
Portador de chjetivo Portador de objetivo
47 354 ¥ Objektivtriger vollst, {amera compl,mont, 861/24 ZM - 1 -
Lens carrier Camera
Fortador de objetivo Camara
50 56 T Fassung m,Einblicklinse 5,749 Camera compl,mont,B61/24 M/24 ZM/2% AM 1 111
: Mount w. lens f. eyepiece 'Camera
Vontura con lente de mirilla Camara
50 257 a Fassung 9 Camera compl,mont,561/24 M/24 Z/24 AR 171 1
Mount Camera
Montura Camara
52 350 M Getriebe-Gehduse mont., Camera compl,mont,861/24 M, 861/24 7 1 1 -
Housing f. mechanism Camera
Caja p, mecanismo Cémara
; 52 350 aM Getrisbe-Gehduse mont, Camera compl,mont,861/24 M/24 ZM/24 AM T 01 1
Housing f, mechanism Camera
Caja p. mecanismo famara
52 351 M Riickwand compl, 5,8 Camera compl,mont,861/24 M/24 ZM/24 AW 1 1 1
(Camera back Camera
Tapa posterior Cémara
52352 a Prismen-Gehiuse Sucher<Prisma vollst, 102 070 M 1 T 1
Prism housing Viewfinder prism
Caja p, prisma Prisma de visor
53 179 Filmschliisselgeh3use 13,15 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 alf 1 1 1
’ Film key housing Housing f, mechanism
Caja p. 1lave de arrastre Caja p, mecanismo
54 Q75 Drahtbiige] 10,11 Sucher-Prisma vollst, 102 070 M 1 1 1
Hire clamp Vieufinder prism
Abrazadera de alambre Prisma de visor
60 144 Yutter 14 Getriebe-Gehiuse vollst, 52 350 al T 1
: Nut Housing f. mechanism
Tuerca - Caja p. mecanismo

x) Preis auf Anfrage

Price on demand
anhre demanda

4732 b M - 60 144
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Ausgabe:  Mai 1955
Published: May 1955
Edicion:  Mayo1955

Zeiss lkon A.G, Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Price Tist . spare parts

- Lista de precios p. piezas de recamh o

Contaflex |

TeilNr., Bezeichnung Abbildung Baugrupps, Bauteil
Serial Ho. Name Mustration Assembly
Pieza M- Tesignacion Ilustracion Montaje
60 168 Schlitzmutter 9 Camera compl.mont,861/24 M/24 ZM/2% MM
Slotted nut Camera
_ Tuerca entallada Camara
60 172 Schlitzmutter 16 Getriebe-Gehduse vollst. 52 350 aM
' Slotted nut Housing f. mechanism
Tuerca entallada Caja p. mecanismo
60 177 Schlitzmutter 16 Getriebe-Gehduse vollst. 52 350 aM
Slotted nut Housing f. mechanism
Tuerca entallada Caja p. mecanismo
- 60 181 Mutter 25,28 (Objektiviriger mont. 47 354 Vm,
' 47 351 aVm
Nut Lens carrier
Tuerca Portador de objetivo
62 155 Stativmutter 1 Gehiuse vormont, 52 349 Tm, 52 349 aTn
Tripod nut Housing
Tuerca p. tripode Caja
65 290 Gleitrolle 8 Riickwand compl, 52 351 M
Slide roller Camera back
Rodillo de deslizamiento Tapa posterior
65 374 a Achse fiir Riickspulung 17,18 Gehduse mont, 52 349 T, 52 349 aT
Rewind shaft Housing
Fje p. rebobinar Caja
65 375 Achse 7,18 Gehduse vollst, 52 349 M, 52 349 al
Shaft Housing
Eie Caja
65 376 Achse 20 Gehduse vollst, 52 349 M, 52 349 aM
Shaft Housing
Fie Caja
65 3N Achse Objektiviriger vormont. 47 326 bT,.
_ 47 351 af ,
Shaft Lens carrier
i Ee Portador de objetivo
653718 Achse 16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM
“Shaft Housing f, mechanism
Eje Caja p, mecanismo
66 373 Tm i Bolzen mont. 19 Gehduse vollst, 52 349 ¥, 52 349 a
Pin Housing
Perno Caja
66 376 Tm Abdriickbolzen mont, 13,16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM

Release pin
Varilla disparadora

Housing f. mechanism
Caja p, mecanismo

60 168 = 66 376 Tm
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Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil = Preisliste

Ausgabe:  Fai 1835 Price Tist f. spare parts - Lista de precios p, piezas de recamdin
Published: May 1955 .
Fdicitn:  Yayoldss Contaflex |
Teil-fr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stiick
Serial No. Name Mustration Assembly Number o Nimero
Pieza N- Designacifn [ustracitn HMontaje AN T Nk
66 377 Tm Lagerbelizen m,Stirnrad mont, 15,16 Getriebe~Geh3use vollst, 52 350 aM 1 1 1
Pin w. spur gear . Housing f. machanism
Perno con rusda frontal Caja p, mecanismg
66 378 aT Filmschliisseibolzen mont, 16 Getrishe-Gehause vallst, 52 350 a 1 1 1
Film key pin Housing . mechanism
Eje p. 1lave de pelfcula Caja p. mecariismo
66 380 Lagerbolzen Getriebe-Gehiuse yollst, 52 350 aM 1 1 1
Bearing pin Housing f. mechanism
Parno de cojinete Caja p, mecanismo
66 381 Lagerbolzen 12 Getriebe-Gehiuse voﬂsh 52 350 aM’ 1 1 1
Bearing pin Housing ., mechanism
Perno de cojinete Caja p, mecanismo
66 391 Lagerbolzen mit Gewinde 16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 al 1 1 1
Threaded bearing pin Housing f. mechanism
Perno de cojinete con rosca - Cajd p, mecanismo
297 [ndexring 4,5,7,9 Camera compl,mdnt,861/24 M/24 7M/2: MM 1 17 1
Indexring Camera :
Anillo indicador Camara
72 298 a Ring 4,5,9 Camera comp!,mont,B861/24 W/24 Z#/26 M 1 1 1
Ring Camera
fnillo Cémara
12 443 Anlageteller 8 Riickwand compl,.52 351 M 1 1 1
Pressure disc Camera back
Disco de presion Tapa posterior
72 450 a Kontaktring Blitzlicht-MschluB mont, 74 143 aT 1 - -
Contact ring Flash synchronizer
Ani1lo de contacto Sincronizador
724518 Ring 2 Objektivirager mont, 47 326 bym, 1 11 -
47354 Vm
Ring Housing f, mechanism
Anillo Caja p. mecanismo
72 452 Einstellring 23 Camera compl,mont,861/24 W/24 7M 1 10 -
Setting ring Camera
Anillo graduador Cémara
12 453 Aufzugsknopf 4,59 Camera compl,mont, B61/2% /24 7H/24 MM 1 1 1
Winding knob Canera
Botbn de arrastre (4mara
72 45k Riickspulknopf 4,5,7,9 Camera compl,mont.B61/24 M/2h 78/2% MM 1 1 !
Rewinding knob Camera
Botén p. rebobinar Chmara

66 377 Tm < 72 454
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Ausgabe:  HMai 1955

Fublished: May 1955

Price list f.

Zeiss lkon A.G, Stuttgart

Ersatztei] - Preisliste

spare parts

- Lista de precios p. piezas de recamb’n

" Contaflex |

Edicion:  Mayo1955
Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil
Serial §°° Name | Mustration Assembly
Pieza M- Pesignacibn |Tustracibn VMontaje
72 455 Knopfzwischenstiick 9 Camera compl.mont,B861/24 M/2k ZM/24 AM 1 1 i1
Intermediate part of knob Camera
Pieza intermedia de botbn Cémara
4 72 478 Distanzring 9 Camera compl.mont.861/24 M/24 7M/24 A 1 11
Spacer Camera :
Anillo de separacitn Camara
72 501 Iuischenring | 1,36 m % Objektivtrager vollst. 47 326 bt Y -
} 47 354 M
Intermediate ring | 1,36 mm Lens carrier
Anillo intermedio |  1,36'mms Portador de objetivo
72-502 Iwischenring 11 1,06 mm 24 Objektivtrager vollst, 47 326 bi, 1 1 -
47 354 M !
Intermeciate ring 11 1.06 mm Lens carrier :
Anillo intermedio 11 1,06 mms Portador de objetivo :
12 522 Ring -30 Objektivirager mont, 47 351 aVm - - 1
Ring Lens carrier :
Anillo Portador de objetivo
Th 043 Inschraubring 25,28 Compur-Verschlu MX/CR 543 5 - 1T 1
MXV/CR™ 543 a
Screw ring Compur- shutter ’
Anillo con rosca Cbturador Compur
T 143 aT Blitz]ichtanschluf ment, 4,22,26, Obiektivtriger mont, 47 351 aVm, 1 1 1
29,30 47 354 Vm, 47 326 bim '
Flash synchronizer Lens carrier
Sincronizador Portador de objetivo
T4 143 a Schraubring Blitzlicht-Anschlu mont, 74 143 al 1 - -
Screw ring Flash synchronizer
Anillo con rosca Sincronizador
75 364 T Filnskala DIN mont, 45,9 Camera compl,mont,861/24 ¥/24 70/24 AN R IR
Film scale (DIN) Camera
Escala de pelfcula (DIN) Cimara
35T Filmskala ASA mont, 45,9 Camera compl,mont.861/24 /24 Z1/24 MM 1 1 1
Film scale Camera !
Fscala de pelfcula (ASA) C4mara
B3 a Einstellring f, Blende Vordere Deckkappe mont, 38 357 af 1 - <
Diaphragm sitting ring Front Cover
Millo graduador del diafragma Tepa delantera
75 414 Zeitskalenring Vordere Deckkappe mont. 38 357 aJ 1 - -
Speed dial Front Cover
Anillo p. velocidades Tapa delantera

12 455 = 75 414

+) Nach Bedarf
as required
seglin convenga
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Auscabe:  Mai 1955

Price list f,

Zeiss lkon A.G. Stuttgart

_ Ersatzteil - Preisliste

spare parts

- Lista de precios p, piezas de recambio

Published: May 1955
Edicion:  Mayol0s5 Contaflex |
Teil-Nr, Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bauteil
Serial glo. Name [Tlustration Assenbly Number - Mimsr:
Pieza N- Nesignacibn [ustracion Montaje 81/
75 418 Skalenring (Frontring) 4,23 Camera compl,mont B61/24 M/24 24 171 -
Scale ring (front ring] Camers
Anillo con escala (anilic frontal) Cémara
79 069 ‘ Feder’tog‘f 13,74 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM - 1011
“Housing f. spring Housing f. machanism
Caja p. resorte Caja p. mecanismo
79 108 Blendenring 29,30 Objektivtriger mont, 47 351 aVm o | e 1.
Diaphragm ring Lens carrier
Anillo de diafragma Portador de objetivo
85 502 Tm Gabelhebel m.Scharnierstiick mont. 20 Gehause vollst. 52 349 M, 52 349 aM 1 1 1
: Forked lever with hinge Housirig :
Palanca bifurcada con bisagra Caja
85507 b Tasthebel lang 12,16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 111 1
Control lever, long ' Housing f. mechanism
Palanca de mando larga Caja p. mecanismo
85 508 b Tasthebe] kurz 12,16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 aM 1 1 1
Control lever, short dousing f. mechanism
Palanca de mando corta (aja p. mecanismo
85559 T Anker mont, 263 (Objektivirdger mont. 47 351 aVm s | - 1
Anchor Lens carrier 2
Ancora Portador de cbjetivo
93 110 “Henke18sen 413,75 Getriebe-Gehsuse vollst, 52 350 aM 212 2
Eyelets Housing f. mechanism
QOjetes Caja p. mecanismo
B1M2a Rundschelle 25 Objektivirager vollst, 47 326 bM, 47 354 M 2 2 -
- Clamp Lens carrier
Abrazadera Portador de chjetivo
9% .052 Federkern Federhaus mont. 45 554 T 11 -
Pin for fastening spring Spring housing
Perno p, sujetar resorte Caja de resorte
9% 053 ‘Federkern - 15 Getriebe-Gehiuse volist, 52 350 aM 1 T 1
Pin for fastening spring Housing f. mechanism
Perno p, sujetar resorte Caja p, mecanismo
95 337 Maske Cemera compl.mont, 861/24 I 1 - -
Mask Camera
Mascara _ Cémara
95 338 Maske 10,11 Sucher-Prisma vollst, 102 070 M 101 1
Mask Viewufinder prism
Mascara Prisma de visor
05 339 Maske Getrisbe-Gehiuss vollst. 52 350 aM - - 1
- Mask Housing f. mechanism
Méscara Caja p. mecanismo

75 418 < 95 339
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Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Ausgabe:  Mai 1955 Price 1ist f. spare parts - Lista de precios p. piezas de‘recambia
Published: May 1955 Contaf]
Edicibn:  Mayo1955 ontatlex |
TeileNr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil
Serial go. Name I1ustration Assenbly
Pieza N- - Nesignacibn Iustracidn Montaje
98 097 Spiegel 17,20 Spiegelklappe veilst, 38 353 al 1 1 11
Mirror firroe flap
Espiio Placa de mirador
102070 Dachprisma 10,11 Sucher-Prisma vollst, 102 070 ¥ 1 1 01
] Roof prism Viewfinder prism
v Pentaprisma Prisma de visor
102 070 M Sucher-Prisma vollst, 10 Camera compl.mont,B861/24 M/24 71/24 MMM 1 1 01
Viewfinder prism Camera
Prisra de visor Chmara
103 389 Stufenlinse mit Feldlinse 10 Sucher-Prisma vollst, 102 070 M 1 1 1
Stepped lens with field lens Viewfinder prism
Lente graduada con lente de campo Prisma de visor
103 395 isolation Steckerstift vollst, 11 037-Tm 1 - o
(in R 11 037 Tm enthalten)
insulation Flash socket
(contained in R 11 037 Tm) o
Afslamiento Boguilla del sincronizador
(contenido en R 11 037 Tm) _
103 407, FiilIstiick 4 Camera compl,mont,B61/24 ¥/24 7W/24 A% 1 1 1
Stuffing Camera
Relleno Cémara
103 418 Einlagestreifen 0,3 mm 10 Sucher<Prisma vollst, 102 070 M 1 1 1
. Lining 0,3 mm Viewfinder prism
Forro 0,3 mms Prisma de viser
103 419 Einiagesfreifen 0,3 mm 10 Sucher<Prisma vollst, 102 070 M 1 1 1
Lining 0,3 mm Viewfinder prism
Forro 0,3 mms Prisma de visor :
103 422 Einlagestreifen 0,5 m 10 Sucher-Prisna vollst, 102 070 M 1*) 1+) 1+)
: Lining 0,5 mm Viewfinder prism
Forro 0,5 rns ‘ Prisma de visor
103 423 Einlagestreifen 0,5 mn 10 Sucher-Prisma vollst, 102 070 ¥ )
- Lining 0,5 mm Vieufinder prism
Forro 0,5 mms Prisma de visor
103 424 Isolierstiick 29,31 Objektiviriger nont, 47 351 aVm - <11
insulation Lens carrier
Kislamiento Portador de cbjetive
103 425 Isolierstiick 29,31 Objektivirager mont, 47 351 aVm - - 1
Insulation © Lens carrier
Afslamiento Portador de cbjetivo
103 426 Isolierscheibe 2,31 Objektiviriger mont, 47 351 aVm - -1
Insulation Lens carrier
Afslamiento Portador de objetivo

98 097 - 103 426

) Nur mit 11 037 Tm lieferbar
Available only with 11 037 Tm
Disponible séle con 11 037 Tm

+) Nach Bedarf

as required
seglin convenga
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Zeiss lkon A.G, Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Ausgabe:  Fai 155 Price list f. spare parts - Lista de precios p. piezas de recambio
Published: May 1955 .
Edicion:  Yayol9s Contaflex |
TeilaNr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stilek
Serial §°° Name I1lustration Assembly Number < Nimerg  iMer -
Pieza N- Nesignacidn {lustracién Montaje 851/4| /2 71 /2 Presis
107 434 Bezug compl, Camera compl.mont,861/24 M/24 ZM/24 MM 1 i1 1
Covering, compl, Camera :
Cubierta compl, Camara
107 434/1 Bezug 5,6 Riickwand compl, 52 351 M 1 1 1
Covering Camera back g {
Cubierta Tapa posterior :
107 434/2 Bezug filr Gehiuse-Aufzugseite 4 Camera compl,mont,861/24 M/24 Z8/2% AM 101 01
Cover f, housing, side of winding
knob . Camera
Cubierta p. caja, lado del botbn
de arrastre Camara -
107 434/3 Bezug f. Gehduse-Riickspulseite 4 Camera compl.mont,361/2%4 ‘M/Zl* M2 W 1 1 1
Cover f.housing side of winding
knob Camera
Cubierta p. caja, lado del bottn .
p. rebobinar Camara
108 257 Lederscheibe f. Stativmutter 7 Camera compl,mont,861/24 M/24 Zi/24 MM 111 1
Leather washer f.tiriped nut Camera
Arandela de cuero p.tuerca p,tripode Camara
109 115 Dichtungseinlage f.Blitzlicht-
anschlub ) (bjektivtrager vollst, 47 326 bM 1 - -
Lining f. flash socket Lens carrier .
Forro p, sincronizador Fortador de objetivo _
112 366 a Dichtungsring Camera compl,mont,861/24 M/24 ZM/24 AM 111 1
‘ Tightening washer Camera
Arandela obturadora Cémara
112 370 Puffer 20 " Lichtklappe vollst, 38 354 T 1 1 1
Buffer Light trap
Parachoques Flaca obturadora
- 112 312 Filzstreifen 12,16 Getriebe-Gehduse vollst, 52 350 alt 1 1 1
Felt strip Housing f. mechanism
- Tira de fieltro Caja p. mecanismo
1136032 | Unterlegscheibe 18 Gehduse mont. 52 349 T, 52 349 aT 2 2 2
Yasher Housing
! Arandela Caja
113 604 a Unterlegscheibe 18 Gehzuse mont, 52 349 T, 52 349 aT 1 1 1
: Hasher Housing
Arandela ‘ Caja
113 787 Papierunterlage 4 Camera compl,mont,861/24 M/24 7M/24 AM 111 1
: Paper Tining Camera
Forro de papel Cémara

107 434 < 113 787
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Zeiss lkon A.G. Stuttgart

Ersatzteil - Preisliste

Ausgabe:  Hai 1955 Price list f. spare parts - Lista de precios p, piezas de recemn’o
Published: May 1955 .
Edicion:  Yayol055 Contaflex |
TeileNr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bautei]
Serial Ho. Name [Nustration Assenbly
Pieza M- fesignacibn Nustracion Montaje
113 788 Papierunterlage 4 Camera compl.mont,B861/24 M/24 ZM/24 AM 1 1 1
Paper lining Camera
Forro de papel Camara |
113 802 Dichtungsstreifen 12 Camera compl,mont,861/2% AM - -1
Sealing strip Camera
Tira obturadora Camara i
116 561 Schaltdraht, schwarz (Objektivtrager vollst, 47 326 bM 1 - -
Flex, black - Lens carrier
Contuctur negro Portador de objetivo
N/CROO Senkschraube 22,23 Camera compl,mont,861/24 M/24 ZM 2 2 -
437 - 542 Countersunk screw Camera
Tornillo embutido Camara
MX/(:RQo Spez. Synchron-Comp.VerschluB Objektivtriger vollst, 47 3% bM 1 el .
543 a mit Tessar 1:2,8/4,5 u.Anschr.Ring
Special Synchro-Compur shutter
with Tessar £/2,8:4,5, and screw
ring Lens carrier
Obturador especfal Synchro-Come
pur con Tessar 1:2,8/4,5 y
anillo con rosca » Portador de objetivo.
/R Arretierkeil 2,23 Canera compl,mont,861/2% ZH/2 M 1 1 .
543 asH43 Stop wedge Camera
Cuna de paro Camara
MX/CR(-’o Zylinderschraube 2 Camera compl,mont.861/24 M/24 ZM 3 3.
543 a-584 Fillister-head screw Camera -
i TorniTo sin fin Cimara
X/R™ Klemschraube 2 Ohjektivtréger vollst, 47 326 bM 1.
8% - 614 Clamping screw Lens carrier
Torni1lo de presitn Portador de objetivo
. X/CR00 . Isolierzapfen 24 Objektivirager-vollst, 47 326 bM 1 - -
8% - 615 Insulation pivot Lens carrier
Pivote aislador Portador de objetivo .
Fs 10 Filmspule . Camera compl,mont,861/2% M/2% 7M/2% M 1 1 1
Film spool- Camera
Carrete (Chmara
102 32.11 Drehring 4,21 Tessar 2,8/4,5 10232 1 -
Setting ring Tessar 2,8/4,5 10232
‘ , Anillo graduador Tessar 2,8/4,5 10232 §
102 32-12 Skalenring meter oder feet 2 Tessar 2,8/4.5 10232 1 1 -
Scale ring Tessar 2,8/4,5 10232 g
Anillo con escala Tessar 2,8/4,5 10232 |

1137881023212

X) Preis auf Anfrage
Price on demand

Sobre demanda
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Zeiss tkon A.G. Stuttgart

Ersatztei] - Preisiiste

Ausgabe Mai 195 Price Tist f. Spare parts - Lista de precios p. piezas de recemv’ s
Fublished: May 1955 o
Edicion:  Yayol0s5 Contaflex |
Teil-tr. Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Baute: 1
Serial No, Name 1 Assembly
Pieza M- Nesignacibn Yontaje
102 37.21 Orehring - 2 Tessar 2,8/4,5 10237 et et 1
Setting ring Tessar 2,8/4,5 102 37 L
Anillo graduador Tessar 2,8/4,5 102 37
102 37-22 - Skalenring meter oder feet 21 Tessar 2,8/4,5 102 37 - - 1 f
Scale ring Tessar 2,8/4,5 102 37 i
Anillo con escala Tessar 2,8/4,5 102 37 |
10240 - Skalenring % Tessar 2,8/4,5 102 40 cle 1
2F1 Scale ring Tessar 2,8/4,5 102 40 ‘
_ Anillo con escala Tessar 2,8/4,5 102 40
102 40-1 Drehring 35 Tessar 2,8/4,5 102 40 - - 1

Setting ring
Anillo graduador

Tessar 2,8/4,5 102 40
Tessar 2,8/4,5 102 40

10237-21 < 10240 -1




Zeiss tkon A.G, Stuttgart
Ersatzteil - Preisliste

Ausgabe:  Mai 1955 Price 1ist f. spare parts - Lista de precins p
Published: May 1955 ,

ont f 1
Edicidn:  Mayo1955 Contaflex |

Teil=Nr, Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bauts'!
Serial No, Name Nlustratien Assembly Rumpe s

Pieza N- Tesignacion Hustracion Montaje

8
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VM 173 VM 177 861/24 M/700 VM 180 VM 179



861/24 M/31 | 47326 M/81 VM 175 VM 176



VM 178

52350 M/85

52350 M/84  861/24 M/80

861/24 M/88

VM 181

VM 182



Spezialwerkzeuge fiir
Special tools for
Herramientas especiales para

Contaflex | Kat.r. 861/2%

Bestell-Nr.,
Serial No.
N de pedido

Verwendung
Use

Empleo

vL 173

VL 174

WM 112

VM 175

V¥ 176

W

V¥ 178

VM 179

VM 180

W

Vi 182

Vi 183

Priiflehre fir Friktion 25 *

10

Gauge for friction device "

Calibrador para dispositivo de friccibn 25 18 cmg
Priiflehre fir Friktion 150 * 35

fauge for friction device " . 50
Calibrador para dispositivo de friccion 150 ¥ 25

Schlissel fiir Bajonettverriegelung

Key for bayonet lock
Llave para cierre de bayoneta

Schlissel fiir Mutter 60 144
Key for nut 60 144
Llave para tuerca 60.144

Schlissel fiir Passtift 10 144
Key for setpin 10 144
Llave para pasador de ajuste 10,744

Schliissel fiir Kupplungsstiick 33 209
Key for coupling piece 33 209
Llave para pieza de unibn 33.209

Schliissel fir-Mutter 1,7 DIN 934
Key for nut 1,7 DIN 934
Llave para tuerca 1,7 DIN 934

Sch]ﬁése] fiir VerschluSaufzug

Key for shutter wind
Llave para arma obturador

Schliissel fir Gbjektivtrager priifen
Key for testing lens carrier
Llave para examinar portachjetivo

Schliissel fiir Schlitzmutter 60 177

Key for slotted nut 60 177
[ave para tuerca entallada60.177

Schliisse] fiir Schlitzmutter 60 177

“Key for slotted nut 60 177

Llave para tusrca entallada 60,177

Schliissel fiir VerschluBanschraubring 74 043

(Ersatzﬁfﬁr 47 32 M/\VMo 81)
Key for shutter scren ring (for 47 3% ¥/V¥o 81)
Llave p, anillo roscado de obturador(para 47.326 /Vito 81)
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Spezialwerkzeug fiir

Special tools for
Herramientas especiales para

Contaflex | Kat.hr. 861/24
Eestell-Ar. Verwendung i
Serial No. Use A
1 de pedido Encleo F

VM 184 Schliissel fir Hinterlinse Tessar 2,8/4,5 102 40
Key for rear lens Tessar 2,8/4,5 102 40
Llave p. lente posterior Tessar 2,8/4,5 102 40
B61/24 M/ Schlissel fiir Schlitzmutter 60 168
WMo 80 Key for slotted nut 60 168
Llave'para tuerca entallada 60,168
861/26 M/ Zange fiir Fassung 50 256 T
Y¥o 81 Tongs for mount 50 256 T
Tenaza para montura 50,256 T
861/24 1/ Spezialschraubenzieher fiir Spiegelanschlagschraube Ss 438 a
MoWe 88 Special screw driver for stop screw for mirror Ss 488 a
Destornillador especial para tornillo de tope para espejo Ss 438 a
861/24 1/ Lehre fiir Spiegelklappe vorjustieren 47° 30" .
Ve 700 Gauge for rough adjustment of mirror flap (47 30')O
Calibrador para ajuste previo de chapa de espejo (47 301)
47 32 Vn/ Schliisse] fiir BlitzlichtanschluB 74 143 al
VMo &1 Kev for flash socket 74 143 aT
Llave p. rosca p. flash
47 3% ¥/ Schliissel fiir Verschlufanschraubring (siehe VM 183)
VMo 81 Key tor shutter screw ring (for 47 326 ¥/VMo 81)
Llave p. anillo Foscado de obturador(para 47.326 H/VMo 81)
52 350, M/ Schliissel fiir Sechskantmutter
VMo 84 Key for hexagonal nut
Llave para tuerca hexagonal
52 350 M/ Schliissel fiir Schlitzmutter 60 172
VMo 85 Key for slotted nut 60 172
L Tave para tuerca entallads £0.172
Ausgabe: (ktober 1954
Published:  October 1654

Edicibn:

Octubre 1354




Lubricating scheme for Contaflex 861/24

Lubricant point

Lubricant

Assembly

Part

I11.

Zeiss Ikon
lubricant

lens carrier

diaphragm spring (22620)
(spring hou51na§

spur wheel (45623)
spring core (94052)

all slide faces

26,
30

29

0oil 0S8 2

ear ring f. diaphragm
C45626)
lubrlcating point:
plane surfaces

23,

30 .

oil 0S 2

diaphragm ring (79108)
lubricating point:
plane surfaces

29,

50

oil 0S8 2

gear ring (45621 Tm)
lubricating point: '
plane surfaces

29,

31

0il 0S 2

gear ring (45621 Tm)
lubricating point:
release cam

29,

31

grease FM

spur wheel (45624)
lubricating points:
teeth and hub

28

grease FM

(O 1N

anchor (85559)
lubricating point: teeth

29,

30

0il 08 2

anchor (85559)
1 lubricating point: hub

29,

30

0il 0S 2

housing of
gearing

film key pin (66378 aT)
with spring

lubrlcatlng point: bearing
of pin in housing

16

grease FM

pinion (66377 alm)
lubricating point:
pivots of pinion

15,

grease FM

spiral spring (22621)
lubricating pecint:

coils of spring slide
faces the spring core

16

0il 08 2

spur wheel (45565 aTm)
lubricating point:
inner surface

15,

grease FM
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Assembly

Part

I11.

Zeiss lkon
lubricant

. spur wheel 45565 aTm

lubricant point:
stop lug

15, 16

grease FM 6

pressure pin 66376 Tm
lubricating point:
cylindrical and plane
part of disc

13, 16

grease FM 6

housing of
gearing

intermediate gear axle
66391

lubricating point: bearing
of gear on axle-

16, 16

grease FS 1

gear with cams monnted
45559 Tm

bearing pin 66380
lubricating point:
bearing of cam on axle

oil 0S8 2

gear with cams monnted
45559 Tm
lubricating point: -
operating surface

16

grease FS 1

spur and bevel gear
45563, 65378
lubricating point:
bearing of gear on axle
and teeth

greaée FS 1

feelers 85507 b 85508 b
with axle

lubricating point: bearing
of feelers on axle

12, 16

0il OS 2

feelers 85507 b 85508 b
lubricating point: areas
of contact of levers

12, 16

grease FS 1

spur wheel 45569
lubricating point: bearing

-of spur wheel on axle

17, 25,
28

grease FS 1

housing

light trap 38354 aTm
lubricating point: hinge

7, 20

0il 0S 2

mirror flap 3%83%53 aT
lubricating point: hinge

17, 20

0oil 03 2

friction device 65374 a
lubricating point: bearing
and friction surfaces

17, 18

grease FM 6

spur wheel 45227 a
lubricating point: bearing

and friction surfaces

17, 18

grease FM 6




Assembly Part I11. Zeiss Ikon
lubricant

intermediate gear 45560 Tm|{16 grease FM 6
lubricant point: bearing
film drum 33269 7, 19 grease FM 6
lubricant point:
3 bearings

back panel locking disc 42137 bT 6, 8 grease FM 6
lubricant point:
pivot and hub
push button 30223 6, 8, | grease FM 6
lubricating point: guide
in hub, and spring
film roller 65290 8 0il 0S8 2
lubricating point: bearing

camera compi. winding knob 72453 4, 5, grease FM 6

: lubricating point: bearing| 9

rewind knob 72454 4, 5, greasée FM 6
lubricating point: bearing} 7, 9,

Issued in October 1954




Ieiss lkon A.G, 1. Addenda September 1956
Stuttgart to the Instructions for Repairing the

Contaflex I, Cat.No.861/24

General notes

Further technical development has led to the introduction of a new model 861/2 B. In comparison with previous models there are the
following differences:

a) MNew acsessory mounting (figs.9 and 10),

b) The diameters of the three axles in the casing of the mechanism have been reduced. The/ can be recognized by the Benzing protectors
used (fig.19).

) The mirror adjusting screw is now in a new casing (fig.15),

) There is a second-blocking device within the lens panel (fig.12),

) The release lock in the casing of the mechanism (fig.19),

) The mirror cover plate has a new spring mirror-anchorage.

) The scanning lever with roller (fig.15).

W =h ®©® O O

These innovations will be found in future not enly in the Contaflex | but in all models of the Confaflex camera, W wish to empha-
size, however, that the model-notations, e.g. 861/2% B apply only to the ordering of spare parts.

The new accessory mounting
on the lens mount cannot be applied at a later date, since it consists of an inner thread for the attachment of filters, lens hoods
etc., which has replaced the outer thread,

Axles with reduced diameters
The axles 33 325, 66 248 and 66 249 have been reduced in diameter for the wheels in order to reduce friction. As far as the housing
is concerned, the original dimensions have been retained at the connections so that the new axles can be built-in at any time.

1. The hitherto used axle 53 304 is replaced by 33 325, To this axle belong the wheel 45 635 a, the washers 39 604 or 39 605 and
the Benzing protector 1,5 DIN 6799,

2. The bearing bolt 66 380 has been replaced by 66 248 with the accompanying cogwheel with cam 45 559 aTm, the washers 39 601 or
39 602 and the Benzing prrotector 1,5 DIN 6799, The bearing bolt should be secured to the casing by means of a hexagonal nut
M 2,3 DIN 934 < 4 D, underneath which a washer 2,5 DIN 125 should be placed.

3. Instead of the bearing bolt 66 450 we now use 66 249, The accompanying intermediate wheel has the No, 45 560 a Tm. In additon
one washer 39 630 and a Benzing protector 1,2 DIN 6799 must be attached to each, For fixing to the casing the previous com-
ponents can be used such as washer 1,8 DIN 125 St and hexagonal nut M 1,7 DIN 934 - 4 D.

The following instructions should be added to the previous repair instructions:

Page 2 Removing the top-cap
Before the top-cap can be removed, the mounting 50 256 T should be unscrewed by means of the pliers 861/24 M/WMo 81 (ri3.9).

Page 8 The tension of the spring casing is the same as that of 861/24 A,

Page 10 The mirror stop screw is no longer covered by a special screw Ss 203 (as described on page 10) but is accessible from the
bottom of the casing. After having unscrewed the plug Ss 213, the slotted nut 60 189 can be loosened and the stop screw
Ss 212 adjusted. ‘hen the mirror is re-adjusted, the nut 60 189 should be tightened and nut and screw secured by means of
varnish (fig.5).
The holder of the mirror has been altered and is now supplied with springs.
In the various prisn-casings of the type 52 352 a, the fixing lugs were a little too weak, and could be distorted by a
fall or a hard knock, If an examination proves that this is the case, the lugs should be re-adjusted and corresponding
discs should be placed underneath to prevent further deformation. Cameras with the new prism-casing 52 380 are now
supplied with the discs 39 076 and 39 220, These areadditional to the existing discs 39 067 and 33 077 which have alvays
been used for re-adjustment, The discs 39 166 are no longer used for mode] 861/24 BM,

Page 12 The scanning lever 85 508 b has been replaced by 85 571 a Tm which will slide along the cam by means of a roller,



The release lock

The angled lug on stop 34 719 engages the slof of the disc on the release bolt 66 445 T and should be adjusted so as to be we':
centred in the middle of the slof, The shutter can be released only when the f'’m wind knob has made a complete revolution
(fig.19).

The second-blocking

The second-blocking has been introduced in order to prevent damage in case the release knob is operated before the sezond has
expired. It is effective only in conjunction with the interlocking devics, It can be added at a later date but only by the removal
of the entire lens panel, The cogwheel (clamping ring) 45 621 a Tm has been extended by one rivet which pushes against the

pawl 2+ 175 Tn. The end of the spring of this pawl will then press yieldingly on the clamping ring of the sector blades of the
shutter as long as these are closed. After the shutter has run off, the spring opens the blades and permits the lens aperturs

to be used for viewfinding,



Contaflex |, Kat,Nr. 861/24

Diese Ersatzteil-Preisliste ist als Erginzung der Ausgabe Mai 1955 in Verbindung mit dem 1. Nachtrag zur Repara-
turanleitung fiir Contaflex | zu verwenden,
Die Preise werden mit einem gesonderten Preisschlisse] nachgeliefert.

This Spare Parts Price List should be used as a supplement to the May 1955 edition in conjunction with the first
supplement to the Repair Instructions for the Contaflex |,
Prices will be sent in a separate list.

Esta Lista de Precios para piezas de recambio ha de emplearse como suplemento de la edicibn de Mayo 1955 junto
con el primer suplemento de las instrucciones de reparacibn para la Contaflex |,
Los precios estaran contenidos en una lista separada que enviaremos posteriormente,



Zeiss lkon A.G,

Ersatzteil-Preisliste Ausgabe  September 1956
Stuttgart N Published September 1956
Price list f. spare parts .. .
. . ) . Edicion  Septiembre 1956
Lista de precios p. piezas recambio
Contaflex | Kat.Nr,861/7%

o1 . . . S t ic k s o
TeilsNr, Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bautei] Nam i NettooPreis
Serial No, Narme iNustration | Assembly e 861 Ter0 { et prize
Pieza No, Designacifn Ilustracidn Fontaje 12 lf2uz | e g Precio netd

363 b Ansatzschraube Getriebegehduse vollst, 52350 b M| 1 < |1 1
Rim screw Housing for mechanism
Tornillo con resalte Caja p. mecanismo
Ss- 209 Zylinderschraube Gehduse vollst, 23IbM o | = | o | 1
Fillister head screw Housing
- Tornillo sin fin Caja -
Ss 212 Gewindestift m, Zapfen 15 Gehduse vollst, 52 387 M - - - 1
Grub screw w, pivot Housing
Perno roscado y pivote Caja
Ss 213 AbschluBschraube Camera compl, 861/24 BM | - - - 1
Serew f. filling Camera
Tornillo p, cubrir Camara
Ss 322 Gewindestift Getriebegehause vollst, 52350bM - | = | 1 1
Grub screw Housing f, mechanism
Perno roscado Caja p. mecanismo
Ss 421 a Zylinderschraube Gehduse-Riickwand 52 351 M - - 1 1
Fillister-Head screw ‘ Camera back
Tornillo sin fin Tapa posterior
Ss 504 b Zapfenschraube Vordere Deckkappe /40 a7 T 1T T
Pivoted screw Front covering cap . 47 351/Vn
Tornillo pivoteado Tapa recubridora delantera
10 144 a PaBstift Getriebegehduse vollst, 52 350 bM| = | - | 1 1
Stop pin Housing f.mechanism
Perno de tope Capa p. mecanismo
12 219 Auslosestift Camera compl. 861/24 1 - - -
Release pin Camera
Espiga p. dispara Camara
13 114 Auslosestift-Unterteil Camera compl, 861/24 1 - - -
Release pin Camera
Espiga p. dispara Camara
15 316 a Lagerbuchse Gehduse vollst, 52 349bTm| 1 - 1 -
Bushing Housing
Casquillo Caja
15 376 Lagerbuchse Gehduse vollst, 52 349 bTp 1 - 1 1
Bushing Housing
Casquillo Caja
|




N\
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Teil-Nr, Bezeichnung Abbiidung | Baugruppe, sauteil St C’k Netto-Pnﬁg‘
Serial No. | Name I Tlustration| Assembly Number - Numero et price
Ear \ . .2 ! . .2 M . P N eto
Pieza No. Designacibn 1u$(ac10n ontaje f2n |f2sz Vowl2ss recion
15 430 Lagerbuchse Gehduse vollst, 52 349 bTm 1 - |1 1
Bushing Housing
Casquillo Caja
15 431 Lagerbuchse Gehduse vollst, 52 349 bTnm 1 - |1 -
Bushing Housing
Casquillo Caja-
15 433 Lagerbuchse Objektivtrager 47 354 Tnm ‘ 1 11 - -
Bushing Lens carrier’
Casquillo Portador de objetivo
15 493 Lagerbuchse -Gehduse vollst, 52 387 Tm - - - 1
Bushing Housing
Casquidlo Caja
15 509 . Lagerbuchse - Objektivtrager 47 351 bTm - - 1 1
Bushing Lens carrier
1~ Casquillo Portadorde objetivo
15 527 Lagerbuchse Gehduse vollst, 52 387 Tm - - - 1
Bushing Housing
Casquillo Caja
15 543 Buchse in Klinke Objektivtrager 24 175 Tm - - -1
Bushing Lens carrier ,
Casquillo Portador de objetivo
22 443 Feder in Andriickplatte Camera compl, 26 356 11 1 1
' Spring Camera 861/24 7-A-B
Resorte Camara
22 563 . Haltefeder i.Spiegelklappe Gehduse vollst, 38 353 ¢Tm 1 - 1 -
Retaining spring Housing 52 349 bN
Resorte sujetador Caja
22 630 Flachfeder i, Zeitskalenring ' Objektivtrager 75 446 T - 1 111
Flat spring Lens carrier - 47 351 bVm.
Resorte plano Portador de objetivo’ 47 354 K
22 657 a Feder 17 Gehduse vollst, 33 314 Tnm - - -1
Spring Housing
Resorte Caja
22 675 Haltefeder rechts Spiegelklappe vormont, 38 353 cTnm 1 - 1 1
Right retaining spring Hirror flap 52 349 b
Resorte sujetador derecho Placa de mirador
22 676 Haltefeder links Spiegelklappe vormont, 38 353 cTnm 1 - 1 1
Left retaining spring Hirror flap 52 349 bi
Resorte sujetador izquierdo Placa de mirador
23 504 e Druckfeder Gehduse vollst, 52 349 bM - - 1 1
Pressure spring Housing
Resorte Caja




Teil-Nr. Bezeichnung AbbiTdung Baugruppé, Jautej] ' hs ti C”Emero Netto-ﬁm&
Serial No. Name {1 lustration| Assembly numoer s nlr net.prtqg
Pieza No. | Designacidn {lustracibn | Montaje Jon |jauz J2ss [1243 Precio neto
23 668 a Feder rechts Geh3use vollst. 52 349 bM | - -1 1
Spring right Housing
Resorte derecho Caja
23 152 Feder in Einstellring f,Blende Objektivtrager 41T T - 111 1
Spring Lens carrier 47 354 bVm )
Resorte Portador de objetivo
23 805 Feder Objektivtriger 24115 Tm | - -] - 1
Spring Lens carrier
Resorte Portador de objetivo
24175 Tn Klinke mont, ‘Objektivirager - 47 351 bVm | - - | - 1
Pawl Lens carrier
Gatillo Portador de objetivo
25 373 Platte in Anker Objektivtrager 85 559 T - -1 1
Plate Lens carrier
Plancha Portador de objetivo
29 335 Tm Winkel mit Niet Gehduse vollst, 52 387 M - o | - 1
' fingle with rivet Housing
Pieza angular von remache Caja
29 337 Winkel in Zahnrad Objektivtriger 45 621 aTm | - - |- 1
Angle Lens carrier 47 351 bVm
Pieza Portador de objetivo
30 243 Kndpfchen in Rasthebel Objektivtriger 85 566 Tm |- - |1 1
Button Lens carrier 47 351 bVm
Botbn Portador de objetivo
30 565 .| Knopf Objektivtrager 23T |1 |- |- -
Button Lens carrier 47 3517 ’
Botdn Portador de objetivo ‘
133 268 . Mitnehmer i.Lagerbuchse m.Zahnr. Gehiuse vollst, 15 432 Tm |1 -1
Clutch Housing 52 349 bM
Pieza de arrastre Caja
33 314 Tn Mitnehmer mit Feder 17 Gehduse vollst, 923877 - = |- 1
“Clutch ’ Housing
Pieza de arrastre Caja
33 315 Rolle in Tasthebel Getriebegehduse vollst, 85571 Tm . |- - |1 -
Roller Housing f.mechanisn
Rodillo Caja p.mecanismo
33 325 Lager Getriebegehduse vollst, 52 388 M - - |- 1
Bearing Housing f.mechanism
Cojinete Caja p.mecanismo
33 401 Rolle in Tasthebel Getriebegehduse vollst, 85 571 aTm |- - |- 1
Rolier Housing f.mechanism
Roaillo Caja p.mecanismo
A




Teil-Nr. Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, sauteil . St L.k Netto-Preic
Serial No. Name 11 lustration| Assembly Number e Lumero Pet price
N e Tustracibn | Montas Precio neto
Pieza No. Designacibn { lustracion ontaje 12n |2z o [r2sa i
34 612 a Seitenblech C,2 mm Getriebegehduse vollst, 52 350 bM | - -1 - )
Lateral plate 0,2 mn Housing f.mechanism
Plancha laiiral 2,2 mm Caja p.mecanismo
34 624 b Seitenblech 0,3 ma Getriebegehduse .vollst, 52 350 bM | 1 -1 -
Lateral plate ©,3 nn Housing f.mechanism
Plancha lateral 0,3 mn Caja p.mecanismo
34672 Seitenblech 0,2 mm 5 Getriebegehiuse vollst, 52 388 M - - - 1
Lateral plate 0,2 mm Housing f.mechanism
Plancha Tateral 0,2 mm Caja p.mecanismo
34 673 Seitenblech 0,25 mn Getriebegehduse vollst, 52 388 M - <l -l
Lateral plate 0,25 mm Housing f.mechanism
Plancha Tateral 0,25 mm Caja p. mecanismo
34 701 Seitenblech 0,4 mm Getriebegehiuse vollst, 52 350 bM | 1 -1 1 -
Lateral plate 0,4 mm Housing f.mechanism
Plancha lateral 0,4 mm Caja p. mecanismo
34 719 Anschlag - 14 Getriebegehduse vollst, 52 388 M | - -
Stop Housing f. mechanism
Tope Caja p; mecanismo
38352 aTm| Boden mont, Riickwand 52317 | - S
Bottom Camera back
F.ondo Tapa posterior
38 353 ¢T | Spiegelklappe vollst, " Gehduse vollst, 52 349 bM | - -1 1 1
Mirror flap Housing
Placa de mirador Caja
38 410 aT | Vordere Deckkappe Objektivtrager 47 351 b | - -1 11
Front cover Lens carrier
Tapa delantera Portador de objetivo
38 4227 Deckkappe mont. Camera compl, 861/24 BH | - - - [
Cover Camera
Tapa Camara
39 001 Unteriagscheibe Camera compl, 861/24 BM | 1 -1 1)
Washer Camera 861/24 AM
Arandela Cémara 861/24 M
39 068 Beilagscheibe in Yinkel ‘ Gehduse vollst, 29 305 Tm | 1 - 1 1
Washer for angle Housing 52 349 bit
Arandela par &ngulo Caja
39 G76 Unterlagscheibe "Camera compl. 8671/24 BM | - - - 1)
' tasher Camera
Arandela Camara
39 101 a Scheibe in Bolzen Gehduse vollst, 66 373 Tm | - - 1 1
Disc Housing 52 349 bi
Disco Caja




Teil-Nr. Bezeichnung Abbiidung | Baugruppe, sauteil ' St Cpk Netto-ﬁmk
Serial No. Name |1lustration| Assembly Number 1 tlmero ﬂet‘prlce
Pieza Ho, Designacibn | ustracion | Montaje 1o [jaut s |2 Precio neto
39 1M Scheibe Getriebegehiuse volist. 52 350 M | 1 1 1 14
Disc Housing f.mechanism
Disco Caja p.mecanismo
39 121 Scheibe Getriebegehduse vollst, 52350 M | 1| - T ] 14
Disc Housing f.mechanism
Disco Caja p.mecanismo
39 150 Unterlagscheibe i.Lagerbolzen Getriebegehduse vollst, 66 37/ Tm| 1| - 1
‘lasher Housing t.mechanism 52 350 bM
Arandela Caja p.mecanismo
39 166 Unterlagscheibe 13, 15 Getriebegehiuse vollst, 5230bil 313 3| -0
Washer Housing f.mechanism 8671/24 AM
Arandela Caja p.mecanismo
39220 Unterlagscheibe ~ Camera comp]l. 867/24 BM| - | - = 1h)
‘ Washer Camera
Arandela ‘Cémara
39 296 Scheibe Gehduse vollst, 85502 Tm| 2 | - - -
Disc | Housing 57 349 M
Disco Caja
39 298 Scheibe in Tasthebel Getriebegehduse vollsts 85 S7Malm| - | - 11
Disc Housing f.mechanisnm
Disco Caja p.mecanismo
39 363 Scheibe Gehduse vollst, 52349 bM | - |- | 1] 134)
- Disc Housing ‘
Disco Caja
39 396 Scheibe 12 Objektivtriger mont. 47 3%TcVm | - | - -1
Disc Lens carrier
Disco Portador de objetivo
39 423 Scheibe Getriebegehduse vollst, 52 30 bt - | - 1] 1
Disc Housing f.mechanisa .
Disco Caja p.mecanismo
39- 464 Scheibe in Gabelhebel Gehduse vollist. 85502 Tm | 2 | - 2| 2
' Disc Housing 52 349 bM
Disco Caja
39 465 b Unterlagscheibe f.Verschlufl Objektivtrager 4T 3T |1 | - 14
dasher Lens carrier
Arandeia Portador de objetivo
39 4bi Scheibe Camera compl. 861/24 T 11 11 1
Disc Camera
bisco Cémara
39 474 b Unterlagscheibe f.Verschiul Objektivtrager L7 351 b4 | - | - P 4)
Yasher Lens carrier ‘
Arandela Portador de objetivo




i\.
Netto-Preis’

Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, sauteil . Sti C‘k
Serial No. Name {1lustration| Assembly Number o Kumero fet price
?ieza Ho. Designacibn {ustracion | Montaje 124 |fosz J2us|2ss Precio neto
39 480 Scheibe Getriebegehduse vollst, 66 376 Tm T1- |1 1
Disc Housing f.mechanism 52 350 bM
Disco Caja p.mecanismo
39 507 b Unterlagscheibe i.VerschluB Objektivtrager 47 351 bM 111 11 1
Washer Lens carrier 47 354 M
Arandela Portador de objetivo
39 550 Scheibe in Anker Objektivtrager 85 559 T - 1- 11 1
Disc Lens carrier
Disco Portador de objetivo
39 578 Unterlagscheibe i.VerschluB Objektivtrager 47 357 bM - |- |1 14)
Yasher Lens carrier '
Arandela Portador de objetivo
139601 Unterlagscheibe 14 Getriebegehduse vollst, 52 388 M - |- |- 14)
Washer Housing f.mechanism
Arandela Caja p.mecanismo
39 602 Unterlagscheibe ) 14 Getriebegehduse vollst, 52 388 M - - |- 14)
Washer - | Housing f.mechanism
Arandela Caja p.mecanismo
39 603 Scheibe Getriebegehduse vollst, . 52 388 M - - |- 1
Disc Housing f. mechanism
Disco Caja p. mecanismo
39 604 - Unterlagscheibe Getriebegehduse vollst, 52 388 M - |- - 14)
Yasher Housing f, mechanism
Arandela Caja p. mecanismo
39 605 Uptef]agscheibe Getriebegehduse vollst, 52 388 M - |- - 14)
lasher Housing f. mechanism
Arandela Caja p. mecanismo
39 606 Scheibe in Zahnrad Getriebegehiuse vollst, 45 559 aTm - - |- 1
Disc ’ Housing f.mechanism
Disco Caja p.mecanismo
39 611 Unter]agscheiﬁe i.Ve}sch]uB Objektivtrager 47 351 bTm - - |- 14)
Washer Lens carrier
Arandela " |Portador de objetivo
40 082 Unterlagscheibe u.Verschluf Objektivtrager 47 357 bi 1 1 1 1-4)
Washer Lens carrier 47 354 M -
Arandela Portador de objetivo
42198 a Rastscheibe Ubjektivtrager 47 351 bVm - 11 1
Notched disc Lens carrier 47 354 Vm
Disco con muescas Portador de objetivo
42 199 Abdriickscheibe i.Abdr.bolzen Getriebegehiuse vollst, 66 376 Tm 1 - 11 1
Release plate Housing f.mechanism 52 350 bM :
Planchita disparadora Caja p.mecanismo
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Teil-Nr. Bezeichnung Abbiidung | Baugruppe, sauteil . Netto-Preis
i Serial Np. Name ) {Hlustration] Assembly Number " fiumero Wet price|

Pieza No. Designacibn Vustracion | Montaje 12n |z e r2ss Precio neto

42 223 b Anschlagscheibe i.Stirnr,mont. Getriebegehiuse vollst, 45 565 bTm 11 -1 10
Stop disc Housing f.mechanism 52 350 bM
Disco de tope Caja p.mecanismo

45 550 Stirnrad,30 Zihne Gehduse vollst, 15 432 Tm 11 - 11 1
Spur gear, 30 cogs Housing 52 349 bM
Rueda frontal, 30 dientes Caja

45 558 Stirnrad, 20 Zihne Getriebegehiuse vollst, 66 377 Tm 141 - 11 1
Spur gear, 20 cogs , Housing f.mechanism 52 350 bM '
Rueda frontal, 20 dientes Caja p.mecanismo

45 559 alm | Zahnrad m.Kurve mont. Getriebegehiuse vollst, 52 350 bM 11 - 11 1
Gear with curves Housing f.mechanism

“ Rueda dentada con curves Caja p.mecanismo

45 560 aTm | Zwischenrad mont, Getriebegehduse vollst, 52 350 bM - - 1 1
Intermediate gear Housing f.mechanism
Rueda intermedia Caja p,mecanismo

45561 a | Zwischenrad I Getriebegehiuse vollst, 45 560 Tm 1 -1 1
Intermediate gear, Il Housing f.mechanism 52 350 bM
Rueda intermedia, Il Caja p.mecanismo

45 562 a Aufzugsrad,(35 2.)i.Filnschl.bolz. Gétriebegehéuse volls, 66 378 aT 1 -1 1

, Winding gear, 35 cogs Housing f.mechanism 52 350 bM :

Rueda de arrastre, 35 dientes Caja p.mecanismo

45 565 bTm | Stirnrad mont, Getriebegehduse vollst, 52 350 bM - -1 1
Spur gear Housing f.mechanism
Rueda directa Caja p,mecanismo

45 567 Filmrad,(40 Z.)i.Filmschl.bolz. Getriebegehduse vollst. 66 378 al 1 -1 1
Gear, (40 cogs)f.film wind Housing f.mechanism 52 350 bM
Engranaje,40 dientes,para Caja p.mecanismo
mecanismo de arrastre

45 621 aTm | Zaharad mont, Objektivtrager 47 351 bVm - -1 1 1
Gear Lens carrier
Rueda dentada Portador de objetivo

45 635 a Stirn-u.Kegelrad, 23 Zihne Getriebegehiuse vollst, 52 388 ¥ - - - 1
Spur and bevel gear, 23 cogs Housing f.mechanism
Rueda directa cénica, 23 dientes Caja p.mecanismo

45 6&1 Stirnrad, 36 Zihne 1 Gehduse .mont, 52 3871 - - - 1
Spur gear, 36 cogs Housing
Rueda frontal, 36 dientes Caja

47 $27 a Lagerwinkel Gehduseriickwand 52 3517 1 -1 1
Bearing angle Camera back
Pieza angular de cojinete Tapa posterior

47 351 bTm | Objektivtriger m.Lagerbuchse Objektivtrager 47 351 bT - -1 -
Lens carrier with bushing Lens carrier

Portado-de objetivo con casquillo

Pertador de objetivo
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Teil-Nr, 8ezeichnung Abbiidung | Baugruppe, sauteil St C'k Netto-Pm%!\
Serial No. | Name i 1lustration| Assembly Hunber e Kumero fiet price) -
jeza ignacidn Vlustracion | Montaj Precio neto

Pieza No. Designacibn justracion ontaje 124 |j2uz 2 |ou3 C

47351 ¢Tm | Objektivtrager m.Lagerbuchse 12 Ubjektivtrager 47=351 o - |- - |1
Lens carrier w.bushing Lens carrier
Portador de objetivo c.casquilld Portador de objetivo

47 351 ¢T Objektivtrager vormont, . Objektivtriger 47 351 cVm

' Lens carrier Lens carrier

Portador de objetivo Portador de objetivo

47 351 cVm | Objektivtriger mont, Objektivtrager 47 351 cM - |- - 11
Lens carrier Lens carrier :
Portador de objetivo Portador de objetivo

47 351 bH Objektivtrager vollst, Camera compl, 861/24 AM - - 1 -
Lens carrier : Camera
Portador de objetivo Camara

| 47351 d | Objektivtrager vollst. 0 | Canera compl. 861/24 BH - -
‘ Lens carrier Camera

Portador de objetivo Camara

49 117 Scharnierstick i.Gabelh.kurz Gehduse vollst, 85 502 Tm 1 - 1‘ 1
Hinge Housing 52 349 bil -
Bisagra Caja

52 350 bH Getriebegehiuse vollst, Camera compl, 861/24 AM - |- 1 -
Housing f.mechanism Camera
Caja p.mecanismo Camara

52 380 Prismengehiuse Sucherprisma vollst, 102 070 M/2 - - - 1
Prism housing Viewfinder prism :
Caja-p.prisma Prisma de visor

52 388 Getriebegehiuse (GuBteil) Getriebegehiuse vollst, 52 388 M - - - 11
Housing f.mechanism Housing f.mechanism ‘
Caja p.mecanismo Caja p.mecanismo

52 388 # Getriebegehiuse vollst, Camera compl, §61/24 BM - - - |1
Housing f.mechanism Camera
Caja p.mecanismo Chmara

53 189 Filmschliisselgehduse Getriebegehiuse vollst, 52 388 H - - - |
Film key housing Housing f.mechanisnm
Caja p. ilave de arrastre Caja p.mecanismo

60 177 a Schlitzmutter -Getriebegehiuse vollst, 52 350 bM 1T 1 1 1
Slotted nut Housing f.mechanigm
Tuerca enta}lada Caja p.mecanismo

60 189 Schlitznutter Gehduse vollst, 52 367 # - - - |1
Slottec nut Housing
Tuerca entallada Caja

65 3/6 a Achse Gehduse vollst, 52 349 bM - - 1 1
Shaft Housing
Fie Caja -



: Teil-Nr, Bezeichnung Abbiidung Baugruﬁbe, dauteil Stick Netto-Preis
Serial No. | MName [11ustration] Assembly Hunber humero et price
Pieza No, Designacibn {lustracion | Montaje 124 /2455}24\ 1243 Precio neto
65 417 Achse f.Rickspuiung Gehduse vollst, 52 387 T - -1 -] 1
Rewind shaft Housing
Eje p.rebobinar Caja

66 248 Lagerbolzen Getriebegehduse vollst, 52 388 M - - -1 1
Bearing pin Housing f.mechanism
Perno de cojinete Caja p.mecanismo

66 249 Lagerbolzen Getriebegehduse vollst, 52 388 M - - -1 1
Bearing pin Housing f.mechanism
Perno de cojinete Caja p.mecanismo

66 250 Lagerboizen Objektiviriger vormont, 47 391 ¢cT | - - -1
Bearing pin Lens carrier
Perno de cojinete Portader de objetivo

66 379 Lagerbolzen in Stirnrad Getriebegehduse vollst, 45 565 Tn/1| 1 - -] -

: Bearing pin Housing f.mechanism 52 350 M

Perno de cojinete .| Caja p.mecanismo

6b 375 a Lagerbolzen in Stirnrad Getriebegehduse vollst, 45 565 Tm - -1 -

: Bearing pin Housing- f.mechanism 52 350 bM

Perno de cojinete Caja p.mecanismo

66 381 a Lagerbolzen Getriebegehiuse vollst, 52 350 M 1 10 1 1
Bearing pin Housing f.mechanism
Perno de cojinete Caja p.mecanismo

66 445 Tm Abdriickbolzen mont, 7, 14 Getriebegehduse vollst, 52 388 M - -1 - 1
Release pin Housing f.mechanism
Varilla disparadora Caja p.mecanismo

66 446 T Filmschliisselbolzen mont, Getriebegehduse vollst, 52 388 H - -1 -1 1
Film key pin Housing f.mechanism
Eje p,ilave de pelicula Caja p.mecanismo

66 447 Tm Lagerbolzen m.Stirnrad mont, 7, 14 Getriebegehiuse vollst, 52 388 M - - -1 1
Pin with spur gear Housing f.mechanism
Perno con rueda frontal Caja p.mecanismo

66 448 Lagerbolzen in Stirnrad Getriebegehiuse vollst, 45 565 bTm| - -1 -] 1
Pin with spur gear Housing f,mechanism
Perno con rueda frontal Caja p,mecanismo

66 467 a Bolzen Getriebegehiuse vollst, 85 571 aTm| - - -1
Pin Housing f.mechanism
Perno Caja p,mecanismo

75 446 T Zeitskalenring mont, Objektivtriger 47 351 bVm | - -1 11
Speed dial Lens carrier
Anillo p,velacidades Portador de objetivo

754517 Einstellring f.Blende mont, Objektivtféger 47 354 M - 17 -1 -
Diaphragm sitting ring Lens carrier
‘Anillo graduador del diafragma Portador de objetivo

- 10 -
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Teil-Nr. Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, sauteil St Cr'k Netto-Preis! )
Serial No. Name i1lustration) Assembly Humber G amero et price
Pieza Ho. Designacidn { lustracion | Montaje 124 |ouz 12w lr2ss Precio neto
75 458 T leitskalenring mont, Cbjektivtrager ' 47 351 bVm - 11 1 -
Speed dial Lens carrier 47 354 Vm
Anillo p.velacidades Portador de objetivo
BATT Einstellring f.Blende mont, Objektivtrager 38 410 aT - - 111
Diaphragm sitting ring Lens carrier 47 351 bVm
Anillo graduador del diafragma Pertador de objetivo
85 503 Tm/1 | Gabelhebel lang, Gehduse vollst, 38 354 aT 1 - 11 -
Forked lever, long Housing 52 349 b
Palanca bifurcada, larga Caja
85 504 Uberzugshebel i.Gabelh.lang Gehduse vollst, 85 503 Tm/1 - |- 1 1
: Stop lever Housing 52 349 bM
Palanca de tope Caja l
85 507 ¢ Tasthebel 1, 1 Getriebegehduse 52 350 bM - - - |1
~Control Tever Housing f.mechanism
Palanca de mando Caja p.mecanismo
85 558 Tm | Rasthebel mont. Objektivtrager 75 457 1 - - -
Retaining lever Lens carrier . 47 354 M
Palanca Portador de objetivo ‘
85 566 Tnm Rasthebel mont, Objektivtriger AT - 1 1
Retaining lever Lens carrier 47 351 bVm
Palanca Portador de objetivo .
85 571 alm Tasthebel mont, 16 Getriebegehiuse vollst, 52 350 bM - 1 1
Control lever Housing f.mechanism
Palanca de mando Caja p.mecanismo
85 578 Tm Gabelheb.kurz,m.Scharn.stck.mont]. Gehause vollst, 52 387 - - 1.
Forked Tever w.hinge Housing
Palanca bifurcada c.bisagra Caja
85 579 Tm Gabelhebel, lang,ment, Gehiduse vollst, 38 354 aT/1 - - |1
: Forked lever,long,w.hinge Housing
Palanca bifurcada, larga Caja
Y1 C46 Kurve f,Sp'iegelklappe i,ZaHnrad Getriebegehiuse vollst. 45 559 Tm 1 1 1
Curve f.mirror flap Hausing f.mechanism 52 250 bM
Curva para tapa del espejo Caja p.mecanismo
91 047 a Kurve f,Lichtklappe i.Zahnrad Getriebegehiuse volist, 45 559 Tm 1 1 {1
Curve f,light trap Housing f.mechanism 52 350 bM
Curva para tapa interceptora Caja p.mecanismo
de la luz
94 061 Federkern 16 . Betricbegehduse vollst, 45 559 Tn - -1
Pin for fastening spring lousing f.mechanism 52 350 bH
Perno p, sujeta resorte ,aja p.mecanicmo
95 315 Rahmen uchr vollst, 102 670 M 1 4 1 1
Frame {ie finder
Harco Visor
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o Teil-Nr, Bezeichnung Abbiidung | Baugruppe, sauteil St bﬂk 1Netto-PmE
Serial No. | Name I Nustration| Assembly Number 4 fbmero Netyprice
Pieza MNo. Designacibn Hlustracion | Montaje /24 J242 V24 |fous Precio neto
101 330 Einblicklinse i.Fassung Camera compl, 50 256 T . T 1111 11
‘ Eyepiece lens, mounted Camera 861/24-2-A-B
Lente de mirilla, montado Cémara
101 331 Feldlinse Sucher vollst, 102 070 M 1 1- 1111
Field lens Viewfinder
Lente de campo Visor
103 480 Stufenlinse Sucher vollst, 102 070 M 1T 1« 1111
Stepped lens Viewfinder
Lente graduada Visor
103 503 Maske Sucher vollst. 102 070 M T 1=
Mask Viewfinder
Miscara Visor
108 259 Dichtungseinlage Camera compl, 861/24 BM LR T I
Linning | Camera 861/24 AM 7
- Forro Camara : -
109 183 Bezug compl, Camera compl, 861/24 BM - - 11 1i’
Cover compl, Camera 861/24 AM
Cubierta compl, Cémara
109 183/1 Bezug Gehiuseriickuand 52 351 N TR
Cover Camera back
Cubierta Tapa posterior
109 183/2 Bezug f.Gehduse-Aufzugseite Camera compl, 861/24 BM S
Coverif, housing, side Camera 861/24 AM
of winding knob
Cubierta p.caja, lado del Cimara
botén de arrastre
HOQ 183/3 Bezug f.Geh.-Riickspulseite Camera compl, 861/24 BM - - |11
Cover'f, Housing, side Camera 861/24 AM
of winding knob
Cubierta p.caja, lado del Cémara
botbn p.rebobinar
113 739 Dichtungseinlage Gehduseriickwand 52 351 1 1 <~ |1 |1
Linning Camera back
Forro Tapa posterior
116 559 Schaltdraht 0,3 f§ x 60 lan Objektivtrager 47 351 bVm - - 111
Flex ; Lens carrier
Conductor Portador de objetivo
122 019 Kugel 2 i.vord.Deckkappe Objektivtrager 38 410 aT - 41T P11
Stedhall, diameter 2 mm Lens carrier 47 351 bVm
Bola de ocero,diametro 2 mm Portador de objetivo

-1 -
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Teil-Nr. Bezeichnung Abbiidung | Baugruppe, sauteil | Sti cwk ‘
Serial No. | Name i1lustration| Assembly Number » sumero et price
Pieza Wo. Designacidn Hustracion | Montaje 1on Lou 2 Jr2es Precio neto
MXV. CR00-543b  Spez.Synchro-Comp.-VerschluB Camera compl, 861/24 A ) - - 1 :1
m.Anschraubring u,Tess.1:2,8/45
Special-Synchro-Comp,-shutter Camera 861/24 B
w.Tess.f.2,8/45 nm and
screw ring
Obturador especial Synchro- Cémara
Compur con Tessar 1:2,8/45
y anillo vascado.
ZIN 517 Linsenschraube Gehduse vollst, 52 349 b -1 -1 2 -
M 1,7x1,8-Ms Lens head screw \ -Housing
Tornillo de cabeza lenticular Caja
M 1,7x4,5 | Gewindestift Objektivtriger 47 351 bVm -1 -1 -
DIN 551=5S Threaded pin - Lens carrier
Perno con rosca Portador de objetivo
M 1,7x6,5 Zylinderschraube Objektivtriger 47 351 bVn- - -] 1 -
DIN 84-58 Fillister-head screw Lens carrier
Tornillo sin fin Portador de objetivo
M 1,7x9 Zylinderschraube Camera compl, - -1 1 1
DIN 84<5S Fillister-head screw Camera

Tornillo sin fin

Cémara
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Contaflex Il

Order No,.862/24 and 862/24 B

Contents

General notes

Models with double-range exposure meters and exposure meters with follow-up pointers.

Dismantling
Dismantling the cover plate. For the rest of the camera follow the instructions for Contaflex I.

Instructions for repair

Describing the possible faults in exposure meters and how to remedy thenm.

Testing instructions

Only those tests are described which differ from those for the Contaflex I.

. Lubricating plan

Listing the lubricating spots which do not exist in the Contaflex I,

List of spare parts

Only those are mentioned which are not applicable for the Contaflex 1.

Tools

The tools are mentioned which are used for the Contaflex |l in addition to those for the Contaflex I.

| 1lustrations

The illustrations can be folded out to the right so that they can be studied while reading the text.
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General Notes

The Contaflex Il is on the market in two different models. Model, order no. 862/24 has a double-range
exposure meter which is recognisable by the figures 1 - 8 in the scale window and has a flap in front of
the cell which is pierced by two small slits (fig.1 - 4). The adjusting knob has two sectors of figures,

green and black.

The model 862/24 B has an exposure meter with a follow-up pointer. This model is easily recognisable
by its scale-window in which no figures will appear but only the follow-up pointer with the white
circle. The protecting flap on the cell has no slits and the adjusting knob only a single range of

figures (fig. 11).

Several axles of the mechanism have been reduced in diameter in order to reduce friction, This alteration
will be made by and by in all models including the Contaflex |, The same applies to the release lock and
the second blocking (fig. 12), which should always be built-in together. The new spring-loaded spool
carrier (fig. 17) will also be used in all future models but cannot be built into existing cameras.

The other above mentioned innovations, however, may be incorporated.

The lens mount of the new cameras has an inner thread instead an outer one for filters, lens hoods and
other accessories (fig. 9 and 10). A1l accessories can be used with both types, however, without any

alterations,
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Dismantling Contaflex Il

Removing the cover-plate

From the two-range exposure meter model the cover plate T 38 414 a can be removed by pulling the rewind
knob 72 513 upwards and unscrewing the screw Ss 152, When the knob is removed attention must be paid to
the ball 122 015 and the spring 23 617 which will both jump off. Now the nut 60 180 can be loosened by
means of the special spanner 862/24 M/VMa 80 and the adjusting knob 75 451 with all scales and rings
taken off. Then the discs 75 462 and 39 551 a beneath the knob can be removed. The film wind knob
should be removed in the same way as described for the Contaflex |. After having unscrewed the

screws M 1,7 x 7,5 DIN 84 - 55 or B 1,7 x 9 DIN 84 - 53 the cover plate can be lifted off.

This will free the bearing spacer 15 438; if there are discs underneath the screws they should be

returned carefully when the camera is re-assembled (fig. &).

From the exposure meter model with follow-up pointer, the rewind knob can be removed by unscrewing it

while the film transport drum is held tight, Now the threaded bush 15 288 is accessible and can be re-

moved by means of the special tool 862/24 BM/VHo 81, The adjusting ring 75 517 T can now be taken off

with all the discs on top of it and so can the ring 79 121 with the accompanying discs and the spring.

The film wind knob should be removed in the same way as described for the Contaflex I.

The cover plate 38 436 T can be removed by unscrewing the screws M 1,7 x 9 DIN 84 - 58 or ZIN 511 M 1,7x8-5S.
The bearing spacers 15 438 and 15 486 and other discs which may have been used here should be carefully
replaced on the same spot when re-assembling (fig.13). The instructions given for the Contaflex

concerning the casing of the mechanism, the cameré.body and the lens panel apply also to this camera,
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Instructions for Repairing the Contaflex Il

For faults concerning the camera itself or the shutter, the instructions for repairing the Contaflex |
should be followed. For faults in the exposure meter the following instructions should be applied:

Fault

Cause

Remedy

. Incorrect zero setting

Instrument out of adjust-
ment

Remove the disc 72 417 and re-adjust by
means of the eccentric screw Ss 318 a,
according to testing instructions (fig.3).
With new models loosen the clamping

screw Ss 523 and adjust the adjusting plate
by means of a scriber.

. Correct zero setting
impossible by above-
mentioned remedy.

Spiral clogged

Remove the cover plate (see instructions
for dismantling), remove the whole in-
strument and clean the spiral with ether
(fig.13). Then correct zero setting
according to testing instructions.

. The pointer is jammed

Foreign bodies in instru-

nnnnnnnnnnnnnnnnn

and steel wire for foreign bodies.

I'f need be unsolder connecting wires,
remove K-instrument and continue search
for foreign bodies.Check finally according
to testing instruction.

. Pointer does not reflect

Cell out of order

Bridge cell contacts with circuit tester.
If the instrument deflects dismantle the
cell and measure it by means of testing
case VE 33, If values too low the cell
should be regenerated according to the in-
structions in the VE 33, If no success
replace ‘cell by a new one and calibrate
exposure meter according to instructions
under para.8, checking it according to
testing instructions.

. Pointer does not reflect

Interrupted circuit

Short-circuit wires on K-instrument. |f the
pointer moves considerably slower *to the
zero position than With opan wires (electrizal
damping), the mouvswent 1354/5M or 1354/M isa
righ,

. Exposure meter gives
incorrect results

Cell has lost its
sensitivity

As described under para.k.

. Higher values incorrect

Yrong resistor

Exchange resistor, see "Calibration".
Control according to testing instructions.

-2 -
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8§, Calibration

The calibrating case VE 33 (fig.19), specially designed}by us for the use of repair shops, makes possible
the exact calibration of all exposure meters made by Zeiss lkon. A1l practically possible repairs can be
done with the tools included in this case. Each case also contains comprehensive instructions for its use.
Calibration should always be perfdrmed with stop /8 and a film speed of ‘15/10O DIN. The exposure meter
should be balanced at two points, leaving a sufficient distance between each other. The tirst point should
be at approx. 1 second, the second at 1/125 second or higher. One rule which should be strictly adhered to
is that the first point to be calibrated should be the lower one and only then the higher one. The lower
control point, the deflection of which should be in the lower third of the scale, will be influenced by
darkening discs 103 449 of various densities. The higher control point nust be adjusted by resistors of
different resistance. Attantion should be paid to the fact that any change in resistance of 1 K Ohm
corresponds to a difference of about one stop. For exchanging the resistors the casing of the mechanism

must be removed.

The double-range exposure meters should be calibrated first with the exposure meter flap fully open.

The raﬁge obtained with the flap closed can then be adjusted by changing the size of the slit,

After every repair camera and exposure meter should be checked according to the testing instructions.
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Testing instructions for Contaflex Il

The testing instructions for the Contaflex | apply also to the Contaflex |, but with the following addenda:

Double-range exposure meter

The time setting should turn easily and positively. The flap should spring open when the axle of the hinge
is pressed to one side and it should snap in securely when closed, The pointer of the instrument should
deflect freely no matter whether the camera is held in the taking position or tilted up to 900o Hhen Tight
cannot enter the cell the pointer should be at zero.The exposure times should be tested by means of the

testing case,

Exposure meter with followsup pointer.

Testing should be performed in the same way as with the double-range exposure meter, Furthermore, note that

the follow-up pointer should follow positively when the time setting ring is turned.

“Zero_setting
The fo]]qw-up pointer (white circle) should be brought to the terminal setting at the beginning of the

measuring range, If 1ight does not strike the cell, the measuring pointer beneath the ring of the follow-up
pointer should point towards the side where the measuring range begins (i.e., at the tangent to the
measuring range). Tolerance: when looked at from above, the measuring pointer should still apparently touch

the ring either on the inside or the outside.

Film advance and frame counter

In cameras with an interlocking device, it should not be possible to depress the release knob if the film

advance knob has not been turned until it stops.
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Lubricating Plan for Contaflex |l

: leiss lkon
Group Component and lubricating point Fig. lubricant
Lens panel Bearing bolt 66 377" - 0i10S 2
3earing of spur wheel
Casing of Film-key bolt 66 446 T with spring, - 01 0S 2
mechanism all sliding surfaces of the spur wheel 45562
Spur wheel and sprocket wheel 45 563 1 Grease FS 1
and bearing
Intermediate wheel 45 560 a Tm
Gear-tooth system and bearing T4 Grease FS 1
Body Spur wheel 45 551, 15 Grease FM 6
bearing
Forked levers 85 578 Tm and 85 579 Tm 15 Grease FM b
Forks and gear 15 0i1 0S 2
Exposure meter A11 gear-tooth systems and bearings of the - Grease FM 6
rewinding device
Scanning lever 85 571 Tm and 85 574, .16 Grease FM 6
Bearing
Steering disc 91 061 16 Grease FM 6
Cam plate
Camera complete Spur wheels 45 569 - Grease FS 1
Gear-tooth system
Front lens thread - Grease FM 6
thread
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. P‘mce L‘.St'f' Spare Parts , Edicion Septiembre 1956 |
Lista de Precios p.piezas recambio
Contaflex Il, Kat.Nr. 862/24
Teil-Nr. | Bezeichnung Abbildung; Baugruppe, Bauteil Stick Preis
Serial-No.| Name M ustration | Assembly Number  iNGmero | Price |
Pieza-No. | Designacitn Nustracibn ; Montaje 862/24  |862/248 | Precio
] i
Ss 152 Schraube " \ Camera compl. 862/24 M 1 -
Screw | Camera :
Tornillo i . Camara '
Ss 209 Zylinderschraube ; Gehduse vollst, 52 378 alt 1 T
Fillister head screw , Housing f.mechanism
Tornillo sin fin + Caja p.mecanismo
- Ss 212 Gewindestift mit Zapfen { 15 ‘ Camera compl, 862/24 BM - 1
‘ Threaded pin w.pivot : Camera
' Pernocon rosca y pivote Cémara
Ss 213 AbschluBschraube Camera compl. 862/24 BM - T
' Screw f, filling | Camera
Tornillo p. cubrir ! Camara i
Ss 318 a | AbschluBschraube 3| Canera compl, ge2/2 | 1 1
- Screw f. filling Camera 862/24 BM ! |
Tornillo p. cubrir Camara !
Ss 322 Gewindestift Getriebegeh.vollst, 52 379 M 1 , 1
Grub screw 3 Housing f.mechanism o ;
Perno roscado | Caja p.mecanismo ;
Ss 511 Exzenterschraube ' | Getriebegeh.vollst, 52 397 M 1 ' 1
Eccentric screw ! Housing f.mechanism '
Tornillo excéntrico Caja p.mecanismo
584 a Ansatzniet m.Rille i.Gabe]heb.Tg.; Gehduse 85 503Tm/1 1 1
Rivet ‘with shoulder : Housing 52 378aM
Remacte con cuello i Caja
639 a | Ansatzniet i.Gabelhebel (lang) " Gehduse 85 503Tm/1 1 1
.Rivet with shoulder Housing 52 378aM -
Remache con cuello Caja
656 Ansatzniet i.Gabelhebel kurz Lichtklappe zu Geh. 38 354 al 1 1
Rivet with shoulder i Light trap f.housing 52 378 aM
Remache con cuello ' Tapa interceptora de la luz
para la caja
732 a| Ansatzniet i.Anker mont, ; Objektivtrager 85 559 T 1 1 {
Rivet with shoulder i Lens carrier 47 357 cM g
Remache: con cuello ' Portador de objetivo !
i i
i i
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Teil-Nr, | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil . Stiick Preis
Serial-No.| Name Mustration | Assembly Number Nimero | Price
Pieza-No. | Designacion lustracion| Montaje - 862/24 [862/24 B Frecio

Sn 47 Niet Gabelhebel kurz 85 502 Tm i 1

Rivet Forked lever,short
Remache Palanca ahorquillada,corla
Gabelhebel lang 1 1
Forked lever,long
Palanca ahorquillada,larga
Fs 14 M Filmspule mont, Camera compl. 862/24 M 1 1
Filmspool Camera 862/24 BM
Carrete Cémara
12226 | Achse 1, 16 | Getriebegeh.vollst, 52 379 T 1 1
Shaft Housing f.mechanism
Eje Caja p.mecanismo
15 288 Gewindebuchse 13 Cameravcompl. 862/2i BM - 1
Threaded bush Camera i
Casquillo roscado Camara § 5
15 312 Lagerbuchse Boden zu Geh.Rickw. 38 352 alm % 1 1 é !
| Bushing Base f.back of housing | é
Casquillo Fondo p.tapa posterior de caja % ;
' i % :
15 316 a| Lagerbuchse Gehduse 52 378 alm % - 1 !
Bushing Housing ) j !
Casquillo Caja g 5
|
15 376 Lagerbuchse Gehduse - 52 378 alm g 1 L
o Bushing Housing i
Casquillo Caja i
15430 | Lagerbuchse Gehduse 52578 aln |1 1
Busning Housing !
Casquillo Caje |
15 462 Buchse Deckel z,Getriebe 38 415 2 2
Bushing Housing f. mechanism ) ! i
Casquillo Caja p. mecanismo 92 319 M % ;
- |
15 486 Distanzbuchse | i3 Camera compl. 862/ 76 BM - 1 l
Spacer Camera
Tubo de distancia Camara ! '
' !
15 495 Buchse in Achse ' Getriebe 862/24 BY - 1
Bushing in shaft ' Mechanism
Casquillo en eje . | Mecanismo
15 515 Distanzbuchse : | Gehduse 57 378 al 1 i
Spacer i i Housing |
Tubo de distancia % - | Caja !
i | i
22 443 Feder in Andrickplatte i E Camera 26 355 T, €62/24 M 1 | ’
Spring l i Camera Bosiz4 Bii !
Resorte ! ‘ C&mara
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Tei_]-Nr. Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stick Preis
Serial-No.| Name Mustration | Assembly Number Nimero | Price
Pieza-No. | Dessignacion lustracion| Montaje 862/24 1862/24 B| Frecio
22 563 Haltefeder i.Spiegelklappe Gehduse 38 353 cIm 1 1
Holding spring Housing 52 378 aM
Resorte sujetador Caja
22 630 Flachfeder i.Zeitskalenring Objektivtrager 75 446 T, 1 1
Flat spring Lens carrier 47 351 cM
Resorte plano Portador de objetivo
22 657 a | Feder " “Gehduse 862/24 BM - 1
Spring Housing
Resorte Caja
22 660 Federscheibe 13 Camera compl, 862/24 BM - 1
Spring disc Camera
Disco resorte Camara
22 661 Federscheibe 13 Camera compl. 862/24 BM - 1
Spring disc Camera
Disco resorte Cémara
22 675 Haltefeder rechts i.Spieg.klappe Gehduse 38 353cTm 1 1
Right retaining spring Housing 52 378 aM
Resorte sujetador derecho Caja
22 616 Haltefeder lks.i.Spiegelklappe Gehduse 38 353 cTm 1 1
Left retaining spring Housing 52 378 aM
Resorte sujetador izquierdo Caja
22 678 Feder 5, 16 Getr.gehduse vollst.52 378 M 1 1
Spring Housing- f.mechanism
Resorte Caja p.mecanismo
E 23 617 Druckfeder 4 Camera compl. 862/24 M 1 1
Pressure spring Camera
Resorte de presidn Camara
23 751aV Scharnierfeder‘ 1, 16 Getr.Geh.vollst, 52 319 1 1 1
Hinge spring Housing f.mechanism
Resorte p.bisagra Caja p.mecanismo
23 7152 Feder i.EinstdIring f.Blende Objektivtrager BT T 1 1
Spring Lens carrier 47 357 cH
Resorte Portador de objetivo
23 785 a | Orehfeder 16 i Getr.Geh,vollst, 52 3718 M - 1
Rotating spring . Housing f.mechanism
Resorte giratorio I Caja p.mecanismo
|
23 805 Feder | Objektivtrager 24 175 T - 1
Spring I Lens carrier 47 351 cM
Resorte ! Portador de objetivo
|
24 175 Tm| Klinke mont. 12 E Objektivtrager 47 3571 cVm - 1
Pawl | Lens carrier
Gatillo Portador de objetivo i
|
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|

Roller
Rodillo

Housing f.mechanism
Caja p.mecanismo

e Tefl-Nr. Bezeichnung iAbbildung | Baugruppe, Bauteil ; Stick | Preis
S?rlal-No. Namg B lHushatbn‘ Assembly * Numoer | Nimero i Price
Pieza-No. | Designacion “tlustracion| Montaje | 862/24 1862/24 B ; Frecio

—_— : ‘ ’
25 308 Ausgieichplattchen Getr.gehduse vollst, 52 379 M é - ‘f 1
Compensating plate Housing f.mechanism ! | '
Planchita de ajuste Caja p.mecanismo 3 s
25 372 Halteplattchen Getr.Geh,vormont, 52 3719 T % 1 f 1
Retaining plate Housing f.mechanism | ? |
Planchita sujetadora Caja p.mecanismo | ; ;
25 373 Platte in Anker mont, Objektivtrager 85 559 T E T 1 |
Plate Lens carrier 47351 M : ‘
Plancha Portador de objetivo 1 ‘ |
, |
25 381 Halteplattchen Getr.geh.vollst, 52 379 i - 1 ‘
Retaining plate Housing f.mechanism g f : ;
Planchita sujetadora Caja p.mecanismo ‘ i i ;
29 297 Kontaktwinkel Getr.geh,vollst, 523719 4 | - 1
Contact angle Housing f.mechanism
Pieza de contacto Caja p.mecanismo
29 335 Tm  Winkel mit Niet 15 Gehduse 52 378 alt ? -1
Angle with rivet Housing 1 ;
Pieza angular con remache Caja ; i ;
29 331 Winkel in Zahnrad Objektivtrager 45 621 alm % - : 1
Angle Lens carrier 47 357 cM j E
Angulo Portador de objetivo g ; ! |
i : !
30 243 Kngpfchen i.Rasthebel mont, Objektivtriager 85 566 Tn 1 1 %
Button Lens carrier i l ;
Botén Portador de objetivo ‘ § i :
33268 | Mitnehmer i.Lagerbuchse Gehause B2 11
L Clutch Housing 52 378 al | :
" Leva de arrastre Caja 1 ' i i
. | i i
33 304 Lager Getriebegeh. 52379 M | 1 ; - E
Bearing Housing f.mechanism E f § i
Cojinete Caja p.mecanismo ; ; § |
| |
33 314 Mitnehmer 17 Gehduse mont, 52 378 aM i - [ 1 i 1
Clutch Housing ’ ; !
Pieza de arrastre | Caja { |
! |
33 315 Rolle i.Tasthebel mont, : Getriebegeh. 85 571 Tm { 1 - i
Roller . Housing f.mechanism 52 379 M |
Rodillo ( I' Caja p.mecanismo | :
33325 | Lager : | Getriebegeh, 52319 1 - 11
Bearing i Housing f.mechanism ) % |
Cojinete ! Caja p.mecanismo | j
H I i
33 401 Rolle in Tasthebel mont. . Getriebegeh, 52 319 M - f 1
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Teil-Nr. | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stick Preis
Serial-No.| Name Nustration | Assembly Number | Nimero| Price
Pieza-No. | Dassignacion lustracion| Montaje 862/24 |862/24 B| Precio
34 672 Seitenblech 5 Getriebegehduse 52 379 M 1 1

Lateral plate Housing f.mechanism
Plancha lateral Caja p.mecanismo
34 873 Seitenblech 5 Getriebegehduse 52 379 M 1 1
Lateral plate Housing f.mechanism
Plancha lateral Caja p.mecanismo
34 687 Einstellblech 16 Getriebegehduse 52 379 M - 1
Adjusting plate Housing f.mechanism
Plancha de ajuste Caja p.mecanismo
34 694 Abdeckblech Getriebegehiuse 52 319 M 1 -
Cover plate Housing f.mechanism
Plancha de recubrimiento Caja p.mecanismo
3% 719 | Anschlag 14, 19 | Getriebegehiuse 52 379 1 1 ;
Stop : Housing f.mechanism
Tope Caja p.mecanismo
38 352 aTm| Boden mont. Gehduserickwand 52 379 M 1 1
Bottom Camera back
Fondo Tapa posterior
38 354aT/1] Lichtklappe vollst, 15 Gehduse vollst, 52 378 aM - 1
Light trap Housing
Placa abturadora Caja
; I
138 410 aT | vord.Deckkappe mont, Obj.trager vollst, 47 351 cM | 1 1
i Front cover Lens carrier ;
Tapa delantera Portador de objetivo
§38 414 aT ! Deckkappe mont, 4 Camera compl. 862/24 H 1 -
! Cover Camera
Z Tapa Cémara
v .
36 415 Tm | Deckel f.Zelle vermont, 1 Getriebegehduse 5237191 1 -
Cover f.photo-cell Housing f.mechanism :
. . . : |
Tapa p.fotocélula Ceja p.mecanismo ® |
38436 T Deckkappe mont, 13 Camera compl, 862/24 BM - 1
Cover Camera
, Tapa Camara
38 441 Tm | Deckel f.Zelle vormont, 16 iGetriebegehéuse 52 319 T - 1
Cover f.photo-cell iHousing f.mechanism
’ Tapa p.fotocélula , !Caja p.mecanismo
| |
39 001 Scheibe ICamera compl. 862/24 M 1 1
Washer Camera 862/24 BM
Arandela }Cémara
39 013 Ausgleichscheibe 13 iCamera comp]l. 862/24 8M - 1
Washer : [Camera ‘
Arandela ICémara
| 1
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Teil-Nr, | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe,: Bauteil
Serial-lo.| Name . Mustration | Assembly it &
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39 014 Ausgleichscheibe 13 t Camera compl, 862/24 M |
Hasher i Camera
Arandela Cémara
39068 | Beilagscheibe i.Winkel Gehause 29 305 Tn
Washer for angle Housing 52 378 aM ¢
Arandela p.angulo Caja :
39 101 a | Scheibe i.Bolzen mont, Gehduse 66 373 Tm
Disc Housing 52 318 afl
_ Disco Caja
|
|39 121 Scheibe Getr.geh.vollst, 52 379 1
Disc Housing f.mechanism
Disco i Caja p.mecanismo
39 122 Unterlagscheibe 16 Getr,geh.vollst, 52 319 M
Hasher ! Housing f.mechanism
Arandela | Caja p.mecanismo
39 126 Unterlagscheibe 16 { Getr,geh.vollst, 52 3719 ¥
Washer ! Housing f.mechanism
' Arandeia g Caja p.mecanismo
39 150 Unterlagscheibe i.lLagerbolzen 16 Getr,gehduse - b 44/ Tm
dasher Housing f.mechanism 52 3/9 M
Arandela Caja p.mecanisno :
! 39 294 Scheibe i.Tasthebel mont. Getriebegehduse 85 571 Tm
Disc Housing f.mechanism 52 379 M
l Disco Caja p.mecanismo !
: I | ;
139363 Scheibe | | Gehause vollst, 52 37 al
» Disc iHousing
- Disco ‘ Caja :
39 396 Scheibe 12 Objektivtrig.mont, 47 351 cVm |
Disc Lens carrier
Disco Portador de objetivo i
39 423 Unterlagscheibe 7,14 Getriebegeh.vollst. 92 31y i
i Hasher | Housing T.mechanism |
l Arandela | Caja p.mecanismo
39 457 Scheibe | Canera compl, 862/24 M
l Disc iCamera :
Disco + Camara .
39 4b4 Scheibe i.Gabelheb.kz.u.lg. ? iGehéuse 85 502 Tm
Disc | | Housing 52 378 at |
Disco . } Caja i
i H '
| % '
39 467 Scheibe i.Deckkappe [ i Camera ge2/24 M
Disc | ' Canera 862/24 B |
L{)isco ‘ { Camara i
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Te?‘I-Nr. Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stick Preis
S?ma]-No. Namg » Mhstration | Assembly Number | MNimero| Price
Pieza-No. | Dzsignacion ' Nustracion| Montaje 862/24 |862/24 B | Precio
39 480 Scheibe in Abdrickbolzen Getriebegehduse 66 445 Tm 1 1
Disc Housing f.mechanism 52 379 M
Disco Caja p.mecanismo
39 526 Scheibe 1, 16 Getr.geh.vollst. 52 379 T 1 1
Disc Housing f.mehanism
Disco Caja p.mecanismo
39 545 Scheibe Getr.geh.vollst. 52 379 M 14) -
Disc Housing f.mechanism
Disco Caja p.mecanismo
39 546 Scheibe Getr.geh.vollst, 52 379 M 1 -
Disc Housing f.mechanism
Disco Caja p.mecanismo
39 547 Scheibe 4 Camera compl, 862/24 M 1 -
Disc Camera
Disco Cémara
39 550 Scheibe i.Anker mont, Objektivtrager 85 559 T ! 1 1
Disc Lens carrier 47 351 cM
Disco Portador de objetivo
39 551 a| Scheibe 4 Camera conpl, 862/24 M 1 -
Disc Camera B
Disco Cémara
39 553 Scheibe 4 Camera compl, ge2/2 M | 14 -
Disc Camera 3
Disco Camara |
|
39 576 Einlagescheibe i.Deckk.mont, Deckkappe mont, 38 414 al ! 1 -
Washer Cover :
Arandela Tapa |
39 578 Unterlagscheibe Objektivtrag.mont, 47 351 cM 14) 14)
Washer Lens carrier ’ ;
Arandela Portador de objetivo i }
39 582 Scheibe Getr.geh.vollst, 52 379 M - 1
Disc Housing f.mechanism !
Disco Caja p.mecanismo ;
39588 | Scheibe " Canera conpl. 862/24 BM -
Disc . Camera !
Disco ‘ I Camara
30 589 | Scheibe |16 | Getr.geh.vollst, 52 379 - 1
Disc | Housing f.mechanism ]
Disco l Caja p.mecanismo |
i ! |
39 601 Unterlagscheibe 14,19 : Getr.geh.vollst, 52 3719 M | - 14)
Washer | Housing f.mechanism i !
| Arandela ‘ Caja p.mecanismo J |
|
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39 602 Unterlagscheibe 14,19 Getr.geh.vollst, 52 379 M - 1)
Washer Housing f.mechanism
Arandela Caja p.mecanismo
39 603 Scheibe 19 Getr.geh.vollst. 52 379 M - 1
Disc Housing f.mechanism
Disco Caja p.mecanismo
39 604 Unterlagscheibe 19 Getr.gehduse vollst, 52 379 M - o)
Washer Housing f.mechanism i : '
Arandela Caja p.mecanismo ! :
39 605 Unterlagscheibe 19 Getr.geh.vollst, 52 379 M - 14)
Washer Housing f.mechanism
Arandela Caja p.mecanismo ;
39 606 Scheibe Getr.geh.vollst. 52319 1 - 1
Disc Housing f.mechanism i
Disco Caja p.mecanismo :
39 611 Unterlagscheibe f,Verschluf Objektivtrag.vollst, 47 351 cM E - | 14) '
: Washer Lens carrier | ;
Arandela Portador de objetivo | | | |
i i :
‘ i !
40 082 Unterlagscheibe f.VerschluB Objektivtrag.vollst. 47 351 cM L) 1) :
Washer Lens carrier 1 . ;
Arandela Portador de objetivo 7? i j |
i 1 f
41 068 Federscheibe 4 Camera compl, ge2/2u M | 1 -
Spring disc Camera :
Disco resorte Cénmara i ‘
i
42 199 a :  Abdriickscheibe i.Abdriickbolz. E Getr.geh.vollst, 66 445 Tnm i 1 1
Release plate i Housing f.mechanism 52 379 M ;
Planchita disparadora Caja p.mecanismo | |
42 223 b | Anschlagscheibe i.Stirnrad Getr.geh.vollst, 45 565 bTm/Jél 1 E 1 '
Stop disc Housing f,mechanism 52 379 M . i : i
Disco de tope Caja p.mecanismo i i |
‘ - |
42 227 Kupplungsscheibe 6 Getr,geh,vollst, 52379 M ! 1 ; - }
Coupling disc Housing f.mechanism X i
Disco de acoplamiento i Caja p.mecanismo ‘ i
! !
42 255 Anschlagscheibe 13 : Camera compl, 862/24 BM - ﬁ 1
Stop disc , Camera v
Disco de tope ( ! Cémara ' ;
45187 | Trieb 16| Canera coml. ge2/2e M | - | 1|
Pinion | | Camera ! |
Pindn ‘ ! Cémara | [
45 550 Stirnrad,30 Z.,i.lLagerbuchse ! : Gehduse 15 432 Tm | 1 ! 1 .
Spur gear, 30 cogs | ! Housing 52 378 aM ; :
Rueda frontal, 30 dientes | 1 Caja i |
I i S L
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( Teil-Nr. | Bezeichnung -|Abbildung | Baugruppe, Bauteil S t ick Preis
Serial-No.| Name Mstration | Assembly - Number Numero | Price
Pieza-No. | Designacion lNustracion| Montaje 862/24 |862/24 B| Frecio
45 558 Stirnrad,20 Z.,i.lLagerbolzen Getriebegehiuse b6 447 Tm 1 1
Spur gear, 20 cogs Housing f.mechanism 52 3/9 M
Rueda frontal, 20 dientes Caja p.mecanismo
4y 561 Iwischenrad |1, 22 Zéhne Getriebegehduse 45 560 Tm 1 1
Intermediate gear, 20 cogs Housing f.mechanism 52 379 M
Rueda intermedia, 22 dientes Caja p.mecanismo
45 562 a |Aufzugsrad,35 Z.,i.Filmschi.bolz. Getriebegehiuse b6 446 T 1 1
Winding gear, 35 cogs Housing f.mechanism 52 379 M
Rueda de arrastre, 35 dientes Caja p.mecanismo
45 567 Filmrad,40 Z.,i.Filmschl,bolz. Getriebegehduse 66 446 T 1 1
Gear,40 cogs,f.film wind Housing f.mechanism 52 379 M
Engranaje,40 dientes p.mecanismo Caja p.mecanismo
de arrastre
45 634 Stirnrad, 57 Zéhne Gehduse 52 378 aT 1 -
Spur gear, 57 cogs Housing |
Rueda frontal, 57 dientes Caja :
45635 a |Stirn-u.Kegelrad, 23 Zihne 19 Getriebegehduse 52 3719 M - 1
Spur-and bevel gear,23 cogs Housing f.mechanism
Rueda directa conica,23 dientes Caja p.mecanismo
|
45 647 Stirnrad, 36 Zihne 17 - Gehduse 52 378 aM - 1 :
Spur gear, 36 cogs Housing
Rueda frontal, 36 dientes Caja
1
[45 673 Zahnrad, 44 Zhne 16 Getriebegehduse 52 3719 M - 1
Gear, 44 cogs Housing f.mechanism
‘ Rueda dentada, 44 dientes Caja p.mecanismo
I :
145 674 iZahnrad, 18 Zihne 16 Getriebegehiuse 52 379 - 1
.Gear, 18 cogs Housing f.mechanism ‘
‘Rueda dentada, 18 dientes Caja p.mecanismo !
45 681 Stirnrad, 44 Zihne Gehduse 52 378 aM - 1 ;
Spur gear, 44 cogs Housing |
Rueda frontal, 44 dientes Caja
i47 351 bTm|Obj.trager m.Lagerbuchse Objektivtrager 47 351 bT 1 P-
Lens carrier with bushing Lens carrier |
Portador de objetivo con tPortador de objetivo i
casquillo | |
47 351 ¢Tm (Obj.trdger m.Lagerbuchse !Objektiv’tré’ger 47 357 ¢T - 1
Lens carrier w.bushing ILens carrier
Portador de objetivo con IPortador de objetivo
casquillo ]
l
47 351 bT |Objektivtriger vormont, gObjektivtréger 47 3571 bVm 1 -
Lens carrier ILens carrier g
Portador de objetivo !Por’tador de objetivo
| i
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Teil-Nr. | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stick Preis
Serial-No.| Name Mustration | Assembly Number Numero | Price
Pieza-No. | Designacion lNustracion| Montaje 862,24 [862/24 B | Frecio
47 351 ¢T | Objektivtrager vormont, 12 Objektivtriger 47 351 cVm -

Lens carrier Lens carrier
Portador de objetivo Portador de objetivo
47 351 bVm Objektivtriger mont. Objektivtriager vollst.47351 bM 1
Lens carrier Lens carrier
Portador de objetivo Portador de objetivo
47 351 cVml Objektivtrager mont, Obj.trager vollst., 47 351 cM -
Lens carrier Lens carrier
Portador de objetivo Portador de objetivo
47 351 bM | Objektivtriger vollst, 9 Camera compl. 862/24 M 1
Lens carrier Camera
Portador de objetivo Cémara
47 351 cM | Objektivtriger vollst, 10 Camera compl. 862/24 B -
Lens carrier Camera l :
Portador de objetivo Camara | !
i
49 117 Scharnierstiick i.Gab.heb.kz. Gehduse 85502 Tm | 1
Hinge Housing 52 378 al
Bisagra Caja
52 379 Getriebegehiuse (GuBteil) Getrichegehiuse 52379 T 1 E 2
Housing f.mechanism(casting) Housing f.mechanism { ; i
Caja p.mecanismo (fundida) Caja p.mecanismo | !
152319 T Getriebegehduse vormont. Getrichegehduse 52 319 M E 1 ‘
Housing f.mechanism Housing f.mechanism i
Caja p.mecanismo Caja p.mecanismo E
: i
152 379 M | Getriebegehduse vollst, 3 |Camera compl, ge2/2k | 1
i Housing f.mechanism Camera i . ‘
. Caja p.mecanismo Camara i : i
| |
52 380 Prismengehiuse Sucherprisma vollst,102 070 M/1 1 1
Prism housing Viewfinder prism ; i :
Caja p.prisma Prisma de visor ! i
i
52 395 Getriebegehiuse (GuBteil) Getriebegehiuse 52 379 4 -
Housing f.mech.(casting) Housing f.mechanism E
Caja p.mecanismo(fundida) Caja p.mecanismo i
52 395 T | Getriebegehiuse vormont. 14,16 | Getriebegehiuse 52 379 M -
Housing f.mechanism }Housing f.mechanism
Caja p.mecanismo 1 Caja p.mecanismo
52 395 M | Getriebegehduse vollst. | Camera compl, 862/24 BM -
Housing f.mechanism Camera
Caja p.mecanismo C4mara i
53 189 Filmschlisselgehduse { Getriebegehiuse 52 319 M 1 ! ;
Film key housing Housing f.mechanism
| Caja p.1lave de arrastre Caja p.mecanismo |
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Teil-Nr, | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe,. Bauteil Stick Preis
Serial-No.| Name Nkstration | Assembly Number Nimero ! Price
Pieza-No. | Designacion. llustracion| Montaje 862/24 |862/24 B| Frecio

55 098 Nachfiihrzeiger 16 Getriebegehduse 52 319 M - 1

Follower needle Housing f.mechanism
Aquja de ajuste Caja p.mecanismo
56 048 Griffe f.Verriegl.scheibe Riickwand 52 351 M 1 1
Handles Camera back
Asas Tapa posterior
60 180 Rundmutter 4 Camera compl, 862/24 M 1 -
Round nut Camera
Tuerca redonda Camara
60 189 Schlitzmutter Gehduse vollst. 52 396 M - 1
Slotted nut Housing
Tuerca entallada Caja
60 194 Sechskantmutter 16 Getriebegeh.vollst, 52 379 M - 1
Hexagon nut Housing f.mechanism ’
Tuerca hexagonal Caja p.mecanismo
65 423 Achse in Tasthebel Getriebegehduse 52 319 M - 1
Shaft Housing f.mechanism
Eje Caja p.mecanismo
65 424 Achse Getriebegehiuse 52 3719 M - 1
Shaft Housing f.mechanism
Eje Caja p.mecanismo
65 424 T| Achse mont, 16 Getriebegehduse 52 379 M - 1
Shaft Housing f.mechanism
Eje Caja p.mecanismo
b6 248 | Lagerbolzen 19 Getriebegehduse 52 3719 W - 1
i Bearing pin Housing f.mechanism
. Perno de cojinete Caja p.mecanismo
66 249 Lagerbolzen 19 Getriebegehduse 52 379 M - 1
Bearing pin Housing f.mechanism .
Perno de cojinete Caja p.mecanismo l
66 250 Lagerbolzen Objektivtrager 47 351 cT - 1-
Searing pin Lens carrier i
Perno de cojinete Portador de objetivo
66 445 Tm  Abdrickbolzen mont, 7,14 ; Getriebegehduse 52 3719 M 1 1
Release pin i Housing f.mechanism
Varilla disparadora i i Caja p.mecanismo
i
66 446 Filmschlisselbolzen ! Getriebegehduse 66 446 T 1 1
Film key pin Housing f.mechanism 52 379 M )
Eje p.1lave de pelicula Caja p.mecanismo
66 446 T Fiimschlisselbolzen mont, Getriebegehiuse 52 319 M 1 1
Film key pin Housing f.mechanism
1 Eje p.1lave de pelicula Caja p.mecanismo 1 |
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Teil-Nr, | Bezeichnung .. |Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stick Preis
Serial-No.‘ Name [Tustration | Assembly Number Numero | Price
Pieza-No. | Designacion lustracion| Montaje 862/24 1862/24 B Frecio
66 447 Tm| Lagerbolzen m.Stirnrad mont, 1, 14 Getriebegehduse 52 379 ¥ 1 1
Pin w.spur gear Housing f.mechanism
Perno con rueda frontal Caja p.mecanismo
66 448 Lagerbolzen in Stirnrad Getriebegehduse 45 565pTaft 1 1
dearing pin Housing f.mechanism 52 379 M i
Perno de cojinete Caja p.mecanismo i
|
bb 449 a Achse 6 Getriebegehiuse 52 3719 M 1 -
Shaft Housing f.mechanism
Eje Caja p.mecanismo
66 450 Lagerbuchse 7 Getriebegehiuse 52 379 M 1 -
Bushing Housing f.mechanism
Casquillo Caja p.mecanismo
66 467 Bolzen in Tasthebel Getriebegehduse 85 571 Tm 1 -
Pin Housing f.mechanism 52 379 M !
Perno Caja p.mecanismo i
66 467 a | Bolzen in Tasthebel Getriebegehduse 52 319 # - 1
Pin Housing f.mechanism
Perno Caja p.mecanismo ;
66 472 Bolzen in Tasthebel Getriebegehduse 2319Mm 1 - 1 !
Pin Housing f.mechanisn ' i
Perno Caja p.mecanismo ' | ! !
| 66 473 Fiihrungsbolzen in Achse Getriebegehduse 52 379 H - : 1 :
Guide pin Housing f.mechanism ' i |
Perno de guia Caja p.mecanismo ! i
; ' | |
| 72418 Scheibe 3 Camera compl, ge2/26 M | 1 1
i Disc Camera 862/24 BM ; | i
Disco Camara ? 4
Il
|
72 529 Lagerteller Gehduse 52 378 alm 1 1T
Supporting disc Housing | t i
Disco de soporte Caja | @ !
72 530 Riickspulknopf 4 Camera compl. 862/24 M 1 - }
Rewinding knob Camera | '
Boton p.rebobinar Camara i
72570 b Abstandring 13 ; Camera compl. 862/24 BM - 1
Spacer ’ Camera
Anillo de separacibn . i Chmara :
. i | i
72 571 Rickspulknopf P13 ! Camera compl. 862/24 BM - 1 !
Rewinding knob i ‘ ] Camera
Boton p.rebobinar X } Cémara
| ! :
T4 174 Mutterstiick ' 6 i Getriebegehiuse 52 379 M 1 [ E
_ Nut I ! Housing f.mechanisn E !
0 Tuerca ‘ J Caja p.mecanismo L II ;
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( Teil-Nr. | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stick Preis
Serial-No.| Name Mhsstration | Assembly Number Ngmero | Price
| Pieza-No. | Dessignacion lNustracion| Montaje 862/24 1862/24 B Precio
75 446 T | Zeitskalenring mont. Vordere Deckkappe 38 410 aTl 1 1
Speed dial Front cover
Anillo p.velocidades Tapa delantera
75 449 bT | Blendenskala m.Rillenniet b4 Camera compl, 862/24 M 1 -
Diaphragm ring Camera
Anillo de diafragma Camara
75 477 Einstellring f.Blende Vordere Deckkappe BT 1 1
Diaphragm sitting ring Front cover 38 410 aT
Anillo graduador del diafragma Tapa delantera ;
7 75 477 T | Einstellring f.81ende mont, Vord.Deckkappe 38 410 aT 1 1
Diaphragm sitting ring Front cover
Anillo graduador del diafragma Tapa delantera
75 450 Ableseskala b Getriebegehduse 52 3719 M 1 -
Scale Housing f.mechanism | ‘
Escala Caja p.mecanismo § E |
75 451 Einstellring 4 Camera compl, 862/24 M ‘ 1 - E
| Setting ring Camera l |
*Anillo graduador C4nara | i
| ‘
| |
75 452 Empfindlichkeitsskala 4 Camera compl. 862/24 M| 1 - |
Film speed scale ; Camera i | !
. Escala de sensibilidad de pelicula %Cémara | |
;15 462 Leitzahlenskala 4 | Camera compl, ge2/24 M 1 Lo
| Scale with quide numbers Camera !
| {Escala con nlmeros de quia Camara i !
! ! i
175 497 b ;Empfindhchkeitsskala 13,11 | Camera compl, 862/24 BM i - 1
; ;Filn speed scale i Camera . |
| Escala de sensibilidad de pelicula Camara : ’ i
' . i i
! 75 517 aT |Einstellring mont, 11,13 Camera compl, 862/24 BM - 1
i Setting ring Camera ; !
| Anillo graduador C4mara i : i
| : ‘
175518 T |Blendenskala mont. 11,13 | Camera compl. 862/24 BM - 1
| Diaphragm scale Camera !
. Escala de diafragma Camara .
|
19 121 Ring 13 : Camera compl. 862/24 BM - l 1
Ring . Camera !
l Anillo \ ! Camara j !
i ! ;
85 503Tm/ 1! Gabelhebel (1g.)mont. i : Lichtklappe vollst, 38 354 al | 1 -
Forked lever w.hinge | Light trap | i
Palanca bifurcada con bisagra ! Tapa interceptora dela luz :
85 504 Uberzughebel i.Gabelhebel 1g. | Gehiuse 85 503 Ta/1| 1 1 |
Stop lever ! Housing 52 378 al |
Palanca de tope ‘ Caja J
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Teil-Nr, | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stiick Preis
Serial-No.| Name Mustration | Assembly Number Namero | Price
Pieza-lo. | Designacion lNustracion| Montaje 862/24 1862/24 B | Frecio
85 507 ¢ | Tasthebel 7,14 Getriebegehduse 52 379 M - 1

Control lever Housing f.mechanism
Palanca de mando Caja p.mecanismo
85 566 Tm | Rasthebel mont. Objektivtrager 1541 T 1 1
Retaining lever Lens carrier 47 351 cM
Palanca Portador de objetivo
i 85 571aTm | Tasthebel mont, 7,11,16 | Getriebegehiuse 32 3719 # - i 1
5 Control Tever Housing f.mechanism i
| Palanca de mando Caja p.mecanismo -
|
{ 85 5Thalnm | Tasthebel mont, 16 Getriebegehiuse 52 3719 M - 1
i Control lever Housing f.mechanism
! Palanca de mando Caja p.mecanismo
!
i 35 578Tm | Gabelheb,kz.m.Scharn.stiick mont. Gehduse 52 378aM - 1
Forked lever,short,with hinge Housing U
Palanca bifurcada corta c.bisagra Caja ! |
! ? '
85 579Tm | Gabelhebel,lg.,mont, Gehduse 52 378aM - 1
Forked lever,long,w,hinge Housing
, Palanca bifurcada,larga Caja
191046 | Kurve f.Spiegelkl.i.Zahnrad Getriebegehiuse 45 559 Tn [
] Curve for mirrer flap Housing f.mechanism 52 379 M | |
| Curva para topa del espejo Caja p.mecanismo 3 i !
) | ; !
| ! | |
!91 047 a | Kurve f.Lichtklappe i.Zahnrad Getriebegehiuse 45559 Tm & 1 o :
i Curve for light trap Housing f.mechanism 52 379 M ! : ;
Curva p.topa interceptora de la luz Caja p.mecanismo | ! f
1910617  !Steuerscheibe 16 Camera compl, 862/24 BM i - [ {
' ' Canm disc Camera ; | |
'Disco de mando Cémara ] ' {
94 061 Federkern 7 Getriebegehduse vollst.52379 M 1 i 1 %
Pin f,fastening spring Housing f.mechanism } i :
Perno p.sujeta resorte Caja p.mecanismo i i
95 315 Rahmen Sucher vollst, 102 070M/1 1 % 1 %
; Frame Viewfinder i i
! Marco Visor i w
1071 330 Einblicklinse i,Fassung ;Camera compl. 50 256 T 1 ; 1 1
Eyepiece lens, mounted . Camera 8e2/24 M | % i
l Lente de mirilla montado ' ! Chmara §62/24 BM f |
Il ! !
! 1 | i
101 331 Feldlinse ! %Sucher vollst, 102 070M/1 | 1 I !
Field lens } | Viewfinder | ! i
Lente de campo f !Visor i
103 436 Gehduseboden ! 7 ; Getr.geh.,vollst, 52 379 M 1 Coo- E
Bottom of housing [ I Housing f.mechanism |
Fondo de caja i lCaja p.mecanismo ;_J T |
- S | .

-15 -



-15 -

Teil-Nr. | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stick Preis
Serial-No.| Name Mstration | Assembly ‘ Number | Nbmero| Price
Pieza-No. | Designacion lustracion; Montaje 862/24 1862/24 B| Precio
-103 437 Deckel ) Getr,geh,vollst. 52 3719 M 1 -

Cover Housing f.mechanism
Tapa Caja p.mecanismo
103 438 a| Prismenscheibe 2, 16 Getr.geh.vollst, 52 319 H 1 1
Prism pane Housing f.mechanism
Cristal prismatico Caja p.mecanismo
103 449 Scheibe 5, 16 Getr.geh.vollst, 52 3719 M 1 1
Disc Housing f.mechanism
Disco Caja p.mecanismo '
| !
! 103 456 Abdichtung Deckkappe mont. 38 414 al 1 -
Gasket Cover 862/24 M
Junta Tapa
R 103465Tm  Deckel m. Buchse 16 Getriebegehduse 52 379 ¥ - 1
1 Cover with bushing Housing f.mechanism 1
Tapa con casquillo Caja p.mecanismo
[
103 475 Dichtung in Deckkappe Camera compl, /LT - 1
Gasket Camera 862/24 BM
Junta Camara
103 480 Stufenlinse Sucher 102 070 M/1 1 11
Stepped lens Viewfinder | !
! Lente graduada Visor !
'{l i
; 103 488 Deckel unten 14 Getriebegehduse 52319 M - 1
% Bottom Housing f.mechanism i
. Fondo Caja p.mecanismo |
| 103503 | Maske Sucherprisma vollst,102 070 M/1 i L
i i Mask Viewfinder prism ' '
| Mascara Prisma de visor
| i
! I
| 109 183 Bezug compl. Camera compl, 862/24 M 1 % 1
i Covering compl, Camera 862/24 BM | | i
i Cubierta compl, Camara | |
! i '
109 183/1| Bezug Riickwand comp]l. 52 351 M ! 1 i 1
! Covering Camera back | i
‘ Cubierta Tapa posterior i i
109 183/2| Bezug f.Geh.-Aufzugseite 1 i Camera compl, 862/24 M 1 : 1
| Cover f.housing,side of i Camera 862/24 BM | ‘ '
winding knob i f | :
Cubierta p.caja,lado del i E Camara '
boton de arrastre f | ! ;
i |
|
109 183/3| Bezug f.Geh.-Riickspulseite 1 { Camera compl. 862/24 M | 1 1
Cover f.housing,side of ¢ (amera 862/24 BM
rewinding knob i !
Cubierta p.caja,lado del botbn ' Canara
| p.rebobinar [ _} | ;
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Teil-Nr, | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Stick i Preis
Serial-lo.| Name Mustration | Assembly Numoer Namero | Price
Pieza-No. | Designacion Nustracion| Montaje 862/24 1862/24 BI Frecio
108 259 Dichtungseinlage Camera compl, 862/24 BM 1 1
Lining Camera
Forro Camara
112 348 Isolierschlauch i.Haltefeder Sucher 102 070M/1 1 1
Insulating tube Viewfinder i
Tube aislador Visor | !
l
113 739 Dichtungseinlage Riickwand 52 351 # 1 T
Lining Camera back !
Forro Tapa posterior fj
;
i 113 793 Isolierplatte 5, 16 Getr.geh.vollst, 52 319 M 1 1 '
Insulation Housing f.mechanism | |
Aislamiento Caja p.mecanismo ; !
116 559 Schaltdraht 12 Objektivtrager 47 351ch; 1 T ;
Flex Lens carrier ’ ; |
Conductor Portador de objetivo li
116598 AnschluBdraht Getribegehduse 52319 | - 1 |
Flex Housing f.mechanism ! |
. . | ; |
Conductor Caja p.mecanismo i i i
| o
122 015 Stahlkugel 1,588 § 4 Camera compl. 862/24 M | 1 1
Steel ball,diameter 1,588 mm Camera ‘ » t
Bola de ocero,di&metro 1,588 mm Camara ; i
‘ | | |
122 019 Stahlkugel 2 ¢ Vordere Deckkappe 38 410 aTE 1 1
| Steel ball,diameter 2 mn Front cover ! | !
i Bola de acero,diametro 2 mm | Tapa delantera ! : :
i i ! !
1 132 173 MWiderstand 0,25-12,5 Ohm n.Bed. 16 Getriebegehduse 52 379 M - 1T
Resistance 0,25-12,5 Ohms, Housing f.mechanism | {
as may be required \ |
Resistencia 0,25-12,5 Chmios, Caja p.mecanismo 1 ! i
seqlin se necesite - '
L
132 182T/1 Zelle vollst, 5, 16 Getriebegehduse 52 3719 M 1T 1
Photo cell Housing f.mechanism ! ‘
Fotocglula { Caja p.mecanismo. i }
' ! |
1354/5 M | K-Instrument 11 vollst, 6 ' Getriebegehiuse 52 379 M T -
Exposure meter movement | Housing f.mechanism !
Instrumento con bobina giratoria ( ; Caja p.mecanismo .
i ! i
1354/9M K-Instrument |1 vollst, ;167 i Getriebegehduse 52 379 M - T
Exposure meter movement ! | Housing f.mechanism !
Instrumento con bobina giratoria | | Caja p.mecanismo . [
| |
o |
1 l | 1 ’
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Tei]-Nr. Bezeichnung ’ Abbildung | Baugruppe, Bauteil ) Stick Preis
Sa'amal-No. Namg N Nstration | Assembly Number Nomero | Price
Pieza-No, | Designacion llustracion| Montaje 862/24 |862/24 B Precio
MXVCR 00 Spez.-Synchro-Comp. -VerschluB
543 3 m.Tess,1:2,8/45 u.Anschrb.ring Objektivtrager 47 351 cM

Special Synchro-Comp.shutter Lens carrier
w.Tess.f/2,8-45 nm and screw ring

Obturador especial Synchro- Portador de objetivo
Compur con Tessar 1:2,8/45

y anillo roscado

10 240 Skalenring 18
A-22 F1 Scale ring

Anillo con escala

10 240 Skalenring - 18

B-26 F1 Scale ring
Anillo con escala

10 240 Skalenring 18

C-31 F1 Scale ring
Anille con escala
ZIN 512 Senkschraube Getriebegehause 52 379 M
M 1,4x2,5| Countersunk screw Housing f.mechanism
5§ Tornillo embutido Caja p.mecanismo
1M 1,9x3 Zylinderschraube Getriebegehduse 52379 M
DIN 84-5S1 Fillister-head screw Housing f.mechanism
Tornillo sin fin Caja p.mecanismo
L ZIN 516 Zylinderschraube Getriebegehduse 52 319 M
M 1,4x3 Fillister-head screw Housing f.mechanism
58 Tornille sin fin Caja p.mecanismo
BM 1,7 Sechskantmutter Getriebegehduse 52 3719 M
DIN 439 Hexagon nut Housing f.mechanism
53§ Tuerca hexagonal Caja p.mecanismo
PZIN 517 Linsenschraube Gehduse 52 378 aM
¢ M 1,7x1,8] Lens head screw Housing
Ms Tornillo de cabiza Tensiculon Caja

M 1,7x3,5| Zylinderschraube | Camera compl, 862/24 M

DIN 64-5S| Fillister-head screw i Camera
Tornillo sin fin i i Canara
I

M1, x4 Zylinderschraube i Getriebegehduse 52 3719 M

DIN 84-55| Fillister-head screw Housing f.mechanism
Tornillo sin fin I Caja p.mecanismo
|

ZIN 515 Zylinderschraube | Getriebegehiuse 52 379 M
#1,7x4,5| Fillister-head screw | Housing f.mechanism

58S Ternillo sin fin l Caja p.mecanismo
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Teil-Nr, | Bezeichnung Abbildung | Baugruppe, Bauteil Svt ick Preis
Serial-Np. Name Mustration | Assembly Number Namero | Price
‘ Pieza-Ho. | Designacion Nustracion; Montaje 852,’24 862/24 B Frecio
M 1,7x4,5 1 Gewindestift Objektivtrager 47 357cVm 1 1
DIN 551 Threaded pin Lens carrier
55 Perno con rosca Portador de objetivo
M 1,7x6,5 1 Zylinderschraube Objektivtrager 47 357cVm 1 1
P OIN 84-55 1 Fillister-head screw Lens carrier
Tornillo sin fin Portador de objetivo l
|
i ZIN 511 Senkschraube Camera compl. 862/24 M 1 1
EM1,7x8 Countersunk screw Camera 862/24 BM
i85 Tornillo amburido Camara _
|
M1, TxY | '
DIN 84-55 | Zylinderschraube Camera compl, §62/24 M 1 ; 1
Fillister-head screw Camera 862/24 BM
Tornillo sin fin Camara i
ZIN 515 Zylinderschraaube Getriebegehduse 52 379 H } 2 2
1,1x10 Fillister-head screw Housing f.mechanism i
! 55 Tornillo sin fin Caja p.mecanismo i
| ? .
| i
5 ; |
! i |
| | i
| : !
I i : H
| | |
i ’ |
| | | | |
f ' +) nach Bedarf
! | 1 is require
; %egun convénga !
| E
! |
| i !
| | i
i f i
! : |
| I
! I
E | |
| : i
| | | |
|
| |
| ; )
| | ’
| | :
i |
| |
| | |
| ! |
! i !
| * !
L I b l i




Spezial - Werkzeuge fir

Special tools for
Herramientes especiales para

Contaflex |l

Ausgabe September 1956

Bestell-Ar. Verwendung Netto-Preis pro Stiick
Serial No. Use Net Price p. piece
No. de pedido Empleo Precio neto p. pieza
M
VE 33 Priifkoffer fir Balichtungsmesser 750.--
Portable testing for photo-elektrico
Maletin compobador de exposimetros
862/24 M/VMo 80 Schliissel fiir Mutter 60 180 13.10
Key for nut 60 180
Llave para tuerca 60 180
862/24 BM/VMo 81 Schlissel fiir Mutter 15 288 13.40
' Key for nut . 15288
Llave para tuerca 15 268
52 3% M/VMo 80 Schliissel fiir Mutter 60 189 9.30

Key for nut 60 189
Llave para tuerca 60 189
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Contaflex Illand IV

1. Specification

The Contaflex |11 and IV differ from the models | and Il in the convertible Tessar with interchangeable front elements

and in the altered lens mount.

The front element of the convertible Tessar of 50 mm focal length can be exchanged for other front elements giving either

a total focal length of 35 mm or 85 mm. The stereo-attachment "Steritar BY can also be exchanged.

The Contaflex |iland IV are no Tonger focused by turning the front element but are fitted with a helical mount by which
the whole lens is moved. The excapement within the mount has been altered and has been situated elsewhere. The winding
wheel for the shutter has been given a different shape. The housing and the special housing for the mechanism of the
Contaflex |1] are identical with those of the Contaflex I; for the Contaflex IV the housing and casing of the mechanism

are those of the Contaflex 1.
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2. Instructions for dismantling
the Contaflex Il and IV

Dismantling the cover cap of the mechanism casing and of the camera body should carriet out according to the instructions

for dismantling the Contaflex | and II.

then the Tens mount or the shutter need repair the whole lens mount 47 357 M has to be exchanged. For this purpose the cover
cap and the mechanism housing must be removed, When the leather covering at the front of the body has been loosened the Tens

mount can be unscrewed, Care should be taken of the small filler which should not get lost,

1. Supplement

Shutters which in the mount of the central lens have the eccentric 91 075 (fig.6) can be repaired without removing the Tens

mount. Only if the diaphragm has to be repaired are the previous instructions still applicable,

After loosening the 3 countersunk screﬁs the setting ring and the shroud ring can be 1ifted off. The diaphragm and shutter
speed ring can now also be removed (fig. 7). Now the & socket-head cap screws at the bottom of the shutter shell can be
unscrewed and the bayonet removed. The & screws on the upper part of the shutter shell should under no conditions be
unscrewed, since this will impair the correct centering. Now the eccentric 91 075 can be swiveled inwards with the key
863/24 M/VMo 851 and removed by means of forceps. This can only be done, however, after the varnish on the eccentric has
been softened by a soTvent. The central lens can now be removed by means of the screustock 863/2% M/VMo 852 (fig.6).

After the removal of the cover disc the snap ring can be loosened so that the shutter can be repaired in the usual way
(fig.9.)

The rear Tens should under no conditions be Toosened, since the centering by means of the eccentric cannot be repeated

without special accessories.

When the central lens is dirty,itcan also te removad withte screwst ock. 863/24 M/VWo 852 after the eccentric 91 075 has

been removed in the manner described. The lens can then be cleaned.

AS]
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3. Instructions for the repair of the

Contaflex 111 and IV

Faults in the body, the mechanism casing and the exposure meter should be carried out according to the instructiens

for the repair of the Contaflex | and Il.

When the Tens mount or the shutter are faulty the whole lens mountshould be dismantled according to the appropriate
instructions ani replaced by a new one. The insertion of the new lens mount 47 357 M should be done according to the

instructions for the assembling and adjusting of this mount.

If the front element ef the Tens has been damaged it should be returned to Zeiss lkon, Stuttgart, or direct to
.f&ﬂj“Zfi§§z_9§§fkgfbfﬂs If a front element has been lost a new one can be ordered from Carl Zeiss, Oberkochen;

itwilte necessary, however, to quote the serial number, which is engraved on the mount of the central Tens.

The delivery time will be about & weeks after the order has arrived at Carl Zeiss. Prices on request.

1. Supplement

The shutters made accessible according to the first supplement to the instructions for the dismantling can then be
repaired in conformity with the instructions for the repair of Synchro-Compur Shutters issued by Messrs. Deckel.

Only if the diaphragm has to be repaired need the whole lens mount be returned to the factory.
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k., Assembling and adjusting the
Contaflex 111 and IV

For the assembly and the adjustment of the body, the mechanism casing and the exposure meter the corresponding instructions

for the Contaflex | and Il should be employed.

When inserting the lens mount adhere to strictly the following instruction: the spur wheel 45 686 should be inserted into the
Tens mount with its small-diameter first. The mesh of the teeth should be adjusted in the same way as with the Contaflex

| and I1. The correct adjustment of the lens should be made by using washers.Four washers of equal thickness must be used
beneath the retaining screws M 1.7x3,5 DIN 84<5 S in order to keep the lens parallel and absolute perpendicular to the

focal plane.The lens mount is factory-adjusted so that automatic focusing is secured when it is mounted. For this reason

no screwé should be unscrewed or loosened on the lens mount, since correct adjustment can then no longer be guaranteed.

After any repair whatsoever the camera should be checked in accordance with the instructions for testing.

1. Supplement

The shutters, after being dismantled according to the first supplement to the dismantling instructions and repaired according

to the first supplément to the repair instructions, should be examined and tested thoroughly and then mounted once again after the smap
ring and the cover plate have been replaced (fig. 9). '

The first thing to do is to insert the shutter shell and to fix it by means of the 4 socket-head cap screws which should

first screwed in loosely, crosswise to prevent warping, and then tightened. Special attention should be paid to the adjusting
cylinder and the bearing surface which should be absolutely clean and free from foreign bodies. The correct position should be
checked by means of a good measuring instrument. From the bearing surface of the central lens on the tubular socket to the

upper edge of the 3 bayonet tags (the fitting surface of the front lens) the measurement should be 3 - 0.02 mm (fig.8).

Now the well-cleaned central lens should be inserted and be tightened by means of the screwstock so that the boring for

the eccentric 91 075 coincides. Any burrs in the thread of the boring should be removed by means of a steel wire 0.8 mm thick.
Under no conditions should the hole be rebored or the burr removed by a drill, since otherwise the adjustment will be lost.

Now the eccentric 91 075 should be inserted and locked with the key 863/24 M/VMe 851. The eccentric must then be secured with

a little varnish (fig. 6).

The diaphragm setting ring should be inserted at the f/number 22 so that it grips in behind the diaphragm setting lever and

is carried along with it springily. The shutter speed ring should be inserted so that the shutter speed setting lever on the
shutter is taken along with it. When inserting the setting ring attention must be paid to the samll rectangular notch which must
carry with it the shutter speed setting lever on the shutters. The shroud ring should be inserted so that the locking lever

of the bayonet (with the red dot) is Ted through the rectangular notch (fig. 7). The shroud ring should be tightened with the

3 countersunk screws, After inserting the front lens the camera should be checked according to the checking instructions.
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5. Instructions for testing the

Contaflex |11 and 1V

Lens and shutter

The spring-loaded stop-lever on the bayonet shoold snap in automatically when the front element ‘s inserted and lock §t

securely. On the other hand, the Tessar front element should turn loose easily when the lever is depressed sufficiently.

The diéghragm ring, when its grip is pressed, should be uncoupled so that it can be set to all f/numbers and exposure

- values carrying with it the shetter speed ring. It should snap securely on all values and also on the middle of every two values.

The shutter speed ring should be adjusted so that it can be set to all speeds from "8" to 500 and snap-in at every speed when

the diaphragm ring is uncoupled. The shutter speed ring should carry the coupled diaphragm ring over the entire range of
f/numbers if one of the exposure values from 8 to 12 is indicated. If it es set to the exposure value 2 the shutter speed
"B¥ should be at stop 2.8 while the green figure 125 should be oppesite stop 22. Furthermore, the ¢/number 2.8 should be
opposite the setting mark (black triangle), If the shutter is set to exposure value 18, the shutter speed must be 500 with
the stop 22 und the f/number 22 should be opposite the setting mark.

The distance setting ring should move easi]y and positively to all figures on the scale and should be stopped at both endsof its

range. then set to the buffer @, the point of intersection oftheap should be exactly opposite the setting mark, permissible

tolerance - 0.3 mn, At the buffer 0.7 mm = 2.5 feet a small overlay is permissible,

The depth-of-field scale should correspond exactly to the following control settings:

Metres: 1.5 m on setting mark

3mand 1 m should be opposite f/number 22

Feet: 4 feet on setting mark
7 feet should be opposite f/number 22 and 3 feet
between f/number 16 and 22.

The_synchro-lever for speed synchronization should be fixed so that it cannot be moved unless the Tocking Tever is

depressed and should snap=in always at "M" and "X" but at "V" on'y when the shutter is tensioned. bhen set to "M" there should
be a delay to peak in relation to the full opening of the shutter, When set to "X* the alectric contact should close the
moment the shutter is fully open. When set to ™" the delay mechanism should be tensioned so that the shutter set to a pre-
arranged shutter speed will be released 8-12 seconds after the release knob is depressed. With the "V" setting the elecirisal

connection should be the same as with the "X" setting.

The back should slip easily on to the body and when Tocked should cover the body free from play and seal the fiim chamber
Tight-proof. The locking bars should operate easily, The grips of the bars shouid fold up and down easily and secure the
Tock against turning when folded down, The pressure plate inside the back shou'd be absolutely plane and press against the

film gate with a spring pressure of 500 to 800 grammes.



The film quiding roller should turn easily. The knob which uncouples the film advance sprocket should react positively when

depressed and spring back automatically when released.

The film wind knsb should turn in the direction of the arrow until it stops automaticaily, stop after one complete turn and be

Tocked immediately when turned against the direction of the arrow. The spool prong of the film wind knob must turn easily.

The shutter release knob should be secured against turning in relation to the film wind knob and shouid react positively

when depressed after the film wind knob has been turned until it stops (taking position), Itshould then release the shutter gently,

but should be Tocked against depression when the film wind knob is not in the taking position.
The index ring of the frame counter shou'ld turn positively and should not be displaced when the film wind knob is turned.

The rewind knob should turn positively in either direction. The f<lm type indicator within the rewind knob should turn easily

but should not be displaced when the rewind knab is turned.

The film advance sprocket must be symmetrical with the short side of the film gate. Permissible tolerance 0.3 mm including asial play.

When the shutter is tensioned one teoth should be perpendicular to the focal plane. When the coupling axle is lifted until it

stops the film advance sprocket should turn freely in either direction. ¥hen the film advance sprocket has made ona complete turq

a) the capping plate should spring towards camera body, rendering it light-proof, before the mirror flap moves up

and the shutter blades start to open to admit the light beam,
b) the mirror flap should swing into the beam of the lens and stop,
¢) the diaphragm and #hs shutier blades should be fully open,
d) the shutter should be tensioned completely (the shutter tensioning Tever nust be in its correct place)
e) the sprocket should be turned by 8 teeth (corresponding to a film advance of 38 mm)

f) the disc of the frame counter should turn by one division in relation to the index ring - see also-the cross

section of the Contaflex

¥hen the release knob is depressed; the sequence of the internal mechanism should be as follows:
a) the blades of the shutter should close,
b) the mirror flap should rebound upwards and fit the mechanism casing closely and 1ight-proof,
¢) the capping plate should also slip upwards,
d) the diaphragm should return automatically to the pre-set stop,

e} the shutter should be opened for exposure but only after the actions a - d have been completed, when set to

1/500 sec. and stop /22 the full opening of the shutter must be visible when seen over the upper edge of the film gate.

f) shutter tensioning mechanism and film wind should then be free again for shutter tensioning and film advance.



Exposure meter
The DIN-ASA disc should be adjusted so that it.can be set easily to all values. When the adjusting ring is turned the follow-up

pointer should follow positively.

The follow-up pointer (ring) must be.adjusted so that it stops at the buffer stop at the beginning of the measuring range. -
When the cell is protected from light, the measuring pointer underneath the follow-up pointer should be beneath the ring of the
Tatter towards the beginning of the measuring scale(and tangential to it).

Tolerance: When seen from above the measuring pointer should appear to touch the inner or outer side of the ring.

The zero point must no become displaced and, therefore, the clamping screw should be covered by an ornamental button

( so that the customer has not acces to it).

The flap should spring open when the axle of its hinge is pressed from the side, even when a flash-plug is in the flash centact
of the shutter. When closed it should snap-in easily and securely.

The pointer should not be n“structed on its path over the whole working range.

The lens should give a pin-point sharp picture of all objects at the distances to which the distance setting scale is set.
In order to obtain the best definition it is permissible to adjust the distance setting ring by half the depth-of-field
range for the full aperture beside the nominal value.

The optical axis should be exactly vertical to the focal plane.

The viewfinder should be clean and free from dust (individual small impurities are permissible but no accumulations).
The finder should depict a sharp, distinctly limited picture free from reflections, and the surrounding field should be

black. The image field of the viewfinder must be within the film gate and in symmetry with it.

General notes
The inside of the camera must be absolutely free from reflections, that is to say, the image observed in the finder as well
as the negative should both be free from any trace of reflections. A film wound through camera backwards and- forwards should
| be free from any traces of scratches within the range of the film gate. Lubricating the camera should be done according to

the Tubrication plan.
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6. Lubrication plan for Contaflex 11| and IV
Grou Component and Tubrication spot Zeiss Ikon
P mo 2 @ P lubricants

Lens mount Spur_whee] 45 686
bearing 0s 2
gear-tooth system M7
Toothed rim 45 685
outer teeth m7
inner teeth 7

Mechanism casing

sliding cam for escapement

Rollers 33 390 and 33 391

bearing

butting faces

Coguhes] 45 684
outer teeth

bearing

Driving axle, assembled 45 421 Tm

gear-tooth system
collar

Distance ring, assembl. 72 579

outer thread
inner thread

Base plate, assembl. 26 392 T

crosshead guide
Escapement 26 395 T
all bearings and gear-tooth systems

Filn-key bolt 66 378 with spring

all sliding surfaces of spur wheel 45 562 and spring 23 574
Release 66 376

bearing and plane side of plate

(butting face for spring)

Film-key bolt 66 378 Tm with spring

bearing within the film-key housing 53 179
Bearing bolt, assembl. 66 377 Tm

bearing for spur wheel

Intermediate wheel, assembl. 45 560 Tm

gear-tooth system

bearing

no lubrication

052
082

M7
082

2

M

M6
0S 2
052

M6

FMe
052

FS1




Group

Component and lubrication spot

leiss lkon
lubricants

Camera body

Spur wheel, assembl, 45 565 Tm/]

spur wheel inner surfaces and axle

spur wheel 45 566 gear-tooth system and sliding surfaces
Gear spring 23 621

windings of the spring

sliding surface of the spring core

Stop 45 565 Tn/1

stop tag

Spur and bevel spur gear 45 564

bearing

Spur and bevel spur gear 45 563 with axle 65 378

bearing
gear-tooth system
Cogwhee] with cam, assembl. 45 559 Tm

bearing on the axle
sliding surfaces for scanning lever
gear-tooth system

Scanning lever 85 507 and 85 508 with axle

bearing
contact-points of the levers

Spur whael 45 569 with axle

bearing

Capping plate 38 354 Tm

hinge
Mirror flap 38 353 Tm

hinge

Wind-off friction
bearing

friction surfaces
Wind-on friction
bearing

friction surfaces

Spur_wheel 45 551

bearing

Film sprocket 33 269

all bearings

Forked lever 85 503 Tn/] and 85 502 Tn

forks and joints

M6

052

)

FS1

FS1

052

FS1

052
FS1

FS1

052

082

M6

M6

M6

M6

052




Group Companent ana Tubrication spot ]Zz;i]sc;:::
Baex Locking disc 42 137 b

bearing FM 6

Press button 30 223

guide in hub and spring F¥ 6

Sliding roller 65 290

bearing 0S 6
Camera complete Film wind knob 72 453

bearing M6
Exposure meter A1l gear-tooth systems and bearings

of the rewind mechanism FM 6




Zeiss lkon AG.

Frsatzteil-Preisliste

Ausgabe Oktober 1956

Stuttgart Price List f. Snare Part Published October 1956
| J1IC8 LISt T, opare Tarts . Edicion Octubre 1956
Lista de Precios p. piezas de recambio
Contaflex [Illund IVKat.lir, 863/2% u, 864/24
Teil-llr, Bezeichnung Aboildung Baugruppe, Sauteil Stick|Stick|Preis
Serial No. Name Mustration| Assembly Humber Humber Price
Pieza Ho, Designacion Mustracion Fontaje Himero Numero Precio
663/24 | 864/24
210 Schraube Camera compl, 863/24 1
Serew Camera
Tornillo Camara
Ss 166 Zylinderschraube mit Zapfen Objektivirager 41 357 M 1 1
Fillister head screw w. pivot Lens carrier
Tornillo sin fin y pivote Portador de objetivo
Ss 208 a Zylinderschraube Gehause mont, 52 367 T 1 1
Fillister head screw Housing 523% T
Tornitlo sin fin Caja
Ss 212 Gewindestift mit Zapfen 15 Gehduse mont, 52 357 T 1
Threaded pin w. pivot Housing 5239 T 1
Ferno con rosca y pivote Caje
Ss 213 Abschluischraube Camera compl, 663/24 1
Serew f. filling Camera 864t/ 24
Tornillo p. cubrir Camara
Ss 317 Exzenterschraube Camera compl, 863/24 1
Eccentric screw Camera 06/ 24 1
Torni1lo excentrico Canara
Ss 315 a Abschlulischraube 3 Camera compl, G64/24 1
Screw f. filling Camera
Tornitlo p. cubrir Camara
Ss 322 Gewindestift Getriebegehause vollst, 52 388 1
Threaded pin Housing f. mechanism 52 3% H 1
Perno con rosca Caja p. mecanismo
Ss 523 ilemmschraube Getriebegehduse vollst, 52 3% I 1
Camping screw Housing f. mechanism
Tornillo de pression Caja p. mecanismo
564 a Ansatzniet mit Rille in Gabel-
hebel (lang) ) Gehause 52 387 M 1
Rivet, with groove tousing 52 3% M 1
femache con ranura Caja
639 a Ansatzniet in Gabelhebel {lang) Gehiuse 52 387 H 1
Hivet Housing 52 3% H 1
Remache Caja
Sn 47 et in Gabelhebel Gehiuse 52 387 H L
Rivet Housing 52 296 1
Remache Caja
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Teil-tr, Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick| P re is
Serial No, | Name Mustration| Assembly Humber Humber PF]C?
Pieza Yo, Designacion Mustracibn | FHentaje Hlimero Hmero Precio

063/24 864 /24
Fs 14 M Filmspule mont. Camera compl, 863/24 1
Film spool Camera 06L/24 1
Carrete Camara

12 226 Achse 1 16 Getriebegehduse vormont. 52 395 H
Axle Housing f. mechanism
Eje Caja p. mecanismo

15 288 Gewindebuchse 13 Camera compl, 864/24 1
Threaded bush Camera
Casquillo roscado Camara

15392 Lagerbuchse Goden zu Gehaduseriickvand 38 352aTn 1 1
Bushing Base for back of housing -
Casquillo Fondo pasa tapa posterior de caja

15 438 Distanzouchse Camera compl, 863/24 1
Spacer Cemera 864 /24 1
Tubo de distancia Camara

15 462 Buchse Deckel zu Getriebe 52 395 M <7
Bushing Housing f. mechanism
Casquillo Caja p. mecanismo

15 486 Distanzbuchse 13 Canera compl, 864/24 1
Spacer Camera
Tubo de distancia Camara

15 495 Buchse in Achse Getriebegehiuse 52 3% N 1
Bushing in shaft Housing f. mechanism
Casquillo in eje Caja p, mecanismo

15 515 Jistanzbuchse Gehduse mont, 52 396 T 1
Spacer Housing
Tubo de distancia Caja

22 443 Feder in Andrickplatte Camera compl, 863/24 1
Spring Camera 864 /24 1
Resorte Camara

22 563 Haltefedern in Spiegelklappe Gehause 52 387 T 1
Holding spring Housing 52 3% T 1
Resorte sujetadora Caja

2657a  |Feder 17 Gehause 52 387 T 1
Spring .| Housing 52 3% T 1
Resorte Caja

22 660 Federscheibe 13 Camera compl, 864/24 1
Spring disc Camera
Disco resorte Camara

22 661 Federscheibe 13 Camera compl, 864/24 1

Spring disc
Lisco resorte

Camera
Camara
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Teil-Nr. Bezeichnung Abbitdung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick(?P re is
Serial No, | Hame Mustration| Assembly Humber Number Pri ce
Pieza Mo, Designacion Mustracion | flontaje Himero Nmero Precio

863/24 06l /24

22 675 Haltefeder rechts in ;
Spiegelklappe Gehause 52 387 T 1
Right retaining spring Hoasing 52 39 T 1
Resorte sujetador derecho Caja

22 676 Haltefeder Tinks in
Spiegelklappe Gehduse 52 387 T 1
Left retaining spring Housing 52 3% T 1
Resorte sujetador izquierdo Caja

22 678 Feder 5 16 Getriebegehduse vollst, 52 3% M 1
Spring Housing f. mechanism
Resorte (aja p. mecanismo

23 617 Bruckfeder Getriebegehduse 52 395 M 1
Pressure spring 4 Housing f. mechanism
Resorte de presion Caja p. mecanismo

23751 a Scharnierfeder 1 16 Getriebegehduse vormont. 52 395 M 1
Hinge spring Housing f. mechanism
Resorte p, bisagra Caja p. mecanismo

23765 a Orehfeder 16 Getriebegehause vollst, 52 395 M 1
Rotating spring Housing f. mechanism
flesorte giratorio Caja p. mecanismo

24 163 Sperrklinke Getriebegehause vollst, 52 383 M 1
Fawl Housing f. mechanism 52 395 M 1
Gatillo Caja p. mecanismo

25 381 Haltep)attchen Getriebegehiuse vollst, 52 395 % 1
Retaining plate Housing f. mechanism
Planchita sujetadora Caja p. mecanismo

2635 T Andriickplatte mit Feder Camera compl., 863/24 1
Pressure plate w. spring Camera 864/24 1
Plancha de presion con resorte Camara

26392 a T| lagerplatte Objektivtrager mont, 47 357 M 1 1
Bearing plate Lens carrier
Placa de asiento Portador de objetivo

29 435 Tn ifinke] mit Hiet 15 Gehause mont, 52 387 T 1
Angle w. rivet Housing 523% T 1
fieza angular con remache Caja

33 268 Il tnehmer Gehduse mont, 52 387 T 1
Clutch Housing 5 3% T 1
Leva Caja

33 3% Fitnehmer 7 Gehause mont, 52 387 T 1
Clutch Housing 523% T 1
Leva Caja




“he

Teil-Hr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stiuck| Preis
Serial No, | ‘Mame Mustration| Assembly Hunber fumber Price
Pieza o, Designacidn Nustracion | fontaje Himero ilmero Precio
063/24 Gl /24 :
33325 Lager Getriehegehduse vollst, 52 388 1)
Bearing Housing f. mechanism 52 395 M 14)
Cojinete Caja p. mecanismo
33 401 Rolle Getriebegehause vollst, 52 368 H 1
Roller Housing f. mechanism 52 385 M 1
Rodillo Caja p. mecanismo
3k 67 Seitenblech 5 Getriebegehiuse vollst, 52 368 I 1
Lateral plate Housing f. mechanism 52 395 N 1
Plancha lateral Caja p. mecanismo
34 673 Seitenblech Getriebegehiuse volist, 52 388 M 14)
Lateral plate Housing f. mechanism 52 395 I 14)
Plancha lateral Caja p. mecanism
379 Anschlag 19 Getriebegehzuse vollst, 52 305 H 1 1
Stop Housing f. mechanism
Tope Caja p. mecanismo
3h 734 Einstellblech Getriebegehduse vollst, 52 325 1
Adjusting plate Housing f. mechanism
Plancha de ajuste Caja p. mecanismo
36 353 ¢Tm Spiege]k]appe vormont, Gehiuse mont, 52 387 T 1
Hirror Flap Housing 52 3% T 1
Placa de mirador Caja
B3B3 cT Spiegelklappe vollst. Gehduse mont, 52 387 T 1
Firror flap Housing 523% T 1
Placa de miracor Caja
38 354 al/]  Lichtklappe vollst. 15 Gehduse mont. 52 357 T
Light trap Housing 92 3% T i
Placa obturadora Caja
B2 T Deckkarppe mont, Camera compl, 863/24 1
Cover Camera
Tapa Camara
B 46T | Deckkappe mont. Cenera conpl. 964/24 1
Cover Camera
Tapa Camara
38 441 T Deckel fir Zelle vormont, Getriebegehiuse 52 395 K 1
Cover for photoscell Housing f. mechanism
Tapa para fotocélula Caja v, mecanismo
39 001 Scheibe Camera conpl, 863/2% 14)
tlasher Carera 864/ 24 14)
Arandela Cémara
39013 Ausgleichscheibe 13 Camera compl, 864/24 14)
Hasher Canera
Arandela Camara
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Teil-Nr, Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick|Preis
Serial No, | Hame Mustration| Assembly Humber Rumber Price
Pieza Mo, Designacitn [Mustracion | Fontaje Himero Himero Precio

863/24 06k /24

39 014 Ausgleichscheibe 13 Camera compl. 864/24 14)
Washer Camera
hArandela Camara

39 067 Unterlagscheibe Camera compl, 863/24 14)
Washer Camera 864/24 14)
Arandela Camara

39 068 Scheibe Gehause 52 387 T 1
Disc Housing 52 396 T 1
bisco Caja

39 076 Unterlagscheibe Camera compl, 863/24 14)
Kasher Camera 864/24 14)
Arandela Camara

39 077 Unterlagscheibe Camera compl. 863/24 14)

. lfasher Camera 86424 14)

Arandela Camara

39107 a Scheibe in Bolzen Gehduse 52 387 T 1
Disc Housing 52 3% T 1
Disco Caja

39 121 Scheibe Getriebegehduse vollst. 52 388 M 14)
Disc Housing f. mechanism 52 395 14)
Disco Caja p. mecanismo

3912 Unterlagscheibe % Getrisbegehause vollst. 52 3% M 17
ilasher Housing f. mechanism
Arandela Caja p. mecanismo ;7

39 126 Unterlagscheibe 16 Getriebegehause vollst, 52 3% H 1
iasher Housing f. mechanism
Arandela Caja p. mecanismo

39 150 Unterlagscheibe in Lagerbolzen Getriebegehause vollst, 52 388 M 14)
Washer Housing f. mechanism 52 395 M 14)
Arandela Caja p. mecanismo

39 220 Scheibe Camera compl, 863/24 14)
Disc Camera 864/24 14)
Disco Camara

39 282 Unterlagscheibe Camera compl, 863/24 14) 14)
Hasher Camera
Arandela Camara

39 298 Scheibe in Tasthebel Getriebegehause vollst, 52 388 M 1
Disc Housing f. mechanism 52 395 M 1
Disco Caja p. mecanismo

39 362 Unterlagscheibe Camera compl, 863/24 1
llasher Camera
Arandela Camara
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Teil-Hr. Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick| Preis
Serial No, | Hame Mustration| Assembly Humber Humber Price
Pieza o, Designacibn Iustracion | Fentaje {ilimero Hmero Precio
863/24 06k /24
39 363 Scheibe Gehduse vollst, 52 387 T 14)
Disc Housing 52 3% 14)
Disco Caja
39 423 Scheibe T 1 Getriebegehduse vollst, 52 388 1
Disc Housing f. mechanism 52 395 M 1
Disco Caja p. mecanismo
39 464 Scheibe in Gabelhebel
(Tang und kurz) Gehduse 52 387 T 1
Disc Housing 52 3% T |
Disco Caja
39 467 Scheibe in Deckkappe Camera compl. 863/2% 1
Disc Camera 864/ 24 1
Disco Canara
39 480 Scheibe in Abdrickbolzen Getriebegehause vollst, 52 388 M 1
Disc Housing f. mechanism 52 395 1
Disco Caja p. mecanismo
39 482 Scheibe Getriebegehduse vollst, 52 388 14)
Disc Housing f. mechanism 52 3% i 14)
Disco Caja p. mecanismo
39 526 Scheibe 1 16 Getriebegehduse vollst, 52 395 # 1
Lisc Housing f. mechanism
Disco Caja p. mecanismo
39 582 Scheibe in Achse Getriebegehause vollst, 52 395 14)
Disc Housing f. mechanism |
Disco Caja p. mecanismo
39 588 Scheibe Camera compl, 864/24 14
Disc Camera
Disco Canara
39 589 Scheibe 6 Getriebegehduse volist, 52 395 M 1
Disc Housing f. mechanism
Disco Caja p. mecanismo
39 591 Scheibe in Lagerplatte Objektivtrager 47 357 H 1 1
disc Lens carrier
Disco Portador de objetivo
39 592 Scheibe Camera compl. 863/24 14)
Disc Camera 864/24 14)
Disco Camara
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Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stiuck| Preis
Serial No, | Hame Mustration| Assembly Humber Rumber Price
Pieza tlo. | Designacitn Nustracion | Hontaje Hinero Himero Precio

863/24 064 /24

39 593 Scheibe Camera compl, 863/24 1)
Disc Camera 864 /24 14)
Disco Camara

39 601 Unterlagscheibe 1% 19 Getriebegehause vollst, 52 358 M 14)
Hasher Housing f. mechanism 52 395 M 14)
Arandela Caja p. mecanismo

39 602 Unterlagscheibe %19 Getriebegehause vollst, 52 348 M 1)
Kasher Housing f, mechanism 14)
Arandela Caja p. mecanismo

39 603 Unterlagscheibe 19 Getriebegehduse vollst, 92 358 H 1
Hasher Housing f. mechanism 52 3% H ]
Arandela Caja p. mecanismo

35 604 Unterlagscheibe 19 Getriebegehduse vollst. 52 388 M 14
liasher Housing f. mechanism 1+)
Arancela Caja p. mecanismo

39 604 Unterlagscheibe 19 Getriebegehause vollst, 52 388 M 14)
Washer Housing f. mechanism 52 3% M 14)
Arandela Caja p. mecanismo

39 606 Scheibe Getriebegehause vollst. 52 388 M 1
Disc Housing f. mechanism 52 395 M 1
Disco Caja p. mecanismo

39 647 siehe Seite 16 :

42137 b T| Verriegelungsscheiben mont, Gehduseriickwand 52 351 T 2 2
Locking disc Back of housing
Disco de cierre Tapa posterior de caja

42 199 a Pbdriickscheibe in Abdriickbolzen Getriebegehduse vollst, 52 388 M 1
Release plate Housing f. mechanism 52 395 M 1
Planchita disparadora Caja p. mecanismo

42 223 b Anschlagscheibe in Stirnrad Getriebegehduse vollst, 52 388 M 1 :
Stop. Disc Housing f. mechanism 52 335 M 1
Disco de tope Caja p, mecanismo

42 24k Mi tnehmerscheibe Camera compl, 863/24 1
Clutch disc Camera 864 /24 1
Disco de arrastre Camara

42 255 Jnschlagscheibe 13 Camera compl, 86k/24 1
Stop disc Camera
Disco de tope Camara

45 187 Trieb (18 Zshne) 16 Camera compl, 864/24 1
Pinion 18 cogs Camera
Pindn 18 dientes Camara

45 421 Tm Triebachse mont. Camera compl, 863/24 1
Oriving axle Camera 86l /24 1
Eje de impulsibn Camara
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Teil-lr, Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick|Preis
Serial No. | ‘Mame IMustration| Assembly Humber Humber Price
Pieza Mo, Designacion Mustracion | Fentaje Himero Hmero Precio
863/24 06l /24
45 550 Stirnrad (30 Zihne) Gehduse 52 387 T 1
Spur gear, 30 cogs Housing 52 3% T 1
Rueda frontal, 30 dientes Caja
15 558 Stirnrad (20 Zzhne) Getriebegehiuse mont. 52 388 K 1
Spur gear, 30 cogs Housing f. mechanism 52 395 M 1
Rueda frontal, 30 dientes Caja p. mecanismo
45550 aTn|  Zahnrad m. Kurve mont. (25 Zahne) Getriebegehiuse vollst. 52 368 M 1
Gear with curve , 25 cogs Housing f. mechanism 52 395 M 1
Rueda dentada lon curva, 25 dieftes Caja p. mecanismo
45 560 aTm|  Zwischenrad mont. (17 Zzhne) Getriebegehiuse 52 388 M 1
Intermediate gear, 17 cogs Housing f. mechanism 52 395 H 1
Rueda intermedia, 17 dientes Caja p. mecanismo
45 561 a Iwischenrad |1 (22 Zzhne) Getriebegehiuse 52 388 M 1
Internediate gear, 22 cogs Housing f. mechanism 52 395 M 1
Rueda intermedia, 22 dientes Caja p. mecanismo
45 562 a Aufzugsrad 35 Zahne Geth‘ebegehéuse 52 388 ¥ 1
' Hinding gear, 35 cogs Housing f. mechanism 52 395 M 1
Rueda de arrastre, 35 dientes Caja p. mecanismo
15 567 Filnrad (0 Zahne)
Filmschliisselbolzen Getriebegehiuse 52 388 M 1 1
Gear, 40 cogs, for film wind Housing f. mechanism
Engranaje, 40 dientes, '
p. mecanismo Caja p. mecanismo
45635 a Stirn- und Kegelrad (23 Zihne) 19 Getriebegehiuse 52 388 M 1
. Spur- and bevel gear, 23 cogs Housing f. mechanism 52 395 M 1
" Rueda directa conica, 23 diente Caja p. mecanismo
45 647 Stirnrad 36 Zihne) 17 Gehduse mont. 52 387 T 1
Spur gear, 36 cogs Housing 523% T 1
Rueda frontal, 36 dientes Caja
45 673 Zahnrad (44 Zihne) 16 Getriebegehzuse vollst. 52 305 M 1
Gear, 4 cogs Housing f. mechanism
Rueda dentada, 44 dientes Caja p. mecanismo
45 674 Zahnrad (18 Zahne) 16 Getriebegehduse vollst, 52 395 M 1
Gear, 18 cogs Housing f, mechanism
Rueda dentada, 18 dientes Caja p. mecanismo
45 681 Stirnrad (44 Zzhne) Gehduse mont. 52 396 T 1
Spur gear, 44 cogs Housing
Rueda frontal, 44 dientes Caja
45 686 Stirnrad (16 Zzhne) Camera compl, 863/24 1
Spur gear, 16 cogs Camera 864/24 1
Rueda frontal, 16 dientes Chmara




Teil-Nr. Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick| Preis
Serial No, | Hame Mustration| Assembly Humber Rumber Price
Pieza to. Designacibn Mustracion | Fontaje Himero Nimero Precio

063/24 Bk /24
47 357 1 Objektivtrager mont. Camera compl, 863/24 1
Lens carrier Camera 864 /24 1
Portador de objetivo Camara
49117 Scharnierstiick in GabeThebel
(kurz) Gehiuse 52 387 T 1
Hinge Housing 52 396 T 1
Bisagra Caja p. mecanismo
50 256 T Fassung mit Einblicklinse Camera compl, 863/24 1
Fount with Tens Camera 86k /24 1
tontura con lente Camara
5 3517 Riickwand mit Boden Riickwand compl, 52 351 M 1 1
Camera back Camera back
Tapa posterior Tapa posterior
52 351 M Riickwand compl. Camera compl. 863/24 1
Camera back Camera 864 /24 1
Tapa posterior Cémara
52 380 Prismengehiuse Sucherprisma vollst, 102 070 M/2 1 1
Prism housing Viewfinder prism
Caja p. prisma Prisma de visor
52 388 H Getriebegehduse vollst, Camera compl, 863/24 1
Housing f. mechanism Camera”
Caja p. mecanismo Cémara
52 388 Getriebegehduse (GuBteil) Getriebegehiuse 52 388 M 1
Housing f. mechanism (casting) Housing f. mechanism
Caja p. mecanismo (fundida) Caja p. mecanismo -
52 3% Getriebegehduse (GuBteil) Getriebegehduse vormont, 52 395 T 1
Housing f. mechanism (casting) Housing f. mechanism
Caja p. mecanismo (fundida) Caja p. mecanismo
5239 T fetriebegehiuse vormont, 1% 16 Getriebegehduse vollst. 52 395 M 1
Housing f. mechanism Housing f. mechanism
Caja p. mecanismo Caja p. mecanismo
52 395 M Getriebegehause vollst. Camera compl, 864/24 1
Housing f. mechanism Camera
Caja p. mecanismo Camara
53 189 Filmschlisselgehause Getriebegehause vollst, 52 395 M 1 1
Film key housing Housing f. mechanism
Caja p. 1lave de arrastre Caja p. mecanismo
55 098 lachfihrzeiger 16 Getriebegehduse vollst, 52 395 M 1
Follower needle Housing f. mechanism
Aguja de ajuste Caja p. mecanismo
56 U48 Griffe fir Verriegelungsscheibe Gehauseriickwand 52 351 M 2 2

Handles
hAsas

Camera back
Tapa posterior
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Guide pin
Perno de quia

Housing f. mechanism
Caja p. mecanismo

Teil-Hr. Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick| Preis
Serial No, | Hame Mustration| Assembly Humber Rumber Pm’cg
Pieza lo. Designacion [ustracién | flontaje Hlimero ilimero Precio
063/24 06l /24
60 194 Sechskantmutter b Getriebegehduse vollst, 52 395 M 1
Hexagonsnut Housing f. mechanism
Tuerca hexagonal Caja p. mecanismo
65 423 Achse in Tasthebel Getriebegehiuse vollst, 52 395 M 1
Shaft Housing f. mechanism
Aje Caja p. mecanismo
65 424 Achse Achse mont. 65 424 T 1
Shaft Shaft
Eje Eje
65 424 T Achse mont, 6 Getriebegehiuse 52 3% H 1
Shaft Housing f. mechanism
Eje Caja p. mecanismo
66 248 Lagerbolzen 9 Getriebegehause 52 388 M 1
Bearing pin lousing f. mechanism 52 395 K
lerno de cojinete Caja p. mecanismo
b 249 Lagerbolzen 19 Getriebegehiuse 52 386 M 1
Bearing pin Housing f. mechanism 52 395 1
Perno de cojinete Caja p. mecanismo
66 445 Tm Abdriickbolzen mont. 7 1% Getriebegehause 52 388 M 1
Release pin Housing f. mechanism 52 395 M 1
Variila disparadora Caja p. mecanismo
66 446 - Filmschlisselbolzen Getriebeg‘ehéuse 52 388 M 1
Film key pin Housing f. mechanism 52 395 M 1
Eje p. 1ave de pelicula Caja p. mecanismo
66 446. Filmschlisselbolzen Getriebegehiuse 52 388 M 1
Fi1m key pin Housing f. mechanism 52 395 M 1
Eje p. Mave de pelicula Caja p. mecanismo
66 447 Tm Lagerbolzen in Stirnrad mont, T % Getriebegehause 52 388 W 1
: Bearing pin Housing f, mechanism 52 395 M 1
Perno de cojinete Caja p. mecanismo
66 448 Lagerbolzen Getriebegehiuse 52 388 M 1
Bearing pin Housing f. mechanism 52 395 M 1
Perno de cojinete Caja p. mecanismo
06 467 a Bolzen in Tasthebel Getniebegehause 52 388 M 1 :
Pin Housing f. mechanism 52 395 M 1
Perno Caja p. mecanismo
66 472 Bolzen in Tasthebel Getriebegehiuse 52 395 M 1
Pin Housing f. mechanism
Perno Caja p. mecanismo
66 473 Fithrungsbolzen in Achse Getriebegehiuse 52 395 1 1

-1
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_ Teil-Nr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick| Preis
Serial No, | Mame Mustration| Assembly Humber Humber Price
Pieza Mo, Designacion [Tustracion | lfentaje Hmero Hmero Precio

863/24 86k /24
72 418 Scheibe Camera compl, 864/24 1
Disc Camera
Disco Canara
75 3% T Filnskala (DIN) Camera compl. 863/24 T4)
Film scale DIN Camera
Escale de pelicula DIN Camara
B35BT Filmskala ASA Camera compl. 863/2 14)
Film scale ASA Camera
Escale de pelicula ASA Camara
48T Blendenskala Camera comp?, 86L/24 1
DOiaphragn scale Camera
Escale de diafragma Camara
75 497 b Empfindlichkeitsskala 11 13 Camera compl. 864/24 1
Film speed scale Camera
Escala de sensibilidad de
pelicula Camara
75 510 Skalenblech (deutsﬁh) Camera compl. 862/24 134)
Scale Camera 864 /24 14)
Escala Camara
75 512 Skalenblech (englisch) Camera compl, 863/24 14)
Scale Camera 864/24 14)
Escala Cémara
85 504 Uberzugshebe] in Gabelhebe] (Tang) Gehause 52 387 T 1
Stop Tever Housing 52 3% T 1
Palanca de tope Caja
85 507 ¢ Tasthebel 7 14 Getriebegehause vollst, 52 338 M 1
Control Tever Housing f, mechariism 52 3% H s
Palanca de mando Caja p. mecanismo
85571 aTm | Tasthebel mont. 7 11 76 | OGetriebegehause voilst. 52 386 M 1
Control Tever Housing f. mechanism 52 395 M 1
Palanca de mando Caja p. mecanismo
85 574 aTm | Tasthebel mont. 11 Getriebegehause vollst, 52 395 M 1
Contrel Tever Fousing f. mechanism
Palanca de mando Ceja p. mecansmo
85 578 Tm Gabelhebel kurz mit Schar-
nierstick mont. Gehause 52 387 T 1
Forked lever, short, with
hinge Housing 52 396 T 1
Falanca bifurcada, corta,
con bisagra Caja
£5 579 Tm Gabelhebel Tang mont. (ehduse 52 387 T 1
Ferked Tever Tong Housing 52 376 T 1

Falanca bifurcada largo

Caja

- 12 -
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Teil-Nr. Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick| Preis
Serial No, | Hame Mustration| Assembly Humber Number Price
Pieza Mo, Designacion [Tustracion | fentaje {ilimera Hlmero Precio

063/24 06424
971 046 Kurve fir Spiegelklappe in
Zahnrad ‘2begehause volivt, 52 388 N 1
Curve for mirror flap sing . morhants 52 385 1 1
Curva para topa del esprjo Caja p. mecamsmo
91 047 a furve fiir Lichtklappe in
Zahnrad Getriebegshause vo' <t 52 384 N 1
Curve for light trap Hous'ng f. mechanrsm 52 335 M 1
Curva para topa intercep-
tora de la Tuz Caja p. mecanismo
91 061 Steuerscheibe 16 Camera compl, 864/24 1
Cam disc Camera
Disco de mendo Chrara
9% 061 Federkern 776 Getriebegehduse volist, 52 388 M 1
Pin for fastening spring rousing . mechanism 1
Perno p. sujeta resorte Caja p. mecanismo
95 315 Rahmen Sucherprisma vollst, 102 070 H/2 1 1
Frame Viewfinder prism
Harc Prisna de visor
95 338 Maske Sucherprisma vollst, 102 070 M/2 1) 15%)
' Mask Vizyfinder prism )
Mascara Prisma de visor
96 097 Spiegel in Spiegelklappe
vormont, Gehause 52 387 T 1
Hirror fousing 52 3% T 1
iirador Caja
101 330 Einblicklinse in Fassung Camera comp?, G63/24 1
Evepiece Tens mounted Camera 86 /24 1
Lente de mirilla, montado Camara

107 426 Feldlinse Sycher vollst, 102 070 #/2 1 1
Field Tens Vieufindér
Lente de campo Visor

102 070 /2 | Sucherprisma vollst, Camera compl, 863/2% 1
Yiewfinder prism Canera 86424 1
Prisma ce visor Camara

103 438 a Prismenscheibe 2 6 Getriebegehduse vollst, 52 395 M 1
Prism plan Housing f. mechanism
Cristal prismatico Caja p. mecanismo

103 449 Scheibe 5 16 Getriebegehduse vollst, 52 395 M 1
Disc Housing f. mechanism
Disco Caja p, mecanismo .

] 103 465Tm Deckel mit Buchse 16 Getriebegehause vollst, 52 305 M 1

Cover with bushing
Tapa con casquillo

Housing f. mechanism
Caja p. mecanismo

=13 -
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Teil-tir, Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick|Preis
Serial No, | Mame Mustration| Assembly Humber Humber Price
Pieza tlo, | Designacibn Nustracion | Fontaje Hlmero Rlmero Precio
- 063/24 06k /24
103 475 Dichtung in Deckkappe Camera compl, 864/24 1
Gasket Camera
Junta Canara
103 480 Stufenlinse Sucher 102 070 1/2 1 1
Stepped lens Viewfinder
Lente graduada Visor
103 488 Deckel unten 1 Getriebegehause vollst, 52 395 M 1
Sottom rousing f. mechanism
Fondo Caja p. mecanismo
103 503 Vaske Sucherprisma vollst, 102 070 M/2 1 1
Mask Yieufinder prism
Mascara Frisma de visor
103 534 siehe Seite 16
109 183/1 Bezug 1 Gehause-Ruckwand 52 357 1 1 1
Covering Camera back
Cubterta Tara posterior
105 185 Bezug compl, Camera compl, 863/24 1
Covering compl. Cemera 064 /24 1
Cubierta compl, Camara
109 185,/2 Rezug fiir Gehduse fufzugseite Camera compl, 863/24 1
Cover f. housing, side of
winding knob Camera 864 /24 1
Cubierta p. caja, lado del
boton de arrastre Canara
106 185/3 Bezug fir Gehduse Rickspulseit Camera compl, 863/24 1
Cover f. housing, side of
rewinding knob Canera 364/ 24
Cubierte p. caja, laco del
botdn p. rebobinar (Camara
112 366 2 Oichtungsring Camera compl, $63/24 1
Tightening washer Camera 00k 2k 1
frandela obturadora Canara
112 376 Puffer in Spiegelklappe Gehduse 52 367 T 1
Buffer Housing
Farachoques Caja
112 32 Cichtungseinlage betriebegehause vollst, 52 368 M 1
Lining tousing f. mechanisn 52 355 1
Forro f2ja p. mecanismo
113625 Tn Isolie p1atte mont. Getriebegehduse vollst, 52 385 i 1
Insulatio Jousing f. mechanism '
Aislamie ‘co Caja p. mecanismo

-
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Teil-lr. Bezeichnung AbbiTdung Baugruppe, Bauteil Stick|{Stick|Preis
Serial No, | Mame Mustration| Assembly Hlumber Number Price
Pieza Ho. Designacion Mustracin | tontaje Hmero Hmero Precio

063/24 06k /24
3 739 Dichtungseinlage Gehauseriickvand 52 351 1 1 1
Lining Camera back
Forro Tapa posterior
116 598 Anschlufidraht Getriebegehiuse vollst, 52 395 M . 1
Flex Housing f. mechanism
Conductor Caja p. mecanismo
119 793 [solierplatte 5 6 Getrmebegehiuse vollst, 52 395 H 1
Insulation Fousing f, mechanism
Aislaniento Caja p. mecanismo
122 015 Stahlkugel 1,588 @ in Achse 4 Getriebegehduse vollst, 52 39 N 1
Steel=ball, diameter 1,538 mm Housing f. mechanism
Bola de ocero, diametro
1,583 am Caja p, mecanismo
132 173 Hiderstand 0,25 - 12,5 Ohm
nach Bedarf 1o Getriebegehduse vollst, 52 395 H 14)
Resistance 0,25 - 12,5 Ohms
as may be required Housing f. mechanism
Resisteneia 0,25 - 12,5 Chmio
seqln se necesite Caja p, mecanismo
132182 1/ Zelle vollst, 5 16 Getrisbegehiuse vollst, 57 358 M 1
Photo-cell Housing f, mechanism
Fotocélula Caja p. mecanismo
1354/ Kolnstrument |1 vollst, 16 Getriebegehiuse voilst, 52 395 1 1
Exposure meter movement Housing f. mechanism
Instrumento con bobina
giratoria Caja p. mecanismo
MXV/CR 00 Spezial=Synchro-Compur<Ver-
S-1110- schlud mit SatzTessar
545 ¢ 1:2,8/50 . Camera compl. 863/24 1
SpecialSgnchro Compur
shutter with convertible
Tessar -2,8-50 mm Camera 064/ 1
doturador especial Synchro
Compur con Tessar convertible
1:2,8/50 Cémara
21151 Serkschraube Gehduse 52 337 T 2
i 1,4x2,5- Countersunk screw Housing 52 3% T ?
58 Tornillo embutido Caja
Getriebegehause vollst, 52 358 M 2
fousing f. mechanism 52 335 M 2
Caja p. mecanismo
21t 5M Senkschraube betriebegehause 52 388 M 1
11, 4x655 Countersunk screw Housing f, mechanism 52 395 1 1

Tornillo embutido

Caja p. mecanismo

<15
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Teil-fr. Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick] P re is
Serial No, | Mame Mustration| Assembly Humber Number Pmcg
Pieza to. Designacion [ustracitn | fontaje Hmero Hmero Precio

863/24 06 /24
ZIN 511 Senkschraube Getriebegehause 52 388 H 1
M 1,7x2-55 Countersunk screw Housing f. mechanism 52 395 t 1
Tornillo embutido Caja p. mecanismo
ZIN 512 Senkschraube Getriebegehiuse 52 368 H 1
1,4 x 2,5 Countersunk screv Housing f. mechanism 52 395 M 1
53 Tornillo embutido Caja p. mecanismo
ZIN 575 Zylinderschraube Getriebehduse 52 338 M 2
1 1,4x7,3- Cylinder head screw Housing f. mechanism 2
53 Tornillo sin fin Caja p. mecanismo
ZIN 515 Zylinderschraube Canera compl, 863/24 4
M 1,7x5,5- Fillistershead screw Camera 864/ 24 b
538 Tornillo sin fin Cénara
ZIN 515 Zylinderschraube o Getriebegehiuse 52 368 1 2
1, 7x8-58 Fillister<head screw Housing T, mechanism 52 3u M Z
Tornitlo sin fin Caja p. mecanismo
ZIN 517 Linsenschraube Getriebegehiuse 52 38 M 2
%1, 7x7,0= Lens head screw Housing f. mechanism 52 395 H 2
Vs Tornillo de cabeza Tenticular Ceja p. mecanismo
Fibx3 Zylinderschraube Getriebegehiuse 52 388 M 2
DI 8435S Fillister<head screw Housing f. mechanism 52 395 # 2
Tornillo sin fin Caja p. mecanismo

H1,7x3 Zylinderschraube Getricbegehause 52 388 M 5

DIN 845 Fillister-head screw Housing .- mechanism 52 395 M 5
Tornillo sin fin Caja p. mecanismo

W1,7x3,5  Zylinderschraube Camera compl, 863/24 7
DIN 84=5S Fillistershead screw Camera 864 /24 7

Tornillo sin fin Chmara

N7 x4 Zylinderschraube Getriebegehause 52 388 H 2

DI 8455 Fillister=head screw Housing f. mechanism 52 395 M 2
Tornillo sin fin Caja p. mecanismo
H1,7x 4,5 Zylinderschraube Getriebegehiuse 52 368 H 1
DIt 84258 Fillister-head screw Housing . mechanism 52 395 M 1
Tornillo sin fin Caja p. mecanismo
Gehduse 52 307 T 1
Housing 52 3% T 1
Caja

H1L,7x6 Zylinderschraube Camera compl, 863/24 7

DIN 8455 Fillister=head screw Camera 864 /24 7
Tornillo sin fin Cémara

M1,7x9 Zylinderschraube Camera compl, 863/24 1

DIt 84-55 Fillister.tead screw Canera 864/ 24 1
Tornillo sin fin Cémara
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Teil-Hr, Bezeichnung Abbildung Baugruppe, Bauteil Stick|Stick|Preis
Serial No, | Mame Mustration| Assembly Humber Rumber Pricg
Pieza No. Designacion ITustracion | fentaje Himero flimero Precio

063/ 24 06l /24

1,8 Unterlagscheibe Getriebegehiuse 52 383 M 1

DIN 12545t Hasher Housing f. mechansim 52 395 M 1
Arandela Caja p. mecanismo

2,5 Unterlagscheibe Getriebegehause 52 388 H 1

DIN 125-St Hlasher Housing f. mechanism 52 395 M 1
Arandela Caja p. mecanismo

1,5 Unterlagscheibe Getriebegehiuse 52 388 M 1

DIt 433-Ms ilasher Housing f. mechanism 52 395 M 1
Arandela Caja p. mecanismo

B 1,7 Sechskantmutter Getriebegehause 52 368 H 1

DIN 439455 Hexagon nut Housing f. mechanism 52 395 M 1
Tuerca hexagonal Caja p. mecanismo

11,7x2,5 Gewindestift Getricbegehuse 52 308 M 1

DIN 551455 Threaded pin Housing f. mechanism 52 395 M 1
Perno con rosca Caja p. mecanismo

H1,7x5 Gewindestift Getriebegehduse 52 388 M 1

DIN 55155 Threaded pin Housing f. mechanism 52 395 M 1
Perno con rosca Caja p. mecanismo

H1,7 x4 Gewindestift Getriebegehause 52 38 M 2

DIN 553-5S Threaded pin Housing f. mechanism 52 335 M 2
Perno con rosca Caja p. mecanismo

h1,7 Sechskantnutter Getricagehiuse 52 388 M 1

DN 934-4D Hexagon nut Housing f. mechanism 52 395 M 1
Tuerca hexagonal Caja p. mecanismo

12,3 Sechskantnutter Getricbegehiuse 52 38 i 1

DIN 934=4D Hexagon nut Housing f. mechanism 52 395 M 1
Tuefca hexagonal Caja p. mecanismo

1,2 Benzing~Sicherung Gétm‘ebegehéuse 52 388 M 2

DIN 6799 Benzing protector Housing f. mechanism 52 395 M 2
Seguro Benzing Caja p. mecanismo

1,5 Benzing-Sicherung Getriebegehause 52 388 M 2

DIN 6799 Benzing protector Housing f. mechanism 52 395 M 2
Seguro BenZing Caja p. mecanismo
81,3 Bevindestift Objektivirager - 47 357 M 2 2
DIK 551 - 55 Threaded pin Lens carrier
Perno con rosca Portador de objetivo
39 647 Scheibe CGbjektivtrager 47357 H 3 3
- Disc Lens carrier
- Disco Portador de objetivo
103656 Razks Sucherprissa = 1R 0ON12 | 1 1
~ Mask Viewfinder prisa ‘)
Prisea de visor

 Mascard

Nach
As required
Sagbn
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8.5pecial tools for Contaflex 111 and IV

Special tools are not necessary at the moment for the Contaflex |1l and IV, The same tools as for Contaflex | and 11

can be used.



"T11I

l

863/25




*TT1I

4




47 357 M

g,

i,

3

I11.

O
j00]
O
n
4

4

Il1.



I11

Nr.




91.07%

I11.6



Mittellinse

Center lens
91 075 Lente central

Senkéchraube

Countersunk screw 1170 30 020 739 01

Tornillo embutido

I11.7



Stellring
Set collar

Anillo de ajuste

M0 30 020 539 &

Sehkschraube

Countersunk screw 1110 30 020 739 8]
Tornillo embutido

MbschluBring

Cover ring

Anillo tapadero

1110 30 020 738 8]

VerschluB
Shutter

Obturador

Ill. 8



Zylinderkopfschraube 1110 030 005 109 8

Fillister head screw oder
Tornillo sin fin 1110 030 020 055 80

Sicherungsring fir Kurvenring
circlip
Anillo de muelle

M0 30 00 367 8

Abdeckplatte

Cover disc

VerschluB ' Disco de recubrimiento
erschlu

with pin
Obturador con perno

M0 30 020 50 8 Stift

I11.9



